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PRONUNCIATION. 


a as a in father. d as a in fat. 
€ , G , hate, ë , e , meis 
mm piue. ¿ , + 49219 

DES. O mote, Š , 0 p HOL 
28 40 rule. 4 y 25 , bu 


ai as 4 in pike. 
Qd , ouù , bough. 
QA ,, Qw ,, law. 
The accent (^) requires the syllable which it follows 
to be emphasized. 


MABE IN ENGLAND, 


ÓKHS'ITSIN IK SIN NI 
MATTHEW 


OT SIN AI PI. 





CHAPTER I. 
INAK'SIN Jesus Christ David okkuai' Abra- 


ham okkuai' un'ix o sínaks'oaiéxdsts. 

2 Abraham ikuyiu' Isaac; ki Isaac ikuyiu' 
Jacob; ki Jacob ikuyiau' Judas ki omu'pap- 
piipix; 

3 Ki Judas ikuyiu' Phares ki Zara, Thamar 
ipau'kaifmmiuax; ki Phares ikuyiu' Esrom; 
ki Esrom ikuyiu' Aram; 

4 Ki Aram ikuyiu' Aminadab; ki Aminadab 
ikuyiu' Naasson; ki Naasson ikuyiu' Salmon; 

5 Ki Salmon ikuyiu' Booz, Rachab ipau'kai- . 
Ymmiuale; ki Booz ikuyiu' Obed, Ruth ipau- 
kaiimmiuaie; ki Obed ikuyiu' Jesse; 

6 Ki Jesse 1kuyiu' David omüx'nin'a; ki 
David omüx'ina ikuyiu' Solomon, annók' a- 
ke'uók itom'itomiuók Urias man'itotsipok ai- 
Ímmiuaie; 

7 Ki Solomon ikuyiu' Roboam; ki Roboam 
ikuyiu' Abia; ki Abia ikuyiu' Asa; 
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8 Ki Asa ikuylu' Josaphat; ki Josaphat iku- 
yiu' Joram; ki Joram ikuyiu’ Ozias; 

9 Ki Oziasikuyiu' Joatham; ki Joatham iku- 
yiu’ Achaz; ki Achaz ikuyiu' Ezekias; 

10 Ki Ezekias iku yiu’ Manasses; ki Manasses 
ikuyiu' Amon; ki Amon ikuyiu' Josias; 

11 Ki Josias ikuyiu' Jechonias ki omu’ pap pi- 
ipix, annik’ ito'toópikau Babylon; 

12 Kiot'sitotos au Babylon, Jechonias 1ku y1u' 
Salathiel; ki Salathiel ikuyiu' Zorobabel; 

13 Ki Zorobabel ikuyiu' Abiud; ki Abiud 
ikuyiu' Eliakim; ki Eliakim ikuyiu' Azor; 

14 Ki Azor ikuyiu' Sadoc; ki Sadoc 1ku y1u' 
Achim; ki Achim ikuyiu' Eliud; 

15 Ki Eliud ikuyi u' Eleazar; ki Eleazar iku- 
yiu’ Matthan; ki Matthan ikuyiu' Jacob; 

16 Ki Jacob ikuyiu' Joseph, Mary om'i, an- 
nök ipau'kaiimmiuók Jesus, aniístau Christ. 

17 David otsiís'tsits'unoauai Abraham itsi- 
puk'süpokosímmotseiiau ke'pitappiiau nísse- 
koputtsi; ki ot'sitotosau Babylon omats'istsi- 
tsunoauai David mats'itsi puksüpokosím mo- 
tseiiau, matslsse'koputtsi; Christ omats'istsi- 
ts unoaual ot'sitotosau Babylon mats'itsipuk- 
süpokosímmotseiiau matsisse' koputtsi. 

18 Jesus Christ, otsi pokai'isínni ün'niniitsi- 
u: Annik’ Mary, Jesus oksis'tsi, Joseph otak'o- 
kemattósaie itopitappl'inai, otse'kosatsok A- 
tsím'istaaw. 

19 Joseph om'i mokóm'motsitap piu, ki mat- 
sitsitau'ats mók'aiitsínnikóttósaie; osíme'tsi- 
tan móksisin'ianistüpskoósaie. 

20 Ki otai'ksímstatosaie, Satsit, Áp'Ystotok- 
iuá oto'tokatatsis otsipopók'toakaie ki otan- 
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ikaie, Joseph, David okku'i, pinstünnos Mary 
kók'okemattos1, otse' kosatsok Atsím'iStaaw. 

2] Ki ai'aksipokaiimmiuaie okku'yi ki 
kitak'anístsínnikóttau Jesus: tükká, otsitap- 
pim'ix otsauum'itsitappl'isuaué&sts  aiakitai- 
köm ots e'piuax. 

22 ]tün'nitsiuaie mók'itsenüpantstósi Ap- 
1stotokiu& otse’ poaw sists, otsipropheti itotse'- 
poawsinësts, ki an'1ínai, 

25 Satsik, mokük'iake ai'ak opitappliu, ki 
ai ak si pok aiimmiuaie okku’ yi, ki ak'anistsin- 
nikóttsiauaie Emmanuel, ito'kísasattop Ap'is- 
totokiuá ipokai tappiím mau. 

24 Joseph otsipuawk'si otso'kani, ün'niitsi- 
tappiiu Ap'ístotokiuá oto'tokatatsís otan'iipi- 
aie, ki 1to'tuyiuaie otokem'an: 

25 Ki ototom'okkuyi otsauomai'pokailsaie 
matopoksokamiu'atsaie: kinitsin'nikóttsiuaie 


JESUS. 


CHAPTER II. 


. o> otai pokaiisi Bethlehem, auósin'im 

Judæa, annists' isk ksWstsiku'istsk, Herod ot- 
sitsimailpi, Satsik, mokók'ietappix umut'auts- 
tsipi apinók'kuyi itsipuk'sipuiau Jerusalem, 

2 An'iau, ánan'ók manipok'auók Jews ots- 
in'aimoaiauaie? tăkkă, annim' apinók'kuyi 
stal'tappiosi nitsino'ünan okókatosim, ki ni- 
mut'otopinan nók'itauatsím mtm mós Ínan. 

3 Herod omüx'ina otokh'tsisaie, otap'itsi- 
tanaie, ki Jerusalem lstokónai'tappix ikóno- 
nokap'aitsitamiuax. 

4 lkónaumoi piüsax omük'atoiapiekuax ki 
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al'sinakix, süppoóttsesattsiuax Christ mók'it- 
si pokai1piai e. 

5 Ki an'ístsiauaie, Bethlehem, Judæa lstau- 
ósín'im, ün'nimaie; ün'anlstappi prophet o- 
sín' ak sín ; 

6 Ki ksésto'a Bethlehem, Judæa ïstau ósin'1m, 
kimats'inükstsipuaua, Judah istsín'ax; Nin- 
auók, ksesto'a ak'itsistauasiu ki osto'i ail'akau- 
kókitsimau nitsi i tap pim'ix Israel. 

7 Herod, sími'nikótüssax  mokók'ietappix, 
sokap' sŭp po ótsesattsiuax otsokap'Inókuyisaie 
kök atosi. 

8 Ki itüpüt'okóttsiuax Bethlehem ; ki an'iu, 
kükko' sokap'apsňmmok pokau'ók; ki ikono- 
ainoeniki, itüm'ütskitsinikokik nók'itsitotosi 
nók'itatsím mim mosi. 

9 Otokh'tsísau omüxina otan'iipiaie, itsis"- 
tapuiau; ki satsik, anni'isk kók'atosilsk otsits- 
inoauaiisk umut'autstsipi apinók'uyl otsitom'"- 
akoaiauaie, ki otai'totosi inük'sipokai ot'si- 
tau pipiaie itots'iketsipuyiuaie. 

10 Otsinno'óssauaie kók'atosi, eks'kamük 
otse' tam etük suali. 

11 Ki ot altsipis'sau nap lo yÍs, Mary oksis'- 
tsi 1 pin nu'yiauaie pokai'ísk, ki Ínnlssi']au, ki 
itatsím'mimmiau: ki otaipasuk'iniíssauésts ot- 
akomiütskotüksuauécsts, Iissak'okotsiauaie gold 
ki frankincense ki myrrh. 

12 Ap'ístotokiuá papaukókianistüsax mók- 
staisklto'tosau, noke'tsi moksokui itüp'akai- 
iau. 

13 Ki otau'mattosau, satsík, Ap'istotokiui 
sto'tokatatsis papauta'atsiuaie Joseph, an'ís- 
itouaie, Nipuat', ki mattos'au pokau' ki o- 
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ksís'tsi ki iküm'itappoat Egypt, ki stau'pit 
ki kiítak'otümanlisto; tük'kí, Herod aiak- 
apsümmiuaie inük'sipokau móks'enitósaie. 

14 Otai'puawksi, sepialakotuyiuax inük'- 
sipokau ki oksis'tsi ki Egypt 1itüp'itappo- 
lau : 

15 Ki itau'piuaie otai'íinsaie Herod, mókse- 
nüp'anistosi Ap'iístotokiuá otse'poawsin, ot- 
sipropheti totsi'uaie, Egypt, ün'nimaie nit- 
sit ŭtŭm mau noko'a. 

16 Herod, otai'noósax mokók'ietappix ot- 
ap'apistotoylisax, eks'kaiístsetük kiu, ki itüp'o- 
tokóttsiuax (otsen' na kem») Bethlehem ki sa'a- 
kapotsim, ai'stokistuyimix sók'umappix ikón'- 
ainíttsiauax ; küttaistoki'stuyimix sók'umap- 
pi  mat'okónainittsiauax, umut'otsksinippi 
otsokap'süppoótsesattüsax mo kók'ietappix. 

17 Itüm'enüpanistomaie Jeremy prophet 
otse'poawsín otan'ipi, 

18 Epo'awsinni itsik'kitokhtsip Rama, a- 
sain'sinn) ki aiím'motseisinni ki omükoye- 
sinni, Rachel o'kosix itau'asüniu ki mato- 
kuikiaw piketükkiu'ats, tük ki, 1tsen'iau. 

19 Herod otse'ínsi sat'sik, Ap'istotokiu& 
oto'tokatatsís Joseph otsipapau'takaie, Egypt 
otsitai'tap plisaie. 

20 An'istsiuaie, Nipuat' ki mattos'au inük'- 
sipokau ki oksis'tsi, ki itüp'itappoat Israel 
jstau'ósinim; tük'kš inrau anniks'isk ap'- 
üssummiiskaie otsipai'tapplisinni. 

21 Ki itsipuau ki aiako'tuyiuax pokau'a 
ki oksis tsi, ki Israel l1stauósin'im 1to'to. 

22 Ki otokh'tsíssi Archelaus otau'atsuaint- 
sitapai'naiisi un ni otsin'naiisinni, isstün'lm- 
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aie mók'ittapposaie; ki Ap'ístotokiuií otsi- 
papauanistosaie, Galilee itanis'tüpitap po: 

23 Ki akapioyis, Nazareth anistau, ito'to 
kiitoko'yiu; mókenüpanistosaie prophetix ot- 
an'iipiax, akanlstai'nikóttau Nazaren'aikuün. 


CHAPTER III. 
NNISTS'ISK ksistsiku'istsk John Baptist 


ito'to Judæa istoksís'tapiksókkui, itüs'- 
ksínimatstok iu, 

2 Ki an'iu sauai'tsitak, spots'im lstsín'naii- 
sinni aststsiu'. 

3 Am'auk annók' matap'piuók Isaiah pro- 
phet anu Nitsităppiuă —ksístapitauosinim 
sokse'puyiu, Süppoatsistotokh'sattoat  Nin'a 
oksokui, oksoku'ísts mokóm'otstsis ests. 

4 Ki John, Camel oku'yists, 1tsis'totosiu, ki 
istsikóp'okui itsep'siu; ki otso'óssinésts tsik- 
atsix ki namap'in1u. 

5 Jerusalem istokónai' tappix otokónitota'ak- 
ax, ki Judæa ïst o kónai' tappix, ki Jordan ïstau ðs- 
sin'im Ístokónai'tappix mat'okónitautaakax. 

6 Ki nie'tüktai Jordan (am'istop), otsit' üsta- 
pinopiax, ki otsauum'itsitappiisuésts alinüp'- 
an ïs tom au sts. 

7 Ki otsinno'óssax  otas'taailssax akai- 
tappiiax Pharisees ki Saducees, otsittüp'auau- 
ókóssax otsítüsta' pinükipi, an'ístsiuax, Pitse- 
ksínau'kosix, tükka' kítan'ikoau kókanistüp- 
Istüpiksatossuai annik’ lstse'tüksinik astal- 
tsiik? 

8 Ai'süsksattok matsiln'ists mðk’itanïstosi 
kitsauai'tsitani: 
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9 Pini'tsitsiikasik — kiítsitsi'tanauésts kok'- 
kítünissuai Kiín'un Abrahami; kitan'ístopuau 
Ap'istotokiua, am'oxim okotokix ikotsistaua- 
tomoaiau Abraham pokax. 

10 Kiannok' kóts'eksísts kaxa'kin itsipo'to- 
au: kónai'lstsis sailnasíssi ak'aikakiaiau ki 
ak'aututsaiau. 

11 Okke' kimut'sítüstapinopuau kókkitsi- 
saual'tsitasuai: apatots'Ík annók' alaksakoo- 
toók ails'skunitapsiu, nimatsikókokotopa'to- 
moauats matsikists': Ostoi kimutak'istapin- 
okoau Atsíim'istaaw ki ís'tsi: 

12 Ose'kotükkiatsís ai'Íniímaie, kiaupiüx'- 
Ixtoxixi otsít'aisuisuitsipik'iakipi aiaksokap- 
se' maie, osos'tsipikiapioyls aiakitsiptsipotom- 
ésts otapaién'insímman!sts; ki lstotox'ksiists 
ists! matakatsiu'ats ai'aketsinsim sts. 

13 Jesus Galilee itüm'aumatto, Jordani ni- 
e'tüktai ito'to, John mókitsistapínilsaie. 

14 Ki John paiau'tsímiuaie, ki otan'ikaie, 
ksésto'a lsta'pínokit, kitaketak'sipuksipat to 
kókokotsis'tapinnóksi ki kumauksipuksipa- 
ak Yks 2 

15 Jesus an'istsiuaie pokitse'tsYt, annok': 
nóks' istutsifsinan mokóm'motsitappiisínni. I- 
tümipaio'kits eto mo yiuaie. 

16 Ki Jesus aiís'tapinnóssi, itopitsissoa'- 
tomaie okke': ki, sat'sik, spots'im kau'opiu, ki 
nan'nuyiuaie Ap'Íístotokiua otatsím'istaaw i- 
tutui'süpinümaie sístsii itsinauüni'Inai, ki 
itokhitopi'Inai: 

17 Ki satsik, epo'awsinni spots'im itunni'u 
amok'auk niítük'omimokoa, nitsekókh' sím au. 
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CHAPTER IV. 
TSIM'ISTAAW  ksis'tapiksókkui itümi- 


tüppípiuaie ^ Jesus, | sauum'itsitappiua 
mök saks ksín no ðsaie. 

2 Ki nisip'puyi koku'ïsts, ki nisip'puyi ksís- 
tsikulsts otsít'saioylpists, it sa koo'notsiu. 

23 Ki Issaks'ksinimaitappii itoto'yiínaie an'- 
iÍnai Iküm'ümeniki Ap'ístotokiua  okku'i, 
am'oxim ok'otokixim sítsíp'satsísau mókitap- 
alénasau. 

4 Ki itünis'tsiuale, Sínaip Matap'pi mato- 
kot'otsipaitappiiuats napaién, Ap'ístotokiua 
maoii umutokónai'poawsists aiakotsepaitap- 
piiu. 

5 Sauum'itsitappiui  otsítsitapíppiok A- 
tsím'akapioyls, ki itokhit'sipotoyeik Nato'i- 
apio yls, 

6 Ki an'istsiuaie, Iküm'ümeniki Ap'isto- 
tokiua okku'i iniís'suiauünit: sín'aip, akanis- 
tsiuax oto'tokatatsix ksásto'a: ki otsu'auésts 
kitakitotsiketsi'enokiau, kokót'sísts kókstai'- 
tükókhsau ok'otok1. 

7 Jesus itünls'tsiuaie, mat'sínaip, kimatak- 
saksksínoau'ats Nin'a, kitap'istotok &. 

8 Sauum'itsitappiu& spailístükki otsittüm- 
mi'plokaie itailstüm müt'tsiikaie kónauau'Ós- 
Inísts ki 1stsap'inatsiikiésts; 

9 Ki anlstsiuaie, am'ostsim  kónauau'ÓOsin- 
ists kitak'okoto, apis tuksisanopieniki, atsím'- 
mím mok eni ki. 

10 Jesus itüman'istsiuaie, Mis'ta put, Satan: 
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sfn'aip Nina Ap'ïstotokiua kitak'atsimmim- 
mau, ki kitak'aitanistaitoau. 

11 Ki Sauum'tsitappiui  otai'skikaie ki, 
sat'sik, oto'tokatatsix 1to'toyikiax ki otspum'"- 
okax. 

12 Jesus otokh'tsímsi John eé&n'ósaie itsi- 
tap'po Galilee : 

13 Ki otünistüpa'atosale Nazareth, Caper- 
naum ito'to ki itoko'yiu, ïssoots'i omük'si- 
kimi ai'aketsksókkui Zebulon ki Nephtalim: 

14 Isaiah otse'poawsin  móksenüpanistosi 
otan1pi, 

15 Zebulon istau'ossínni ki Nephthalim ïst- 
au'óssínni o mük'sikimi jlsta'potsim, Jordan 
ap'ümmotsim, Galilee Ístok'auaax; 

16 Anniks'isk matap'pixk, ski'natsi i1tau'- 
pixkk omük'anatsi nan'ímmiau: kianniks'lisk 
matap'pixk auóssin'ni eiínsin'ni itstsi'ipl ki 
efniu'tüxiíssinni jtstsi'ipi itau'pixk, ksístsi- 
kui'natsiu otsüs'kópsiu. 

l7 Annik’ Jesus aumütüpsokse'puyiu, ki 
an'iu, Saual'tsitak; Spots'im lstokók'itsimani 
áststsiu'. 

18 Ki Jesus, auau'ók assi, Galilee Ystomük'si- 
kimi, itsínnu' yiuax aiís'kün nimotseiyix, Simon, 
an'ístau Peter; ki oskün' anistau Andrew, ïs- 
ksímmatük'kiomikatsis omük'si kimi itai suia- 
pixímiauaie, tük'ka itomik'aitappiisau. 

19 Ki itünis'tsiuax, noksüppa'akik, ki kitak- 
itaumik'ottaiau matap'pix. 

20 Ki atomik'atsuai itskím'miau ki 1topok- 
iu o'iauaie. 

21 O müt'tükkiosi matsitsinnuyeiuax mat'- 
toskünímmotseiix, James, Zebedee o ku'yi, ki 
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John  oskün' ipit'sípinnuyiuax  ak'iosatsls, 
Zebedee, un'oauaie, aip'símiax otomik'atsuau- 
ax: ki 1tsín'nikóttsiuax. 

22 Kiniplit'skittsiiauaie un'oauaie ki ak'ios- 
atsís, ki itopoki1uo'iauaie. 

23 Ki Jesus Galilee istokónau'óssiínni itap'- 
auauókau, otatoiapioko'auésts itar pistsksinim- 
atstokiu ki aisokse'puyliu spots'im istsetam'i- 
tsíniksinni; ki matap'pix opüs'tsímmesuai ki 
otok'tokossínuauésts ikónau'küttutuyiuax. 

24 Ki otap'ístutüksinni 1kónauanetünistop- 
ale Syria ístau'óssinni; ki ikónai'oktokosix, 
ki amianistsipüs'tsimisix, ki anniks'isk ma- 
tap’ pixk sauumitsi tappiuš š 1tsips'tokoyiau, ki 
mat'tsapsix, ki an'auxenix, ikónitautsippoto- 
alax; ki ikónau'kuttutu yiuax 

25 Ki Galilee istokónai'tappix 1kónawk' pok- 
juolauaie, ki Decapolis, ki Jerusalem, ki Judæa, 
ki Jordan ap' üm motsim Ístokónai'tappix mats- 
ekónawk pok1iuo'iauaie. 


CHAPTER V. 


f I otsínno'ossax akartappix nitum'mo ita'- 
mísso: ki otau'píssi otsitappim'ix otota- 
akax: 

2 Ki itsipa'kuiakiu ki itüsksiniím'atsiuax, 
k tniu, 

3 Anniks'isk matap'pixk oskëttsipóppuau- 
ëxk Ykikinetükkiñisk, etam'etükkiau: spots'- 
im Ystsín'naiisiínni osto'aual otsinan'oaiau. 

4 Au'yesix etam'etükkiau:  alaksikiawpi- 
ksístotoalau. 
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5 Ikkiínap'itappiix etam'etükkiau:  ksók- 
kum otaksinan'oaiau. 

6 Ino'tittomix mokóm'motsipaitappiisinni 
ki inkk'attomix mokóm'motsipaitappiisínni e- 
tam'etükkiau: ai 'akokuyiau. 

7 Kiímapiitappix etam'etükkiau:  otak'si- 
kimokiau 

8 Ksikus'skéttsi póp pix etam'etükkiau: ai- 
aksiínnu yi auaie Ap'istotok iu&. 

9 Inüs'tsetappix etam'etükkiau: akanlístai- 
nikóttaiau Ap'Tstotokiu& o'kosíx. 

10 Anniks'isk matap'pixk itsikIm'atsistoto- 
aiau otokómmo'tsitappiuósoauósts etam'etük- 
kiau; otsinan'oaiau spots'im istsín'naiisinni. 

11 Oksis'totokoeniki ki maka’ pi sitsip'sük- 
oeniki, ki aisimmlim'motsenikiau, tükka kit- 
Hk'omímmokoau kitse'tamettiksuai. 

12 Sopoke'tametükkik, spopaipiik; kitak- 
itakai'sakinnosüko spots'im: apatots'ik neto'- 
yik ünninetoksistotoyiuax Ap'iístotokiui otsi- 
prophetix. 

13 Késto'akauk  ksók'kum  lstsístsixipoku: 
atstosale umut'aiawxipi l1tsix'ipokuyi, tsanls- 
tapiu ksók'kum umutaiaksitsixipokulistutsip? 
matütokoapi'uats, ki aksis'tapixip, ki akitsi- 
tau tiits am 1ai' osi. 
> 14 Késto'akauk ksók'kum 1stün'natsii. Ak- 
ap'ioyls aitokittokhi netum'moyi matokotsi- 
ksísattop'ats. 

15 Matap'pix matotstsím'axauaie anak'im- 
atsís mókitsitaistakhtotosauaie assuyln'i, it- 
ai'süppatomiau itai'süpanaktímatsopi, ki ma- 
tap'pix itsípstaupix napioylis itokónnauan"- 
akiímaiau. 
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16 Neto'yik kitan'akimatsiís jlstot'ünnasu- 
yit matap'pix mók'itsinnilsau kitawx'istutsip- 
ists mók'ítstsaküttosauaie kin'a spots'im. 

l7 Pinstak nimut'otopi nókitünnlstupipo- 
tsísau okók'itsímani, ki prophetix otün'issuai: 
nimatütoto'pa nókitünnistüpipotsisau, nimut'- 
oto nókitsüpanls'tsistutsisau. 

18 Kitau'münltstopuau spots'im ki ksók'kum 
otsauomai'tsinikasi, ki okók'itsímani otsit- 
sauomsüpanistsiopi tüks kai sikük'sínaksin o- 
kók'itsimani itstsi'ipi mat'akitsinikauatsaie. 

19 Annók tukskai am'ostsim inüxe'poaw- 
sists küttal'aksistutsimókaie, ki ai'aksksínim- 
atsokax matap'pix mók'stailstutsísaxaie, ak'- 
anístainikóttau inüks'tsim  spots'im; annók' 
alaksistutsnnësts ki al'aksksinimatsókax ma- 
tap pix móks'istutsimésts, ak'anistainikóttau 
omük'sím spots'im. 

20 Kitan'istopuau kitokómotsipaitap piisín- 
ni salis'tüpükuiókhsissi Scribes ki Pharisees 
ot'okómotsipaitappiisuésts ^ kimatakitsipipu- 
auats spots'im lstsín'nailsínni. 

21 Kikarokhtsipuau ükkaiiap'ix otan'iko- 
atau, Pimuye nikik: ki annók'ai'akoyenikiu- 
ðk alakesetsimaie okók'itsimani: 

22 Ki  kitan'ístopuau  annók'  ksístapis- 
tsím'iuok ox'oko& alakesetsimaie okók'itsím- 
ani; ki annók' ak'anistsiuók ox'okoa Raca, 
alakesetsimaie  okók'itsímani: ki  annók' 
ak'anistsiuók, —kitüt'tsapsi,  ai'akesetsimaie 
Giheuni ots'tsiímiaie. 

23 Puksipip'potomQiniki  kitak'iksistomüts- 
kotüksinni natolapioyls ki lsksínim'iíniki 
kixokoa kitsis'tsím mok, 
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24 Un'nim altar Ystsskit/ kitakiksistomüts- 
kotüksínni, ki matskot'; matom'ots matsin'- 
nüstselk ksésto'a ki kixokoa, ki tüm'ütsipuk- 
siput ki sakumüts'kotoat  kitsiksiíst'omütsko- 
tük sín ni. 

25 Kipiínnüs' tseimÓis  kikakhtum'o,  kitsa- 
kiokhpokau'pimóssi:  kókstaifstapípiok  au'- 
kókitsimaii ki au'kókitsimaii ók'stau kotsei e- 
énake'nai, ki kYtakitsips'tapixik itar mükiopi. 

26 Kitau'münisto ^ kitsauomai' ponitatossi 
kitak'sakookotossi, kimataksux pa. 

27 Kikarokhtsipuau otanipuauésts ükkaii- 
ap'ix, Kimatakauókotapuaua: 

28 Ki néstoa kitan'istopuau, annók' üs'- 
siimmiuók ake'uók  mók'statossaie, ükaukh- 
tauauókautittseuale u'skéttsi póp pi. 

29 Kinet'oopspi itsuyísseeniki, sauau'tos ki 
mis'tüp api] iksistsís: ókh'siu tuks'kñma mëk'sai- 
makuaiissi koðpspi,  ókstails'tupapiksis ko- 
stüm Gehenna. 

30 Kinet'otsís itsuyïsse'eniki kawksinnit, 
ki mís'tüpapixit: óOkh'siu tuks'kaii kotsis'i 
mók'saifnakuailssi, ókstaiis'tüpapikslis kostüm 
Gehenna. 

91 Uk'auanistop annók' aiaksiksiuatsiuók 
otokem'ani ünnianist'okotsís iksiuo'isinaksin: 

32 Ki kitan'istopuau annók' aiaksiksiuatsiu- 
ök otokem'ani, otsauomauau'ókotasi, nokets'- 
Ínai otauókotáts'okaie; ki annók' a1iakokkem'- 
iuðk otai'ksiuatai'Isk itau'ókatau. 

83 Stsiki, kikal'okhtsipuau otan'ipuauésts 
ük'kaiiap'ix, kimataksiksistapatauün i pa, kl, 
kitakitauaniístau Ap'iístotokiua — kitatautün'is- 
sinni: 
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34 Ki kitan'istopuau, Pinüt'auünik; spots'- 
im pinitüpütauünlk; tük'ka Ap'istotokiua ot- 
spiso'pótsísale : 

35 Ksók' kum pini'tüpütauünik; itsíssuikau'- 
piu: Jerusalem pini'tüpütauünik; tükka O- 
müx'ina ot'akapioyimaie. 

36 Kimat'akitüpütauunipa kotokón', kimat- 
okotsiksíxistutsipats nitu'kuyekai ki kimato- 
kotsixlstutsipats. 

37 Ki anik’. A, A; Sa, Sa; mato'ketauanie- 
niki, mat'ókhsiu. 

38 Kikai'okhtsipuau, ük'auaniístop sauau'to- 
ainiki moóps'pi, kitak'okótanistotoko: ki sau- 
au'tsíiminiki mokhpe'kiínni, kitak'okótanisto- 
toko. 

39 Ki kitan'ístopuau pinstsím mím'motsemis 
sauum'itsitappiui: ki annók' kitakauaiak'i- 
okók  kitsets'stoksis, matoko'tsís ki mat'sto- 
ksís'. 

40 Ki matap'pi makitotsiíssip'puyissaie au'- 
kókitsimaii, ki stakhts'isokósiím mók'otsisaie, 
mat ün'nístotsís kisau'tütsisokósim. 

41 Ki annók' kitsitappa'atsokók  tuks'ka 
üskskak'sínni, pokom'is na'toki iskskaksinni. 

49 Annók' kitau'kómónikók, ko'tsís, ki an- 
nök’ kitai'akükku matük ok, pino'tükaa tsis. 

49 Kikar'okhtsipuau ük'auanistop kitak'ük- 
omímmau kitopokau 'pimoká ki kitak'aukim- 
aukikakhtum'o. 

44 Ki kitan'istopuau ükomtím'mísau kikakh- 
tum'ix, Átsím'mimmiísau anniks'isk matap'- 
pixk kitai'pakosinikokoauaxk ókhs'ístutosau 
anniks'isk matap'pixk kitau' kímokoauaxk, ki 
aua'tsímolikatomosau anniks'isk matap'pixk 
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kitse'ksistotokoauaxk, ki kitai'kímatsistotok o- 
mudxk ; 

45 Kokaukosímmi'Íssuai Kin'oau spots'im: 
tük'ka ikkünats'iuaie natos'i sauum'itsi tappix 
ki ókh'sitappix, ki soio'tümstuyiuax mokóm'"- 
otsitappix ki sau'okómotsitap pix. 

46 Ükomiím'mainoainikiau anniks'ísk ma- 
tap'pixk kitük'omtímmokoauixk, tsaak'antstap- 
piuats. kisa kinosuai? küttomünlstauiiomim- 
motseiu'axau publicanix ? 

47 Ki namiksematsim'ainoainikiau kixoko- 
ax, tsanlstapiu'ats kumutaumotsa piau stsík'ix ? 
küttomünlstaikse matsímmotseiu'axau publi- 
canix? 

48 Ki süp-puiap'sík maníst'süppulapspi kin'- 
oau spots'im. 


CHAPTER VI. 
| NS kök stau' kóm motsi tap piisuai 


. matap'pix kókainu'ylssi; ikümits'tsiki kin" 
oau spots'im kimataksakinosükoauats. 

2 Mak'aumütskotükkieniki pinik'it manlsts- 
ik'ipi aiksistapokómotsitappikasix itai'puyls- 
sax natol'apioyists ki moksoku'ists, matappix 
móksiínnu'yissax. Kitau'münistopuau sakino'- 
sat taiau. 

3 Ki aumüts'kotükkieniki pinsksínis' i'a- 
ksíssautsis kinet'otsísi otai'lstutsipil; 

4 Móksisimlis'si kitaumüts'kotüksinni; ki 
'Kin'a, aisímmiüs'süppiuók, kitaksinnoam'sa- 
kinosük. 

5 Ki atsímolikainoeniki pinet'omanistsik 
alksistap'okómotsitappikasix:  otük'ometsim- 

N^ | a 


18 MATTHEW, VI. 


anoaiau mókauatsímoiikasau  otsitai'puyisau 
natoilapioyists ki moksoku'ists itsi'kokelsts, 
matap'pix móksinnu'yíssau. | Kitau'münisto- 
puau, sakino'sattaiau. 

6 Ki Ksésto'a, a'tsímoiikainiki, Ystsipi ko- 
ko'ai, okim'iniki, a'tsímoiikamis kin'a ai'sím- 
miapsiuí; ki kin'a, aisimmiüs'süppiuók, kit- 
aksínnoam'sakinosük. 

7 Ki atsímolikainoeniki piniksistape'pu- 
awtsís manistaiksistapepoattopiauaie saie'tük- 
kix: tük'ka üs'taiau ak'aiokhtokiau otakai'pu- 
yissau. 

8 Pinet'omanlstsik, tükka Kinoau ïsksïn- 
Im'ests kitsipu'inakitsipists kitsauomauan'iís- 
to pi. 

9 Ün'anistüttsinoiikak: Nin'an  spots'im 
kitsitau'pipi, ünanlstatsim'metsís kitsin'ikós- 
im: 

10 Ünanisto'tos Kitotümap'sinni: spots'im 
Kitsitsi'tan  kanis'tutsipi, annom' ksók'kum 
nok üt'anlistutsit: 

11 Annok' ksiístsiku'ik nokkok'inan aau'ós- 
sin: 

12 Ki ünniksksinit'au nitsauum'itsitappii- 
sínanésts, manjstüs ksínoawpi anniks'ísk ma- 
er pixk nitsauum'itsistotokinan xk : 

3 Ki pinistskim' ük inan, ki nokitsikóm ots- 
e' E ok! inan Sauum’'itsitap piu š; kitüsk'sainan- 
jau nin'naiisinni, ki otümap'sínni, ki ïstsap- 
fna'sínni, Amen. 

14 Ünniksksinno'ainoeniki matap'pix otsau- 
um'itsitappiisuauésts, Kin'oau spots'im kitak'- 
oksksin okoau. 

15 Ki sauoksksino'ainoeniki matap'pix ot- 
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sau um'itsitappiisuauëšsts,  Kin'oau  Spots'im 
kimatakoksksiokoau' ats. 

16 Küttaloylenoeniki pinomüs'süppik man- 
ist'omüssüppipiau ksistapokómotsitappikasix: 
tükka iksistuts'imiau ostokso'auésts, matap"- 
pix móks'ksinoósax küttaau'yiau. Kitau'mün- 
Ístopuau ük'otsimiau saiakinosattopiau. 

17 Ki ksésto'a, küttaiau'yeniki pu'ikiniit, 
ki issis'kiosit; 

18 Ma tap pix kók stai' Ísksínokiau kikütau yi, 
kóksksinnu'yissi Kiín'a aisímmiüssüppiuá: ki 
Kina aisimmiüs'süppiuá kitaksinnoam'saki- 
nosük. 

19 Pinaumoil'potosik akau'tsapsinni annom"' 
ksók kum, apün'ix ki aplissu'yel otsiíts'oyipi, ki 
kómos'iepítsix otsipls'sax ki otsikómos'sax: 

20 Ki aumoi'potosik akau'tsapsinni spots'- 
im, apün'ix ki apissu'yel otsitsau'oyipiau, ki 
kómosiepitsix — otsitsaualsisüppokatiin'ak1ipi- 
au ki otsitsauai'kómospiau : 

21 Itstsi piau kitsinan'iísts, ün'nuimauk ku'- 
skět tsi póp pi. 

22 Mostüm'11sta'natsii moóps'plina; nituks'- 
küssi koopspi, kostüm' ak'otuitsiu anat'sii: 

23 Ki koóps'pi minix'Issi, kostüm'i ak'otui- 
tsiu ski'natsij. Anat'sii annik’ 1 tslipsts'tsiik 
kostüm'i ski'natsissi maum'aumüko ski'nat- 
sinni ! 

24 Tuksküm matap'pi matokotsapotomo yiu- 
atsax na'tokümix nln'ax: aksikümokkimiu 
tukskum ki aks'ikümükomiímmiu stsik'i; aki- 
küme'eniu tuks'küm ki aksiküm'istsímmlm- 
miu stsik'i. Kimatokotapotomoauaxau Ap'is- 
totokiu& ki sauum'itsitap piuá. 
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25 Ünnikaie kitan'ísto puau pin ap 'itsitatoat 
kitsipai'tappiisinni kitaks'oattoppi ki kitak'- 
símattoppi: ki pinap'itsitatoat kostüm'i kitai'- 
aksüpskawsattoppi. Tse'ka ísskits'tau o pai’ tap- 
piisínni ki aau'óssín, mostüm"1 ki 1stotos'ists ? 

26 Süm'mokau  paiu'tax:  mat'omaiinsím- 
mauaxau ki matomaipokiakiuaxau, ki matom- 
aumoipotükkiu'axau Ínsím'apioylsts; ki Kin'- 
oau spots'im ai'íssoyiuax. Tükka' lIsskits' tau, 
ksésto'a ki osto'auai? 

27 Üs'tainoeniki kók'spitappiisuai, tsiksim 
a' ak'aatspitappiiu ? 

28 Kumauk'apaitsitatoppuaisksistsau Isto- 
tos'ists ?  Bat'sikau anat'suiopokists itai'süski- 
iau; matapotükkiu'astsau, mataplistutük kiu'- 
ásts'au lstotos'lsts. 

20 Ki kitan'istopuau Solomon otstsap'ísto- 
tossi matskitstom'atsésts annists'isk suio'pok- 
istsk. 

30 Is'totosatstopiésts saiüs'kiísts manistis'- 
totosatstoppiésts annists'ísk annok' ksístsikuik 
na 'paitap pitisk ki apinók'wis apittüp'apixip- 
iau Ylstsi'i:  kiküttomaiakstailistüplstotosats- 
kokoauats, kitsenük'au maitük ki puau. 

31 ÜUn'nikaie pinapai'tsitatoak kók'aniíssuai 
Tse'aà nóks'auattopinan? ki, Tse'a nók'simat- 
topinan; ki; Tse'a nóks'iístotosattopiínan? 

32 (Tük' ka annists' isk, Gentiles ap ús satsi im- 
čsts:) Kin'oau spots'im l1sksinim'aie kitsim'- 
mükitatos sts. 

33 Ki Matom'apsatsik Ap'iístotckiu& otsin- 
naiisíuni ki otokómotsitappiisínni ki annists"- 
isk kitak'ütokónokok sts. 

34 Un'nikaie pinap'itsitatok apinók'wiís; ap- 
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inók'wis ak'apitsitasiu.  Tuks'kai ksístsikui, 
maka'pi süp' anistsiu. 


CHAPTER VII. 
INOKOK'ITSIMAK ki kimatakokókitsím- 


ük o'a 

2 Kanlstau'kókitsímapuai kitakanist au kók- 
ltsim ükosuai; ki kanlstau'kotawpi kitakanist- 
au' ku yls si. 

3 Ki kumauk'satsiks késkün' osüppa'kómo- 
sínni, ki kimatstatopats kitomiüksüppa'kómo- 
sinni 2 

4 Ki kiküttaukot'anistau këskün ` nók'sau- 
autsissi kitsüppa'kómosinni; ki sat'sit, omük '- 
o kitauütsüppa'kómosinni? 

5 Kitsiksistapo'komotsitappiansi, Matom'- 
sauautsit kitomük'süppakómosinni, ki kitako- 
tümsokapsatsip kóksauautsissi késkün' osüp- 
pa' kómosín ni. 

6 Annists'Ísk natoap'istsk piniko'tokau imi- 
tax, ki pearls pinitüp'istüpapixikau ak'sínix, 
óksikkümitauau'ókaiau ki akotümotükau'au- 
yiau ki kitak'o tümsixipok. 

7 Anik: ki kitak'okoko; apsatsik, ki kitak"- 
okonip; lÍstok'iakik, ki kitaksikauai pix k. 

8 Anniks'isk matap'pixk au'kómónixk au'- 
kuyiiau; ki annók' ap'satsímók, au'koniímaie: 
annók lstok'iakiuók, otak'sikauai pixik aie. 

9 Tükka' nin'naua, aukóm'ónistüssi okku'i 
napaién, aiakokotsiuaie okotoki? 

10 Ki aukóm'ónistüssi mammi’, atakikotsiu- 
ale plitse'ksína? 

11 Ksésto'au, kitsauum'itsitappiipuau, ïs- 
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ksinim'enoainiki kók'okotosuai ko'kosoauax 
ókh'sísts, Kin'oau spots'im küttomaiakokotsiu'- 
atsax Okh'sísts anniks'isk matap'pixk otau'- 
kómónikixk ? 

19 Kanlst'sitsitatopual matap'pix kók ünist- 
sitsitaiíssualau, Kkitak'ünistsitsitattaiau: ŭn- 
ni anistap' pru okók'itsimani ki prophetix ots- 
e'puawsuai. 

13 Apüt'okítsimi pi'ik; sokokit'sími apük"- 
oksokui itüp'itsiiau akotap'sinni, ki akai'tap- 
pi itsipimm'ix: 

14 Annik’ kit sim'ik, ki annik’ moksoku'ik 
itüp'itsiikiau opai'tappiisinni, aput'tsiiau; ki 
unna'tsitappii ikon'imix. 

15 Stun'nokau ksis'tap atoi apieku ax kit'si- 
totaakixk emük'ikiínaistotosixk, ki o'pístokini 
15a pis' o notsiau. 

16 Kit-aks'ksinoaiau otsin'asoau&sts. Ma- 
tap' pix küttomautuyiu'atsauax ksissi'ux min'- 
ists, ki ksís'tapsüskiists küttomautsim'axau 
figs ? 

17 Neto'i kõnai'ðkhsřstsix ai'ókhsinasiau: 
ki makap'istsix makap'inasiau. 

18 Okhsístsis matokotokapinasiu'ats, ki ma- 
kap'ístsis matokot'ókhsinasiuats. 

19 Kónai'istsix küttaókhsinasiix kakiok'au, 
ki Ys'tsi itsis' tüpa piksistaiau. 

90 Ün'nikaie kitaks'ksínoaiau otsin'asoau- 
sts. 

21 Kónaltappixk nitan'ikixk, Nin'a, Nin'a, 
matakokónitaipim'axau  spots'im  lsts'Ín'naii- 
sinni: annók' ap'istutsímók Nin'a spots'im ot- 
sitsi'tanlaie, al'akitsi pim. 

22 Annik’ ksistsiku'ik akai'tappii nitak'an- 
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ikiau, Nin'a, Nin'a, niküttomaisitsips pinanats 
kitsin'tikósim? ki niküttomaisüskounaniauax- 
au sauum'itsistaawx kitsin'ikósim? niküttom- 
mutaiplssatskaspínana kitsin'ikósim ? 

23 Ki nitakotümanistaiau, kimats'ksinopu- 
aua; Mistüpa'akik, ksésto'au kitsauum'itsis- 
tutsipuau. 

24 Annók'aiokh'tsímiuók annísts'ísk nitse'- 
poawsistsk aks'ístutsiu mokókiin'ai annók i- 
tokhit'okoískauük ok'otoki: 

25 Ki ai'sotau, ki ai'sau ksi kimskau, ki ai'so- 
pu, ki annik’ napioylis itot'süppu; ki matsis- 
tokhopiu'ats; tük'ka, itokh'itokoískau ok'o- 
toki. 

26 Ki annók' aiokh'tsíimiuÓk annists'Ysk nits- 
e'poawslstsk, ki matsístutsim'atsásts aks'istuts- 
lu mattsapsin'ai, annók' itokhit'okolskautük 
spóts'1kui: 

27 Ki ai'sotau, ki ai'sau ksi kíims kau, ki ai'so- 
pu, ki annik’ nap'ioyls itot'süppu; ki Ystokh- 
opi'u; ki omük'o otsis'tokhopiisinni. 

28 Ki ün'nitsiu, Jesus otaiksiste'poattosásts 
annists'isk epo'awsistsk, matap'pix skaie'tük- 
kiau otsksínimats'tüksinni ; 

20 Ototümap'sínni itüs'ksinimatsiuax, ki 
sínak'ix | manistüs'ksinimatsawpiax,  matüs- 
ksinímatsiu'atsax. 


CHAPTER VIII. 
e NÍSA ATOSSI nitum'mo akai'tappi- 


ito pok1uo'iauaie 
2 Ki, satsík, ninuau leper otsittotaakaie ki 
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otsíit'atsimmimmokale, ki otsit'anikaie, Nin'a, 
atsi tatomïniki kitokotsiksixistotok. 

3 Ki Jesus itsau'ksikïnstsiakiu, ki itsíxen'- 
luale, ki an'iu, nitak'anistutsip; ksíksit' Ki 
soksiksik'siuale. 

4 Ki Jesus anistsiuaie, Sat sit, pinaiitsinikos 
matap'pi; mís'taput, annis'tsínnosattsis natoi'- 
apiekutün, ki annik’ otan'ipik Moses 1ssa'ku- 
mütskotoat móks'ksiniisau. 

5 Ki Jesus otsito'taipiissi Capernaum, eén'- 
aken'ai otsítto'taakaie, ki otau'kóm ðnikaie, 

6 Ki otan'ikaie  Nin'a, anrók' nitapoto- 
mokók  noko'ai itsis'tokhaitsiu, ai'papuyiu, 
eks'kaaipuín üm. 

7 Ki Jesus an'ístsiuaie, nitak'ittappo nitak'- 
okuttutoau. 

8 Eénaken'ai an'ístsiuaie, Nin'a, nimat'si- 
pumapspa kókiítsipíissi noko'ai: kakse'puyit, 
ki annók' nitapotomokók ak'okuttutoau. 

9 Nésto'a nitap'otomoki, ki eén'akex nit- 
ap otomokiau; ki nitan'ístau am'ok mis'ta- 
put, ki ai'fstapu; ki nitan'ístau stslk'i, puk'- 
siput ki ai'puksipu; ki annók' nitap'otomok- 
ök nitan'istau, am'oi ünnianlis'tutsit, ki au'an- 
Ístutsimaie. 

10 Jesus otokh'tsímsaie, skaletükkiu, ki 
an dstsiuax anniks'isk matap' pixk ipokiuo' pales 
Kitau'münistopuau | maníist'omükopi otau- 
mai'tüksínni nimatünistokonip'ats Israel ïst- 
auósin'im, 

11 Ki kitan'istopuau a kai tappii umutauts- 
tsipi apinók'kuyi ki otsít'üstükkópipi ak'üto- 
toiau, ki ako pokau' pimiuax Abraham ki Isaac 
ki Jacob spots'im Ístsín'naiisinni. 
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12 Ki nin'nalisinni Ystokos'ix ak'satüpiksis- 
tsiauax ski'natsil; annim asain'síinni ki satse'- 
kínan ak'itstsiiau. 

13 Jesus an'ístsiuale eénaken'ai mis'taput, 
kan ist au mai tük kipi kitak ŭnïsttutoko ki an- 
nók' otap'otomokók itsok'okuttutoau. 

14 Ki Jesus otsitsipíssaie Peter oko'aiaie, 
nannuyiuaie otokem'ani o'ksistsiaie 1tsís' tokh- 
aitsiinaie, al'okhtokiím püs'tsímesinni. 

15 Ki kaien'Íímaie otsissi, ki püs'tsímesinni 
itskimàie: ki itsipuau, ki ito'yiuax. 

16 Au tăk kus si ito' tsipotuylauaie akal tap- 
pliau sauum'itsistaawx  pakh'toklinattsiikiau- 
ax: ki otse'poawsinnl itsa' tüplksistsiuax sta- 
awx, ki ikut' tutu yiuax ikónai okhtokosix: 

17 Móks enüpanlstosi otan'ipiale Esias pro- 
phet, ki an'iu, Osto'i mat símésts kltsauüt tsi- 
kotsapsinunists ki ipa tomésts kitokh'tokos- 
inunists. 

18 Jesus otsiínno'óssax akaitappliix oto- 
tüksipuyimokax, ikók'itsímau mók'opiüm mos- 
au. 

19 Ki tuksküm ini aisinaki'Ina itoto'ylnaie 
ki an'ístsiuale, Nin'a kitak'ittappopi nitak'o- 
pokiuo. 

20 Jesus an'lístsiuale, ota'tuyix au'óttsiman- 
iau, ki paiu'tax au'yiilau; ki Nin nau okku'yi 
matsistokhotom'atsaie otokón'. 

2] Ki stsík'i otüsksinlmats'aie an'lstsiuaie 
Nin'a, nók otomitap po nók'akitsósi nin'a. 

22 Ki Jesus an 'ístsiuale, süppa' kit; ki enix 
Va an Ístak'itsósauax enix. 

3 Ki otsüppopls'si akh'iosatsís, otüs'ksín- 
es 1pokitsüppo'piiax. 
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24 Ki satsit iek'opaikimskau, ki ai'sikopai- 
kímskau akh'iosatsís; ki ai okau. 

25 Ki otüs'ksinimatsax otsit' totaakikax ki 
otsitsiksekenokikax, ki an'iístsiikiauaie, Nin'- 
a kóm!otse'piokinan: nitaks'Ínetspínan. 

26 Ki an'ístsiuax kumauk'sikopu puauaisks 
kitsenükumaitükkipuau? —Itümit'sipuau, ki 
ai sítsipsattomésts sopu'lists ki pai'kímskailsts ; 
ki ikónau' maitsiésts. 

27 Ki nlin'ax skal'etükkiau, ki  an'iau, 
Tsókhtanistap'inauókhtauts, sopu'ists ki o- 
mük'sikimi manistse' tok ésts ? 

28 Ki otopümmo'si Gergesenes istauósin'im 
ito tatsemlauale natsitappil sauumitsistaawx 
pakh'tokinattsiilkiax, aken'imanists itsüx'iax, 
eks'kainixiikiax, matap'pi matokottotsitsko'- 
pats. 

29 Ki satsit, aisokse'puyiau, ki an'iau, Tsa- 
akanistappikitsimattopinan, ksésto'á ki nës- 
tünan, Jesus, Ap'ístotokiuá okku'yi? kiküt'- 
tautotopa  kókklitsikimatsistotoksinan  otsau- 
omo'tosi  itaiksistsikumiopi  kók'kitsikima- 
tsís to tok sín an ? 

30 Ki Pistsiksi' pio akaiém ak'sinix itau' yiau. 

31 Ki sauum'itsistaawx au'kómónistsiauaie 
ki an'ístsiauaie, salai pixlkinaniki, nók'itsi- 
pisínaniau ak'sínix. 

32 Ki an'lstsiuax kükku'. Ki otsüksax, 
ak'sinix itsipim'lax: ki, satsit, kónak'sinix 
itsin'aukskasiau inno'tsistáppakui, ki omük'- 
sikimi suioks'kasattomiau, ki inets'iau. 

33 Ki anniks'isk matap'pixk üsks'kümilsk- 
ax ltsis tüpaukskasiau, ki akap'ioyls itsipim"- 
iau ki aiitsinikóttsiauax, ki anniks'ísk ma- 
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tap'pixk pakhtokkinattsixk sauum'itsistaawx 
mats'itsinnikót tsiauax. 

34 Ki, sat'síit, Kónartappix 1kónai süxki- 
tsímiau akap'ioyls mókittotatsemósau Jesus: 
ki otsínno'óssauaie, au'kómóOnistsiauaie móks'- 
Ístapusaie otau'Ossual. 


CHAPTER IX. 


k: itsüppo' piu akh'iosatsis, ki ito'püm mo 
ki otauütakap'1oyim ito'to. 

2 Ki, sat'sit, 1totsip iauale nín'nau, ai'pakh- 
puyiu, Ístokhai'tsiu üksin': Ki Jesus otsinis'- 
saie otaumai'tüksuaiax anlstsiuaie ai'pakhpu- 
yiuÉ, Noko'a, ókh'sitükkit; —kitsauum'itsi- 
tapplisists Isksinip'iau. 

3 Ki sat'sit, stsik'ix ai sínakix ístai'au am'- 
o (nin nau) makapie'puyiu. 

4 Ki Jesus isksinim'ésts otüs' tapuauédsts ki 
an'iu, kumauk'itsitatopuauaisks maka'pi ku'- 
skét tsi póp pu au ésts ? 

5 Tsim'a ksistspa pi, kók'anisi kitsauum'it- 
sitapplisfsts Isksinipiau; ki kók'anisi, Nipu- 
at ki auókat ? 

6 Ki kóks'ksiniisuai Nin'a okku'yi ikóts'- 
ksiniméásts sauum'itsitappiisists annom' ksók- 
kum (itüm'anistsiuale aipakhpuyi) Nipuat, 
matsit kitük'sin, koko'ai Ís' ta put. 

7 Ki itsipuau' ki oko'ai itsitap'po. 

8 Ki akartappiii otsínis'sax, skar'etükkiau, 
ki a'tsímmimmiauaie Ap'ïs to tokiua annók' i- 
kotsiu'ók matap'pix otümap'sinni. 

9 Ki Jesus otaumatto'si, nannuyiuale nín'- 
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nau, an'Ístau Matthew, itau pli'Ínai itai' ponita- 
to piaie, ki an'ístsiuale Süppa'kit. Ki itsipu- 
au ki pokio'attsiuaie. 

10 Ki Wm niitsiu Jesus ot sitsips tau pissi 
nap'ioylis, otau yis s1, sat'sit, akar tap pi lau pub- 
licanix ki sauum'itsitappix, itsito'taipimiau ki 
ipokau'pimiauax (Jesus) ki otiüs'ksiniímatsax. 

11 Ki Pharisees otsínno'Óssax, itünls'tsiau- 
ax otüsksínimats'axaie. Kitsin'aüumoau mauk- 
opoks oyimiax publieanix ki sauum'itsitappix 2 

12 Jesus otokh'tsisaie, an'lstsiuax, anniks'- 
isk matap'pixk ikut'totoaxk matsimmükitap- 
piuaxau assokinakki, anniks'isk matap'pixk 
al okhtokosixk kímük'ittappiiau. 

13 Is'tapuk,  üs'ksinik  manistap'ipi nit- 
ókh'sitsip kim'apiisinni, ki nimatókhsitsipats 
ikit'stüksinni: tük'ka nimat'ütotopa mnók'ai- 
nikóttosau mokóm'otsitappix  móks'1sauaitsi- 
tasau, sauum'itsitappix nimut'oto. 

14 John otüs'ksinimatsax otsitüm'ittotaak- 
ax, ki an'iau, Tsanistapiu'ats nimutsauau'yi- 
pinan nestün'an ki Pharisees, ki kítüsksinim- 
atsax küttaisauauyiu'axau? 

15 Ki Jesus anistsiuax küttaukotau'yesiu- 
axau man'okkemiuók oko'ai Ystokos'ix, Tiag: 
kiitawpíssi man'okkemiuók? Ki annists'isk 
ksístsiku'lsts ak'otoiau man'okkemiuók otar 
akitotoaw pístskaie, ki akotümsauau' yiau. 

16 Kimatanipsospuau ma kap'iso kósists ; 
annik' psak'sinik aksoksipinikau ki saku'a- 
pinikan aksistüpaipinikau. 

17 Matap'pix matomaisüppasuyinim ésts 
mani'sts miín'iokkelists ükautokelssuyinists, 
óks kakümipinikau  ük'autokelssuylnists, ki 
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mín'iokke ak'saikimsskau, ki aks'iksistsuyin- 
asiau: — Maniín'iokkelsts itsüppa'suyinimiau 
man'otokeissuyinists ki ai'ak etókhsiau. 

18 Otsakiaisitsip'sattosax  annists'isk epo'- 
awsists, tuksküm'ini eenakin'ai itoto'iinai ki 
a tsim mim miuaie, ki au'iu, Nitün'na ük'ainiu; 
puk'siput ki kotsis'i tsixen'is, ki aks'ipuitap- 
piiu. 

19 Ki Jesus itsipuau', ki itopokom'iuaie, ki 
otüsksinimatsax mat'opokomiau aie. 

20 Ki sat'sib ake'uá, au'atünikau üsksau- 
mawksaikiímskau otok'tokossinni na'tsikoput- 
tuyi stuyl'ists, itsüp'paatsiuale, ki itsix'eniím- 
aie opekakün'imaniaie : 

21 Tük'ka, iís'tau, ksen'íminiki opekakiün'- 
imani, nítak'okuttoto ko. 

22 Ki Jesus ito'tükkau; ki otsiínno'óssaie, 
itüni'u, Nitün'na, ókh'sitük kit, kitau mai tük- 
sinni kumut'okuttotoko. Ki ake'u& annik’ 
ltokut'totoau. 

23 Ki Jesus otsittotaiplisi eenakin'ai oko'- 
ai, ki otsínno'óssax au'yesix ki matap' pix eïs'- 
tse kïn iau, 

24 An'ístsiuax,  anlstapaauk, —ake'kuiün 
matseniu'ats, ail'okau. Ki itai'imlauaie. 

25 Ki otsiís'tüpskoósax matap'pix, itsipim, 
ki ito'tsímaie, otsís'ale, ki ake'kuün itsipuau. 

26 Ki otap'ístutsipi  annik' auósin'ik, mot- 
üs' ksinípaie. 

27 Ki Jesus otsiístüpaumatta'atossl, na'to- 
kümi naps'tsix nin'ax ipokiuo'iax, ki aisokse'- 
puyiax ki an'iau, David okkui', Kim'ok inan. 

28 Ki otsiítsipissi! nap'ioyls, naps'tsix ito- 
to 'yiauale: ki Jesus an'istsiuax kikütau'mai- 
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tsipuau  nók'okotünlistutsis? ^ An'istsilauale 
A, Nin'a. 

29 Itüm'itsixeniuax oóps' puauax, ki itüni'- 
u, kanísto'maitsipual, ünnianlstsis'. 

30 Ki itsikau'opiii oóps' puauax: ki Jesus 
salemiuax mókstanis'tosax matap'pix. 

31 Ki osto'aual, otsiís'tapusau 1kónai'tsinni- 
koyiauax matap pix annik'auósin'ik. 

32 Ki otsüksax, sat'sit 1to'tsípiauale küttai- 
al puylua sauum'itsistaaw pakto'kinattsiuaie. 

33 Ki sauum'itsistaaw otsai’ piksistóssale, 
küttaiail puyiuá  itse'puyiu: ki kónaitappix 
skai'etükkiau, ki an'iau, matsikainip'ats Israel 
Ístau ósín' im. 

94 Ki Pbarisees an'iau sauum'itsistaawx 
otsín'aimoaual ital'saipiksistsiuax sauum'itsi- 
staawx. 

35 Ki Jesus itap'auauókau kónau'akapio- 
yísts, ki inük'akapioylsts, ki itüs'ksínimats- 
tokiu  ota'toiapioyimoauéó&sts ki ai'semokiu 
nin'naiisinni Jlstókhs'itsiniksinni, ki ëk'kut- 
tutsimésts matap' pix otokónai ok tokosuau ěsts 
ki otokónau'atünikauósts. 

36 Ki otsínno'óssaie otappiisin'na, kaiím'iu- 
aie, tükka üs'tsímsiu, aneto’ manistau'anetopi- 
ax emük'ikínax saiits'tsissi üsks'kümokiu&. 

37 Itüman'listsiuax otüsksinlmatsax, akau- 
o'yi insín manísts, ki ap'otükkix unna tosím- 
lau ; 

38 Atsím'oilküttok iínsím'manists lstsin'nau 
mók'itüpskoósax otínsímmanists apotük kix. 
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CHAPTER X. 
TSIPUK'SÜPINNIKÓTÜSAX na t:iko- 


puttsiau otüsksiniímatsax, ikotsiu'ax otüm- 
ap| inni mók'saipiksístosauax sauum'itsistaax, 
ki mók'okuttutsisax amian'Ístokhtokosists ki 
amian'Istatün ik ásts. 

2 Na'tsikoputtsixk itokót'tsiuax otsiín'ikós- 
oauésts am'ostsiaukiósts; Matom'itappiu, Si- 
mon, mat'anistau Peter, ki Andrew oskün: 
James, Zebedee okku'i ki John oskün'; 

3 Philip ki Bartholemew; Thomas, ki Mat- 
thew, annók' publicanók ; James, Alpheus ok- 
ku. Ki Lebbeus, mat'anistau Thaddzus; 

4 Simon, Canaanite; Ki Judas Iscariot an- 
nók' aien'üpanistsiuÓk aie. 

5 Anniks'isk natsikoputsixk Jesus itokót'- 
tsiuax ki saiem'iuax ki an'istsiuax, Gentiles 
oksoku'auésts pinitap' pok, ki Samaritans ot- 
akap'ioyimoauests pinüt' sítsiplk : 

6 Ki Israel oko'au otomük'ikinaumix ats'ax 
Is tapuk. 

7 Ki auau'ókainoniki sem'okik, ki anik’, 
spots'im lstsin'naiisinni aststsiu'. 

8 Aloktokosix kut'tutokau, leperix Issin'"- 
nomokau, enix’ nipua'atsokau, sauum'itsista- 
awx salalpiksistokau; Kitsiksist okoko, ksist- 
oko tük kik. 

9 Gold ki silver ki brass pinitsüp' pitükkik 
kitsi tai sápopumatso pu au ésts, 

10 Assuia' tsíman pinots'ik aumatto'ainoai- 
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niki, pinots'ikau na'tokaists spiks'isokósists, 
ki a'tsikists, ki otoats'ists; ap'otükkiuáü ak'- 
otsímale otso' ósin. 

1l Annik' akap'ioyisk  kitai'akitsipipika 
süppo' óttsesatsik annók' óks'apsiuók; ki an- 
nim’ stau'pik kitsauom ai' süks kitsissu ai. 

12 Ki pim'innoainiki nap'ioylís, .ksema- 
tsím'attok. 

13 Ki ókhs'issi nap'ioyís ünnianístsito'tos 
kitsin'nüstseisuauésts; ki sauókhs'iss? ünni- 
anístsska'atok kitsín'nüstseisuauésts. 

14 Ki annók' kiküt'tautokók, ki küt'tauots- 
ímikök kitse'poawsists, sükskitsim'innoainiki 
annik’ akap'ioylísk sostsik'asattok. 

15 Kitau'münistopuau  akók'itsimaiksistsi- 
kuk Sodom ki Gomorrha ak'skitstom annik’ 
akap'1oyisk. 

16 Sat'sik emük'ikinax mís'tüpskoawki a- 
pisix neto'yik kanistsis'tüpskopuau: mokók'- 
ik manistsokókipi pitse'ksinax, ki ik kinaps'ik 
manlstik'kinapspi kükku' ix. 

17 Ki üsks'kümokau matap'pix; kitakau- 
müts kaukoau akók'itsímani, ki otatoľ apio- 
yimoauésts kitakitaipstüsistsipis okoau; 

18 Kiníin'ax ki omüx'inax kitakittüpip'iok- 
oal, nésto'aà kumut'aiakaitüpipiokoai kókkit- 
e'nüpanistosau ki Gentiles. 

19 Ki aumüts' kaukuinnoainiki pinstak kók- 
ünistse puylsuai; annik’ kitak'okokoau kitai- 
akanipuai. 

20 Kimats' epu yi puau,  Kiín'oau  osta'aw 
ksésto'au 1 teips tal pu yu. 

21 Ki umu'pap pi ipi aku müts kaiuaie u- 
mu'pappiipi móks'einsi, ki nín'à akumüts' kai- 


MATTHEW, X. o9 


uale okku'1i; ki pokax aksenüpanistaiau un'o- 
auax ki oksis'toauax móks'enitósauax. 

22 Ki kónaY tappix kumut'akaukImokoai1au 
něsto'i; ki annók' eikak'imauók umuts'ipai- 
tappiuaspi akitsikómotse'piauaie. 

23 Kim'atsistototsenoainiki tuks'kai akap'- 
ioyls, mis tüpokskasik stsik'i: kitau'münisto- 
puau kimatakokónitotopuau Israel lstokón- 
au'akapioyists otsauomai'akotosi Niín'au ok- 
ku'i — 

24 Usksínimats'au  matskitsimiu'ats  otüs- 
ksinimats'tokiuí, ki apotük'kiuá matskitsim- 
iu'ats otsin'aim. 

25 Okh'siu  üsksinimats'au | móketiim'an- 
istsau otüsksinimats'tokiu£, ki apotük'kiuá 
móketüm'anistsau otsín'aim.  Anlstsin'nikót- 
tüsauale nap'!oyls otsíin'aim Beelzebub, ak'- 
staianistsinnikóttaiau itslpstau pixk oko'ai? 

26 Pinstün'nokau;  matsekipats akstaisaii- 
pasokinnis; matsitsiksis' pats ak'staisailsksinis. 

27 Kitse'itsínikopuai ski'natsii matai'itsin- 
ikok ksistsiku'inatsii: ki kitai'okhtsipuai ko- 
tokhis'suai, sem'ik spots'im nap'ioylsts. 

28 Ki pinstün'nokau anniks isk akenitom- 
ixk mostüm', ki sta'aw matokotsenitsiau'ats : 
stün'nok annók' ikots'eniíts iuókax mostüm' ki 
staaw stakhts'im. 

29 Natokümix sístsix küttomiütaiponitau'- 
atsax nitsipün'asaini? ki tuks'küm matakit- 
totstsiu'ats ksók'kum sauüs'ksínoüssi Kin'o- 
au. 
30 Kitoku'yikinsists 1kón üks' topiau. 

31 Piniko'puk; kitots'itskükailx kimimipu- 
au akaiém'ix sistsix'. 
C 
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32 Annók'aie'nüpanlistsiuók ma Map iil nés- 
to'i, osto'i nitaks'e nüpanistau nin à š spots im. 

33 Annók' nitsaietokók ma tap piuók, os- 
to'i nítak'saietoau nln'aà spots'im. 

24 Pinstak nimut'oto innüst'sinni nókit- 
sít'apixísi ksók'kum: nimat'otopa nókitsit'a- 
pixisi  YInnüst'sinni  innu'stoan  nimut'oto 
(n&k it sit. api kststos ksOk kum). 

35 Nimut'oto niín'au ki un ni mók'itsi potsls- 
tsím motselsau, ki otün ni ki oksis tsi, ki áum'- 
si ki maawks'i mëkitsipotsistsim motselsau. 

36 Ki uin'àu aks'ikatumimmiuax oto pok- 
au'pimix  anniks'isk matap' pixkk  oko'ai i- 
tsfpsts tau pixk. 

37 Annók'  aiis'tüpükomimmiuók unn 
néstoi nimatokotsinanük'ats: ki annók' aiís- 
tüpükomimmiuók oku'yi ki otün'ni něsto'i 
ni matokotsinanük'ats. 

38 Kiannók' sauots'Íssi otaulinan'i sauo- 
pokiuo'osi nësto 3, nimatokotsinanük'ats. 

39 Annók' ikon'ímók opai'tap pi isínni, ak- 
atstomale; annók' at'stomók opai'tappiisinni, 
nësto'i itat’ stom ale, al akokonim aie. 

40 Annëk' kito'tokók nito'tok; : ki annók' 
nito'tokók ito'toyeuaie annók' nitse' to kük ðk. 

41 Annók' ito'toyeuók prophet otsiprophet- 
isale otak'okuylssi prophet osa'kinosinniaie; 
ki annók' ito'toyeuók mokóm'otsitappiuá ot- 
o'kómotsitappiisale, otak'okuyissi mokóm'- 
otsitappiu& osa'kinosínniaie. 

42 Ki annók' airakutükkuyiuók sto kimi 
tuks'küm1 anniks'Isk inüks'tsimixk otüs'ksin- 
Ímatsóssaie,  kitau'münistopuau | matakat- 
stom'ats osa'kinosinniaie. 


o 
Or 
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CHAPTER XI. 


| I un'niniitsiu otai'ksístanlstóssax na'tsiko- 

putsix otüsksinimats'ax itsistipa atomaie 
móküsksiínimatstoksi ki müàƏkatsim'sem ksi 
ot akapioyimoau sts. 

2 Annok' John itsipsts'taupissi itai okiaki- 
opi otokh'tsísésts Christ oiaplistutsipists' aie, 
itokót'tsiuax na'tokümix otüsksinimats'ax, 

3 Ki an'istsiuale, kikütami' pa annók' aiak- 
oto'Gk, ki nók'apsámmósinan noke'tsími? 

4 Jesus an'istsiuax, mis tapuk, matan Istsin- 
nomok John annistsisk kitokh'tsipuauéstsk 
ki kitüs'satsipuauéstsk : 

5 Naps'tsix üs'süpiau, üs' tsekaiix ikóm'ot- 
auauókaiau, leperix iíssin'aiau, küttaiai okh- 
tsímix al'okhtsimiau, enix’ aipuau'iau ki klím'"- 
atapsix atsímsem'aiau Ókhs'itsiniksinni. 

6 Ki atsím'siu annók' küttaiitstskimskük- 
iuók násto'i. 

7 Ki otsis'tapusax, Jesus otaumiüt üpailitsin- 
nikoósauale akairtappix John, Tsanistappiu- 
š kumutsitappopuai ksistapsksókkum  kók'- 
satsipuai?  Küttaitstsip a apai sopu' yi itau'- 
ütopipokaiiu? 

8 Ki  tsan'ístappiua — kumut'sitappopuai 
kók'satsipuai? . Kuttaitstsipa  nin'naii ïki- 
kín'istotosiu? ^ Anniks'isk kiklu'istotosixk 
itot'okoyiau Omüx'inax oko'audsts. 

9 Ki  tsan'ístappiuá — kumut'sitappopuai 
kók'satsipuai?  Küttaitstsipa prophet? A, 
kitan'istopuau skitsim'iuaie prophet. 

10 Annók sinau', sat'sit, nitse'tomotokiit- 
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tau nito'tokatatsísau kostoksis', ki ake'tomso- 
kapapistutsimaie koksoku'i. 

11 Kitau'müniístopuau annmniks'isk itsipok- 
alim mokixk akex, mats'itstsipa ók'skitsimiaie 
John Baptist: ki annók' 1nüks'tsíimók spots'im 
IstsIn'naiisinni ai'skitsímiuaie. 

12 John Baptist istsiksis'tsikulsts, puk'süpi- 
ksistsikulists spots'im stsín'naiisínni itüsk'o 
tuitsipiop, ki üskotuitsipimix itüsk'otuitsi- 
pimiau. 

13 Konai'prophetix ki okók'itsimani: aie'- 
nüpanistomiauósts otsauomo'tosi John. 

14 Ki mak'otsímenoainiki, am'auk Elias an- 
nók' ai 'akotoók. 

15 Annók itokh'iuók mók'okhtsimsi ünan- 
Iststokh' tss. 

16 Tsa nitaiíakanipa annók' o'tappiisinók 
manístsin'naiipuaiau ? | Netoinitsiau  pokax 
annim' itawk'pumauawpim itau'pix ki aisit- 
sípsattsiau otük'auauax, 

17 Ki an'ístsiauax, kitsik' üttomopinan ki 
kimat'spiipuau; kitau'yfmopinan ki kimau- 
kaiisuauésts kimatakipuauédstsau. 

18 John oto'tosi matauyiu'ats ki mataisim- 
iu'ats, ki an'iop pakh'tokinatsiu sauum'itsi- 
sta aw. 

19 Niín'au okku'i oto'tosi, au'yiu ki al sim- 
iu, ki an'iop, süm'mís, aistoks'oyiu ki aistok'- 
símiu, publicanix ki sau um'itsitappix otük'au- 
anax. Ki mokók'sinni o'kosix oto'kóm otsis- 
tutok aie. 

20 Itau'mütüpsitsípsattoméásts akap'ioylsts 
annim'  otsiít'apistutsipists  ot'apistutiük sists 
ot sau om ai'saualtsitüsax. 
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21 Kitak'oksinip maka pi, Chorazin! kitak'- 
oksinip maka pi Bethsaida! mnitsyYt tsipstsapis- 
tutsipiísts kitakap'10yimoauéÉsts nitsittsipstsap- 
istutükkitopiau Tyre ki Sidon Ístak'apio ylsts 
is taisüm misaualtsitauopiau  isksím'matük ki- 
aiplstsísts ki makh'skit sísts. 

22 Ki kitan'ístopuau Okók'itsímani lstsi- 
ksis'tsikui manistaksiksists' papsipi — ksésto'a, 
aks'isiksístspapiau Tyre ki Sidon. 

23 Ki kséstoa Capernaum,  kitspin'noko 
spots'im, hades kitaks'in níssimoko; omük'ap- 
otüksiísts kitakap'ioyim  itap'istutsipiau it- 
tsipstsapistutükkiopiau Sodonm, ïs’ taisa kiai tai- 
tsiopi. 

24 Ki kitan'ístopuau, Okok'itsimani ïstsi- 
ksis'tsikui manistaksiksists papspi ksésto'au, 
aks' isiksístspapiu Sodom. 

25 Annik’ Jesus an'iu, nitókh'sitükki niín'a, 
spots'im ki ksók'kum istsin'aimi, kitai'ksisat- 
tokiauésts annists isk mokók'ietappix ki kit- 
aipaso' kínomoaiau inük'sipokax. 

26 Ünnianists'it Nin'a; manlstókh'sipi kit- 
sitsi'tan. | 

27 Nima  otokónainaníists nitokok: ki 
matsitstsipa  Íísksinnu'yiuaie  okku'iaie Nin'- 
a nits' ksínnu yiuaie; matsitstsipa lisksinnu'yiu- 
aie Un'ni, okku'i nits' ksínnuyiuaie, ki annók 
is ksín Ím ats' sto kóttseu ók Un' ni. 

28 Puksipa'akik kónai'ikapotükkix ki i- 
kóntüs' soksistsix, ki kitak'okotopuau lssik'sís- 
tsi kosinni. 

29 Nokhkin'"ni kiín'attok, ki  isksiíno'kik; 
nitsik'kínapsi nimat'omükimuspa; ki kitak'- 
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okonipuau ku'skéttsipóppuauéssts Ystsik'sistsi- 
kosínni. 

30 Nokhkin'ni ksísts'papiu, ki nitopa tük- 
sin sók'otsiu. 


CHAPTER XII. 
NNIK' Jesus Issik'opiiksistsikui itsisüp- 


poka'atoméásts napaiéninsímmanists; ki 
otüsksínimats'ax au'notsiax, ki aiin'asists au- 
mütiüp'otsimiax ki itaumütüp'ioattomiax. 

2 Ki Pharisees otsínno'6ssauax, anístsiau- 
aie, süm'mlsau kitüsksinimatsax mat ókhsiu 
otap' Ístutsipuauésts annok' lssik'opiiksistsi- 
kuik. 

3 Ki — anlstsiuax —— kiküttanistopuau ats 
David otap'istutsipi otau'notssi ki otopok- 
om 1x 

4 Manist'sipipi Ap'istotokiud oko'ai, man- 
ístau'attopiau otsitau pipi lstske'tani annik’ 
küt'taókhsiik móks'auattosi ki otopokom'ix 
móks'auattosaxaie, ki kak'ókhsiu natoi' apie- 
kuax móksauattosauaie 2 

5 Ki kikütanistopuau'ats  okók'itsimani 
natolapiekuax  manistap'otükkipiau issik'o- 
piiksístsikui  otsitsips'taupisau omük'atoiap- 
ioyls kimatsikiu'ats. 

6 Ki kitan'istopuau annom' itstsiu tuks'- 
küm ki skit'stom omük'atoiapio yis. 

7 Ki kitsksini'topi manistap'ipi nitak'ókh- 
sitsip kím'apiisínni, ki nimatakókhsitsipats 
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ikiít'stüksiínni, kls'taisauotui mauopiau  küt- 
tau tul maixk. 

8 Nin'a okku'i itsín'auattominaal lssik'o- 
piiksistsi kui. 

9 Ota'atsistapusi, otatorapioyimoal itsi- 
pim; 

10 Ki sat'sit, nimau itsipse'taupiimal ki o- 
tsísi ipo'kóttsiuaie. Ki aisüppo'ótsesattsiu- 
ale, Kütar'ókhsiuats — Íssik'opiiksistsiku ists 
ók'okutto toà ösi? móks'e nüp anis tús sauale. 

11 Ki an'ïstsiuax, Ün' nats nfn'au kitopok- 
ittappi'ímmoau maksinan'si tuks'kiümi emük'- 
ikina, ístsüp' popiissaie atün'iaksin lssik'opii- 
ksístsikui, Küttomai akstaisautuyiuatsale? 

12 Nin'au küttomai'skitsimiuats emük'i- 
kima? Un'nikaie itókh'siu mók'ókhsapistutük- 
si Íssik'opiiksistsi ku ïsts. 

Itüman'istsiuaie nin'au, Sauksikins'tsi- 
akit. Ki itsauksikins'tsiakiu; ki ikut'tutsip- 
ale netoi'nitsiuaie otat'otsísi. 

14 Itümit'süksiau Pharisees, ki ikónau' kók- 
itsímattsiauaie manistaks' enitaw piauaie. 

15 Ki Jesus otsksinissaie, itsistapu': ki a- 
kai'tappix ipokiuo'jiauaie, ki ikónau'kuttutu- 
yiuax; 

16 Ki sokap'anistsiuax mókstaiitsin niko ðs- 
ax' ale: 

17 Móks'enüpanistosi  Esias otam'ipi ki 
an'iu, 

18 Süm'mok, nitap'otomok, annók' nitse'- 
niniwattauók; . nitük'omimmau,  nu'skéttsi- 
póppi nimut ókhsim mau : nitakitsipotoai mai 
nitsista'awi ki akan!s'tsínmomoyiuax Gentiles 
o kók'1tsi mani. 
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19 Mataketskau'ats  mataksoksipüppisüm'- 
ats; mat'akitstsipa matap' pi mók'okhtsisaie 
otse' poawsists mok soku' fsts. 

20 Ap al ot ük'itsts si matak sínükiu'ats: flax 
setsíssi matakütsim' atsaie otsauomai'tüpskis- 
aie okók'itsimani mók'itsskitsstani. 

21 Ki otsin'ikósim Gentiles ak'aumaitsiím- 
lau. 

22 Tüks' küm lto tsipotoau pakhts'istüm at- 
tseu Sauum'itsiStaaw, naps'tsiu, ki matai pu- 
yiu 'ats: ki ikut'tutuyluale, ki naps'tsiuš it- 
süppiu ki küttai'pu yiu& itse'pu yiu. 

23 Ki kónai'tappix it'skaietükkiau ki ani- 
au kütamiu'ats David okkiu? 

24 Pharisees otokh'tsímsau, an'iau, Am'o 
nfn'au, matomaisailpiksistsiu'atsax Sauum'itsi- 
Staawx, Beelzebub Sauum'itsistaawx otsín'aim- 
oai, umutai' saipiksisto piax 

25 Ki Jesus isksinnu'yiuax otüs'tapiax ki 
an'istsiuax, Nín'naiisínni ai'aketotoki ak'ei- 
tsínikau; ki akap'ioyis ki nap'ioyis aiaketo- 
tokiau mataksi puitsiuats : 

26 Sauum' itsitappiuá sa tüp' me si Sau- 
um'itsitappiuă, aiaketsïstotosiu; ki otsin nai- 
isinni küttomaksipuitsiu'atsaie ? 

27 Satüp'ikststainikiau Sauum'itsiStaawx, 
Beelzebub | nimut'sa tüpiksis talau, Tükka ko'- 
kosix itsatüpiksistsiu'atsax?  Ün'nikaie osto'- 
auai kitak'okókitsim üákoau. 

28 Ki Satüp'iksistainikiau Sauum'itsista- 
awx Ap'istotokiuá otsistaawmi nimut'satüpi- 
ksístaiau Apistotokiuá otsin'ailsinni kito'taak- 
ai Ini. 

29 Miskópin'ai oko'ai Tsa'akanistokotsitsi- 
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pim'atsaie, mók'itauksistutsisaie ope'kanists- 
aie, sauotüm'isksipistüsaie miskópin'ai? ki 
ak'otümoksistutsimaie oko'ai. | 

30 Annók' niküt'taispum mokók, nikóttum'- 
a: annók' niküttaupokomoawk'iakimauók au- 
anit'apiksistük kiu. 

31 Un'nikaie kitan'ístopuau, amian'ístsau- 
umitsitappiisinni ki amian'istitüpsauokómots- 
e'poawsists Apistotokiuá akitsksinoaiau ma- 
tap pi; ki annók' akitüpsauo'kómotse pu yiu ðk 
Atsím'istaaw matakitsksinoau'ats. 

32 Annók' itüp'sauokómotsepuyiuók  Nin'- 
au Okku'i ak'itsksinoau, ki annók' itüpsauo- 
kómotsepuyiuók  Atsím'iStaaw mat'akitsksin- 
oau'ats annom' ksók'kum ki aie'nissi otsis- 
tüpipultappiisInni, mat'akitsksinoauats. 

33 Okhs'apistutos  mistsís,, moók'ókhsinas- 
lu: ki makap'ístutos místsís mók'okapinasi: 
mistsís' Ísksíno'au otsin'assínni. 

34 Pitse'ksinaipokax! | Sauum'itsitappiino- 
ainiki Tsa'a kitakokotiünistse'poattopuau'asts- 
au ÓOkh'sísts? manista'kauoopi u'skéttsipóppi, 
maoil ital puyu. 

35 Okhsin'au& manista'kauoopi ókh'si u'- 
skéttsipóppi sau'otsimésts ókh'silsts: Sauum- 
itsin nauá manista'kauoopi maka'pi u'skéttsi- 
póppi sau'otsímésts makap' sts. 

36 Ki Kitan'istopuau KónaYkstistapitse'po- 
aw sists otakse'puyisau matap'pix aksenüp'an- 
Ístomiauésts O kók'1tsimani istsiksis'tsikui: 

37 Kitse'poawsísts kitakokómotsitap piets'- 
okoaiau ki kitse'poawslists kitak'saietokoai- 
au. 

38 Stsik ix Sfnak'ix ki Pharisees nok üt'anis- 
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tslauale ki an'iau, Nima nók'okapipinan i- 
tots tsipi ksósto'a. 

39 Ki noküt'anistsiuax osauum'itsitappii- 
sinna ki otau'ókotaitappiisinna  itok'apsat- 
síimiau; ki  mat'akitstsipa | ak'okotaw piau. 
Tuks'kai ak'okotapiau Jonas prophet. 

40 Manists'itaupísaie Jonas mammi’ o'koan- 
niaie nioks'kai ksístsikuists ki nioks'kai ko- 
ko sts; üánniak'anistsitaupiuaie Nínau Okku'i 
ksók'kum  u'skéttsipóppi  nioks'kai —ksístsi- 
kuists ki nioks'kai koko'ísts. 

41 Nineveh istsín'ax, akopoksipapomiauax 
o' tappiisínna istots'tsíssi Okók'itsímani ki ak- 
1tsauotütsepuylopliau;  aisaual'tsitalau ota- 
tsím'semóssax Jonas; ki sat'sít, annók' skits- 
ÍIm'iuók Jonas annom' Ítau' piu. 

42 Amskap'iksókkui (stsin'nauake akopok- 
sipapomiuaie o'tapplisínna Ístots'tsíssi okók'- 
itsímani, ki akitsauotütsepoylopiau: umuk'i- 
tsipi ksók'kui ito'to mókitokhtsissi Solomon 
otokók'síiniale; ki annók' skitsim'iuók Solo- 
mon annom' itau'piu. 

43 Sauum'itsistaaw otsai plksistüssi nín'au, 
ikiítksók kuyim itap'auauókau Issik'opissinni 
itap'satsím ki matokonim'atsaie. 

44 Itümau'aniu nitak'&tsko noko'ai numut'- 
süx; ki oto'si 1kon'ím nam'itaitsiiu, namokh'- 
ipaie, ki a'natsistutsipaie. 

45 Ki itüm'itappo ki mat'tuyiuax ikit'si- 
kümiax sta'awx, itsistüpokapsiax, ki itsipim'- 
ix ki itoko'attomiax: ki otsako'itappiisinni 
eikis'tüpokapiuaie .ototom'itappiisínni. Ne- 
to'i ak'anistsiuaie ot'okapitappiisinna. 

46 Otsa' kiaisitsipsattosax matap'pix, Sat sít, 
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Oksís'tsi, ki omu'papplipix siuauts'im itai'pu- 
yiax, ai/pulnitmiau mók'sítsipsattósau aie. 

47 '[Iuks'küm an'istsiuaie, Sat'sít, Kiksis' ta 
ki kumu'píppiipix sauauts'im itai'puylau, ki 
al puinümiau kóksitsípsaiisau. 

48 Ki anni'ïsk otan'ikisk, an'istsiuaie, Tük- 
ka’ niksista? Tükka numu'pippiipix 2 

49 Ki itas'kotuyiuax otsis otüs ksinimats- 
ax ki an'iu Süm'mokau niksístsi ki numu'- 
pÁppii pix! 

50 Annók' ai'aksístutsímók Nini Spots'im 
otsitsi'tani aie, osto'i numu'píppiipa, néskün' 
nit'akem, ki niksis' ta. 


CHAPTER XIII. 


ETO'IK ksistsiku'ik Jesus itsüks'kitsím 
nap'ioyfs, ki omük'sikími Íissoots'i ita- 
kau' piu. 

2 [sto tuitappiix oto'taakax, ki akh'iosat- 
sis itsítsüppo'piu, ki itakau'piu; ki lsto'tui- 
tap-piix ikón'itüssuipuyliau lssoots'i. 

3 Ki an'ístsiuax akauo'iau parables ki an'- 
lu, Dat'sit, aisáppipum'auá itui'süppipum mau: 

4 Ki otai'süppipum móssi, moksoku'yi stsiík'- 
ists itsin'níssiósts, ki paiu'tax itotoiax' ésts ki 
it au' attom lax sts. 

5 Stsik'ists okotoksskui itsiín'nissi&sts ot- 
síts'inüxksókkuaspi; ki otsai'spixksók kuas pi 
itsYk' küm sŭskiiau : 

6 Oto'tümiskópsi  natos'j, itse'tsínitsiau; 
ki otsau'okótseksau itopo'kóttsiau. 
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7 Stsiík' ists itsín'níssiiau ksíssi'ix: ki ksřs- 
si'ix Itsüskilau ki 1to'satsiiauax: 

8 Stsik'ists ókhs'ksókkui itsín'nissiau, kiits- 
ín'asiau, stsík'ists kepip' pui, stsík'ists nai'lp- 
pui stsik'istsnilp' pui. 

9 Annók' ito'kiuók, ŭn an ïstokh’tsíms. 

10 Ki;üsksínimats'ax ito'toyiauaie, ki an'- 
ístsiauale, Kumauk'sitsipsattaiisksixau para- 
bles ? 

11 Noküt'anlístsimax, kitokokoau  kók'its- 
ksíniisual spots'im  stsin'nalisinni itse'kipi, 
ki osto'auai mato kotau'axau. 

12 Annók' nan'naniuók, ak'okotauaie, ki 
akakai naniu: annók küttainan'iiuók, otsinan- 
attopl ak'otsipaie. 

13 Un'nikaie numut'ünistsítsípsattaiau 
parables, íssüppís'au móksta'apsau; okh'tsím- 
sau mókstau'okhtsíimsau, mókstai' Is ksín nisau. 

14 Aien'üpanistom'ósts ^ Esaias, otan'ipi, 
okh'tsimeniki kitak'okhtsim, ki  kimat'ako- 
ksinipa; ki süppi'niki kitaküts'api ki ki- 
mat' aksínipa: 

15 Am'o  o'tapplisínna  u'skéttaipópptsts 
mi'ésts, ki okhtok'oau ósts matom ai pum okh- 
tsímiu'axau, ki  oóps'puauax  nmaps'tsiiax; 
móksta'apsax moóps' pix, móksta okh tsím sésts 
mokhtok'ísts, mókstau' okhtsimsésts  mu'ské&t- 
tsipóppists, mókstaisaual tsitasau,  nok'stau- 
kuttutuaw sau. 

16 Atsím'siau koóps'puauax, aiapiau; ki 
kokh tok" ists, ai okh tsim iau. 

17 Kitau' müntístopuau, akaič ëm'ix prophet- 
ix ki mokóm'otsi tap pix al pu Íinümiau mók'- 
satsísauéósts annistsisk kitai'nipuaulstsk ki 
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matsinim'axauésts; ki mók'okhtsisauésts an- 
nists isk kitar okhtsipuaulstsk, ki matokh tsíim'- 
axau sts. 

18 Okhtok ai'süpipummauá parable. 

19 Matap'pi okhtsis'si nin'naiisinnl istse'- 
poawsin, ki sauo'kómotokhtsissi, itiüim'1puk si- 
pu Sau um itsitappiuí ki ito'kasattomaie an- 
nik’ itsüp'i pumattop ik u'skéttsi póp p. An- 
nók'auk  mat'simaie j[stsüpipum'ani mok so- 
ien. 

20 Annók' mat'simók [1stsápipum'ani ok'- 
otokskui, ai'okhtsímiu epo'awsin, ki otse'tam- 
etüksinni mat'símaie; 

21 Mat'auütsitstsipa kók'seksi ki mataks- 
isümsu'ats; ikikin'etüksinni ki ükkslistutük'- 
sinni otos'au, atsim'epoawsínni ün'nikaie i- 
to'toiau, lsts' kim skük iu. 

22 Annók' mat'simók istsüpipum'ani ksís- 
si ix, al okhtsimiu atsím'epoawsin; ki annok' 
pai tappiisinni lstap'aitsitani, ki spükis'sists 
1to' satsto miauaie atsím'epoawsinni, ki mats- 
In p" ' ats. 

3 Annók' mat'símók Ist sňpi pum’ ani ókhs'- 
A kui, arokhtsimiu Atsim'e poaw sinni, ki 
mokóm'otokhtsímaie; ki itsim'asiu, sisiki X, 
kepïip' puyi, stsik'ix narippuyil j stsik'ix niip- 
puyi. 

24 Stsik'i parable an'istsiuax, ki an'iu, 
Spots ím'ístsinnaiisinni netum'anistsiu  Nin'- 
au, annók . aiísüpipumauók — ókh'sisüppi- 
pum'ani otsin' sim man ; 

25 otalokasax otap'automokix, okatum'i 
ito'toyiuaie, ki ókh'sisüpipumani ipa'soksüp'- 
pipumau makap'süpipumani, ki itsis' ta pu. 
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26 Ki otsüs kissi mattuyis, ki otsín'assi, i- 
tümin'akuo makap'süpipumani. 

27 Ki Nin'aàu otapautomokix otsito'taak- 
ax ki an'listsiauaie, Nima, Kiüküt'taiinsím- 
attop'a ókhsisüpipumani kítsinsímman? Tse- 
ma 1to'to makap' süpipumani? 

28 An'istsiuax, Katum'a otap'Istutük sín- 
aie. | ÀAp'automokix  otan'ikax  kiküt' ókh- 
sitükkipa  nók'ittotosinan  nók'sauotsisinan- 
iau ? 

29 Ki an'iu, Sa; sauau'tsíiminoainikiau, 
makap'sápipumani, — kókskaküm'sauotsipuaii 
ókh'sisüpipumani. 

30 Unnianist'süskisau mók'itotosi pokiak'- 
sinni: Ki pokiak'sinni oto'sji, nitak'otümanis- 
taiau  alpokiakix, matom'omoipotokau ma- 
kap süpipumani, ki ïs'ksi pikau kók kits etsíns- 
Íssuaiau; ki ïs tp omoipotokau napaién'insim- 
man nit ap aién'iokoai. 

31 Stsik'i parable an'istsiuax, ki  an'iu, 
Spots'im istsín'naiisínni netüm'anistsiu mus- 
tard stsiu'símman, annik’ mat'símók  ninau, 
ki ai'süpipumau otsin'símman; 

32 Itsis tüpskaiinükotsiuaie kónai Ínsim- 
manlsts; ki süs'kiissi, itsis'tüpomükkuiau in- 
sím'manists, ki itsís'tsísasiu, ki paiu'tax 1toto- 
iau ki itoko'attomiax Ist o küniksists. 

33 Stsik'i parable an'istsiuax ; Spots’ im ïsts- 
Ín'naiisínni mitüm'anistsiu 1 tail kopütstau pi, 
annik’ mat'símók ake'u, ki kaias'attom ni- 
oks'kümi omük'okosix, napaién iturtsiau, ki 
i kónai kopütstopiau. 

34 Am'ostsk Jesus 1kónaisitsipsattsiudsts 
matap' pix parables itai'sítsípsattsiu; ki sau- 
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omai'sítsípsissi parable  matomaisitsipsatsiu- 
atsax : 

35 Móksenüp'anístossi Prophet otanipi, ki 
an'iu, nimutaksipa'kuiaki parables;  nitaks- 
e'poattopiau annists'isk kaisattop'istsk ksók'- 
kumă sauomap'ístotoaw si. 

36 Ki Jesus ails'tüpskuyiuax matap'pix, ki 
itsit'sipim nap'lioyls: ki otüsksinimatsax otsi- 
totaakax, ki  an'iau noksksin im'atsok inan 
parable makap' itai süppipumau pi Ínsím'man. 

37 Noküt'anístsiuax, Aunók' itar spipum- 
auók ókh'si Íínsimmani Niín'au okku'yi am'- 
ini; 

28 Insim’ man kona tappiua ; ókh'si Ínsiím- 
mani, nin’ naiisinni ísto' kos'ix; ki makap'ijn- 
simmani, Sauum'itsitappiu o "kosix 

39 Katum'a  annók' ai süp pi pum at tom sts, 
Sauum' itsitap ptuá itamiu; pokiak'sinni ksók- 
kum aiksiuo's1; ki aipo kg atsíim'otokata- 
tsisau, 

40 Manísts'aumoipitükkipiau  makap'insím- 
manists ki manístse'tsínitspiau; ak'ünlststsiu 
aiksiuo'si annom' ksók'kum. 

4] Ninau  okku'i aks'istüpskuyiuax ota- 
tsím'otokatatsix, ki ak'omoipotsímiauésts i- 
kónau'kapiísts ki anniks'isk matap'pixk, sau- 
um'itsitappiiau ak'omoipotoyiuax; 

42 Ki akitsipst'apiksistsiauax omüx'tsi; an- 
nim ak'itstsiau asain'sínni, ki satse'kínani. 

3 Mokóm'otsitappix | akotümik'künasuyei- 
au, manistsik'künasuyipl nato'si;, un'oaual 
otsín'naiisínni, akotsik' künasuyiauale. An- 
nök’ itokh'iuók ünanistokh' tsíms. 

44 Stsiki, Spots'un istsín'naiisínni nitüm"- 
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anístsiu treasure  kaias'attomale insim'man; 
kon'issi niín'au, mat'aiksasattomaie, kl otse- 
tam'etüksinni itsís'tapu ki ipum'attopiésts ot- 
okónai'naniísts, ki ipum'attomaie annik’ ïn- 
sim’ manik. 

45 Stsik'i, Spotsim jistsín'naiisínni nitüm'- 
anístsiu  awkh'pumapiekuün  otap'sümmóssi 
ókh'six pearls: 

46 Kon'issi tuks kümi pearl akair'íxkímasiu, 
itsis'tapu, ki ipum'attopiósts otokónal nanists 
ki ipum'attau. 

47 Stsik'i, spotsim jstsín'nalisinni nitüm'- 
aniststsiu itau'mikaupi, annók itsuia píxiímók- 
ale omük'sikími, ki itomian'Ístomoipitükkiu : 

18 lturtsissale, itopíts' üsskópattomiauaie 
issoots'i, ki ito'piiau, ki ókh'six 1taisüppitsi'"- 
iau iskix ; ki makaps'ix istsis' ta pi ksistsliau. 

49 Ak'otümanlstsiu aiksiuos'i ksk'kum: a- 
tsim'otokatatsix ak'sipuksüpsüxiau, ki akai- 
aketaipiksístsiiau Sauum'itsitappix ki mo- 
kóm'otsitappix ; 

50 Ki akitsipst' apiksistsiiau (sawam dt svtap- 
pi») omüx'tsi; annim' ak'itstsiau asaín'sinni 
ki satse’ kínani. 

51 Jesus an'Íístsiuax kikai'okhtsimipuauasts- 
au annists'isk?  An'ístsiauale, A, nin'an. 

52 Itüm'anlstsiuax Annók' arsinakiuók üs- 
ksiniímats'au spots'um istsín'naiisinni, nitüm'- 
aniststsiu — nin'au, i1ko'yiuók,  sauauts'ímésts 
treasure manists' ki ük'aisísts. 

53 Ki itünists'tsiu, Jesus otaiksiu'attosésts 
annists'isk parables, itsístüpa' atomaie. 

504 Ki otsito'tosi otau' ütauósinl otat'oiapio- 
yimoai itsipst'üsksinimatsiuax, ki  ek'skaie- 
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tükkiau, ki, an'iau, Tse' ma itotsim'atsësts am'- 
ok mokók'sínik, ki am'ostsk ot'omükapltstutük- 
sists ? 

55 Küttomai'sauamiu'ats ai'satsakiu & okku'- 
i? Küttomaisauainikóttsiu'ats Oksiístsi, Mary ? 
ki omu'pappiipix küttomaisauainikóttsiu'atsax 
James, ki Joses, ki Simon, ki Judas? 

56 Ki ot'akemix oküttomaisauokónopokom- 
ok'atsax ? Am'o Nin'au, Tse' ma itotsím'atsésts 
annists'Ísk ? 

57 Ki its'"tsskimskükiax ostoi. Ki Jesus 
an'istsiuax, prophet itüs'tsakóttau, sauomai- 
tapposiésts otau'ósini ki otau üt'okoai. 

58 Otsauomaitüksuai ün'nikaie itsauomap- 
istutükkiu annim' akauo'yiésts ükkük'umapo- 
tük sists. 


CHAPTER XIV. 


NNIK' Herod tetrarch okhtsím'attomésts 
Jesus otap'istutsiplsts, 

2 Ki an'istsiuax otap'otomokix am'omauk 
John Baptist; enio'sínni mat'sipuau; ün'nik- 
ale ükkük'umapotiüksists itap'istutsimsts, 

3 Herod ükareéniuaie John, ki aiis'ksipis- 
tsiuale, ki itsok'iuaie osto'iaie Herodias, us 
Philip otokeman'inaai. 

4 Tūk ka John an’'ïstsiuaie matókhsiu' ats 
kók'otoóssi. 

5 Ki otairaksenitossale, stun'nuyiuax ma- 
tap pix, tük'ka Ysksínnu'yiuaxauaie prophet. 

6 Ki otai'totstsíssi Herod otsit'sipokaiipi, 
Herodias otün'ni itüt'sikipiu, ki itsüp'iístutu- 
yiuale Herod. 

D 
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7 Itsiksis'toatsiuaie atoün'Yssinni mók'itto- 
kotossaie otan'istopiaie. 

S Ki oksis'tsi olisis'tok, ki animu, John 
Baptist otokón' 1ístsüp'potoat omiük'okos ki 
annom' Ístoko' kit. 

9 Ki omüx'ina itsik'oketükkiu: ki otütoan- 
íssi ki otopokau'yemix, ün'nikaie itani'u 
mók'okotósa1e. 

10 Ki itüp. skókiu, ki itsi'kawkokitsiauaie 
John itsipsts' ok1aw piaie. 

11 Ki otokón' itsipuk'sipfppotopaie, o mük'- 
okos itsüp'potopaie, ki ikotauare ake'kuün: 
ki ito’ Du m oksís' tsi. 

12 Ki otüs'ksínimatsax itoto'iau ki mat'- 
simiau mostüm'i ki ar'akotomiau, ki rtappo- 
iau ki itünis'tsliau Jesus. 

13 Jesus  otokh'tsímsi —itsis'tüpaatomale 
akh'iosatsíis itsurakhiosiu, ki  ksis'tapsksók- 
kum itüpanistappo'aie: ki matap'pix otokh'- 
tsísau itsiksiuopokiuo'i lauale, otakap'ioyimo- 
auésts süx'1au. 

14 Ki Jesus itopitsíssoa'atomaie, ki nan'nu- 
yiuax akai'tappix, ki kaiim'iuax, ki ikut'tutu- 
yiuax otai'oktokosimoauax. 

15 Ki otaristükkópsi, otüs'ksinimatsax ot- 
sitota'akax, ki an'ístsiauale, annom' k:ís'taps- 
ksókkumasiu, ki au'mütüputükku; o'tappii- 
sinna ünnlístüps'skos, mók'ittapposi akap'io- 
yísts, mók'opumattosi aau'ósin. 

16 Ki Jesus an'istsiuax, matokuilstapu'iau- 
ats; kotok' móks'auattopiau. 

17 Ki an'istsiauaie, annom' nitsinan'anísts 
nísittu'yi ke'tanísts ki na'tokümi mammix.. 


18 An'im, puk'sipippotokikau. 
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19 Ki an'istsiuax kónai'tappix mók'opasax 
mattu'yikui; ki mat'símésts nisittu'ylsts ke'- 
tanísts ki na'tokümi mammix' ki, otspisüp'si 
itatsíim'etsímésts, ki itau'minotsimésts; ki 1- 
kotsiu'ax otüs'ksinimatsax ke'tanists, ki otüs'- 
ksínímatsax ikotsiu'ísts o'tap piisínna. 

20 Ki ikónau'yiau, ki itoku'yiau: ki mat'- 
síméstsiau pi'nikésts itstsi'ists na'tsikoputtuyi 
isksím ma tük'11sso kailsts. 

21 Ki auniks'isk au'yixk nísits!' omük'sike- 
pippix nín'ax, ki akex, ki pokax'. 

22 Ki Jesus eikak'üimatsiuax  otiüs'ksiním- 
atsax  mókit'süppopísax akh'iosatsis, móko- 
tom'apümmosax, otsakiails'tüpskoósaie otap- 
piisín'na. 

23 Ki otsis'tüpskoósax otapplisin' nà, itsita- 
mísso nitum'mo mókatsimoiikasi; ki otau'- 
tükkussi itsíttau' piu. 

24 Ki akh'iosavsis ai'itütsikioo, ki ipawkh'- 
paikimskawp: tük'ka, umut'tot sip po pi. 

25 Ki níissoo yl Ískska'tüksinni koku'yi Je- 
sus itsitap po'ax, omük'sikími 1tokh'itauauók au. 

26 Ki otüs'ksinimatsax otsínno'ossauaie u- 
muttokhitauau'okani omük'sikimi, ap'aitsitai- 
au, ki an'iau, Sta'awina; ki oko'pusuai ito- 
kum'iau. 

27 Ki Jesus kailp'sítsipsatsiuax, ki an'iu, 
Okh'sitük kik; nitam'i; Piniko'puk. 

28 Ki Peter noküt'inlistsiuaie, Nina küm'"- 
ámieniki ani'kit ksésto'a nók'itotosi nók'itsi- 
tüpauauókasi omük'si kimi. | 

20 Ki an'iu, Puk'siput. Ki Peter otínnísa- 
atossi akh'iosatsis, 1itokh'1tauauókau omiük'si- 
kimi mók'ittapposi Jesus. 
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30 Ki otsinissi eik'sopuyi, itsiko' pum: ki 
otaumiit üp' sp poptisi omük'sikimi ita'samie- 
puyiu, ki au'aniu Nin'a, Kómotse'piokit. 

31 Ki Jesus itüp' sau ksikIns' tsakiuaie ki its- 
én'iuale, ki an'ístsiuale, ksësto'a enilkaumai'- 
tükkiua, kumauk'saietük kiks ? 

32 Otsito'tosau akh'iosatsis, itsi kslst' sopu. 

33 Anniks'isk itsüp' popixk akh’ losatsís ito- 
tolauale ki atsimmim'miauaie ki an'iau, E-- 
mümi kitam'i Ap'istotok'iuá okku'i. 

34 Ki otau'pümmossau, itoto'iau Gennesaret 
ist au' óssín1. 

35 Ki annim' lstsíin'ax, ots'ksinnoóssau, 1- 
tüp'skükiau kónüs' ksókkum sa'akapotsi ki i- 
totsíp'iauale 1kónai'oktokosix : 

36 Ki au'kómónístsiauaie (Jesus) mókskaks'- 
ixenísax oso'kósim tssaiin'ikaists: ki man- 
ists eipi kaien'ímix ün'nineetsimi sokap'okut- 
totoax. 


CHAPTER XV. 


ISÍNAKIX ki Pharisees, Jerusalem istsi- 
tappimix otsit'totaakax Jesus, ki an'iau, 

2 Tsanistapiuats umut'ünlistüpaipixipiau ük- 
altappix otün'issuaiauósts?  oyiíssax  ke'tamn, 
matüstsímiu'ax. 

3 Noküt'anistsiuax ku'maukanistüpaipixip- 
uailsks Ap'ístotokiuá otse'poawsinni kók'sat- 
sísual kiksis' tapünis su ai? 

4 Ap'istotokiu& an'iu, atsímmiím'misau kin- 
a li kiksista; ki, annók' ai 'pakosinikuyiuók 
un nl ki oksis tsi, unnianistse' ins&. 
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5 Ki kitanipuau annók' an'ístsiuók un'ni 

ki oksis'tsi, kotük'sínaie, kitak'ototokuinanipi 
nés to'a, 
6 Ki küt'atsímmímmiuax un'ni ki oksís'- 
tsi, paio toaw. Kitse’ poawsuaučsts kumut sal- 
epumapistutsipale  Ap'istotokiuk —otse'poaw- 
sfn. 

7 Kitsiksis tapokóm motsitappiansuai! Esaias 
prophet kit'sokapenüpanikoau, ki an'iu, 

8 Am'ox matap'pix nimut'astokokiau ma- 
au'ésts, ki nimut'atsímmimmokiau oto'üniu- 
auósts: ki u'skéttsipóppuauésts nitsíp' piokok- 
lósts. 

9 Nitsiksis tapatsímmiímmokiau, ók'aumai- 
tsipists Át'suailsksInimats'iauax nin'ax otan'i- 
puauésts. 

10 Ki nan'nikóttsiuax o'tappiisínna ki an'- 
istsiuax, Okh'tok, ki sokap'okhtok ; 

ll Annik’ itsüp popiük maoli mat okaptsto- 
tok'atsaie nín'aii; annik’ sük'siik maol'i ito- 
kapistutuyiu'aie ninaii. 

12 Ki otüsksínimats'ax otsítota'akax ki ot- 
an'ikax kiküt'üsksinipa Pharisees otsis' küksau 
otokh'tsísau annik’ e po'awsinik ? 

13 Ki  noküt'üniu, kónalrsüpipumanists 
Nin'aà spotsim oküt'taisüpipumattopistsi ak'- 
süskópattopiésts. 

14 Amau patokau; — naps'tsiotüppín nükiau 
naps'tsix. Ki naps'tsiuá átüppin'nüssi naps- 
tsi'i, atün'1aksínni akai' akitsüppopiiau. 

15 Peter itüman'listsiuaie, noksksínim'atsok- 
inan am'om parable. 

16 Ki Jesus an'iu, kiküttaisakiaisauaiokh- 
tsímipiuaua ? 
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17 Kiküttaisauaiokhtsimipuaua, annik' it- 
süpoplik maoi'i, itüp'süppopiu mo'koanni ki 
ipsai' plosop ? 

18 Ki annists'isk itsüks'isk maoi'i u'skéttsi- 
póppi itsüks'iax; ki itokap'istutuyiauaie nin'- 
am 
19 U'skéttsipóppi itsüks'ésts sauum'itsitsi- 
tanlsts, inik'sísts, au ók'otanists kómos'ists, ïs- 
tüp' saiepltsinni, atauiin'lssísts ; 

20 Am'ostsk itokap'istutuyiauaie nln'ai'i; 
ki maks'oyissi otsauomiüs'tsíimissi matokapis- 
tutuyiuats nin'aii. 

21 Jesus 1tümistüpa'atomaie, ki Tyre ki 
Sidon Ystssoots'ists 1tsitap'po. 

29 Ki sat'sit, Canaan ista'ke itsux'iu an- 
nists'isk issoots'istsk, ki itasaine'poattsiuaie, 
ki an'iu, Kim'okit Nina, David okku'i! ni- 
tün'na eiko'ksistutoau maka pistaaw. 

23 Ki matsitsitsipsattsiuatsale. Ki otüs'- 
ksinimatsax otsitota'akax ki otau' kómónikax 
ki an'iax Unnistüp'skós; nitüsksauasaine'po- 
ük inan. 

24 Ki  noküt'anistsiuax,  nikak'itüpskoko 
Israeli istat'stanix emük'ikinaiix. 

25 Otsitümitota'akaie ki otatsím'mim mok- 
aie, ki an'iu, Nin'a Spum' mokit ! 

26 Ki noküt'anistsiuaie, matókhsiu'ats mók'- 
otsïssi pokax otsau'ósinoaili mókitüp'apixis- 
ósts imitax'. 

27 Ki (ake'wd) an'iu, E'müniu, Nina gaa 
imitax' au'attomiau pinikésts Ynnissi'ists ots- 
in'aàimoaual otsitau'yipiale. 

28 Jesus itümok'anistsiuaie, Ake’, omük'o 
kítaumai'tüksinni: Ünnianistsits'tsis kitsitsi'- 
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tatopi. Ki otün ni ikuttotoai'ňnai annik’ itar- 
ksiststkumiopik. 

29 Ki Jesus itsis'tüpaatomale annim', ki it- 
ast/'toto Galilee istomük'sikimi; ki 1ta' misso 
nitum'mo ki itau'piu annim'. 

30 Ki akai'tappix otsito'taakax, ki 1pokom"- 
iauax ls'tsekalix, naps'tsix, küttaiai'puylx, i- 
ko'müksix, ki akaiém'ix stsik'ix ki Jesus o- 
kót'sísts itsin'apiksistsiauax; ki ikut'tutuyiu- 
ax 

31 Ki kónalrtappix ek'skaietükkiau, otsin- 
no'óssauax küttaiai'puyix otse'puyissax, ki 1- 
ko'müksix otokut'totoósax, ki üs' tsekaiix ot- 
anau'Oókásax, ki naps'tsix otsaps'ax: ki üs'tsa- 
kóttsiau Israel Istap'1stotok 11. 

32 Jesus itümin'nikóttsimax otüsksinimats'- 
ax, ki an'iu, nitai'kimaiau o'tappiisinna ni- 
oks'kai ksistsiku'ists nitopokau'pimokiau, ki 
matokoyiu'axau: ki nimat'aksístüpskoauax- 
au  otau'notssau óOkskakümitseniau mokso- 
ku x 

33 Ki otüsksinimatsax an'ístsiauaie Tse ma 
nókitotsipinan'a  ke'tani manísto'mükopiau 
mók'otokulisésts o'tappiisinna? 

34 Ki Jesus anistsiuax, Tsanetso'a ketan- 
ists kitsinan'oauésts? Ki an'iau, Ikiít'sikaiau, 
ki unna'tosími inük'umix. 

35 Ki an'fstsiuax o'tapplisínna, ksók'kum 
mókittopasax ax. 

36 Ki mat'simésts 1ikit'sikaiésts ke'tanísts 
ki mammix', ki a'tsimoiikau, ki a'mínotsiím- 
sts, ki ikotsiuax otüsksinimats'ax, ki üsksin- 
Imats'ax 1kotsiu'ax o'tappiisinna. 

37 Ki ikónau'yiau, ki ikuyrau; ki mat- 
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símiau pinikésts Ytskim'iauésts ikit'sikaii Is- 
ksím ma tük'isokailsts itul'tsists. 

38 Anniks'isk au'yixk niíssoylm'i omük'sike- 
pippix nín'ax, ki akex, ki pokai. 

39 Ki itsls tüpskuyiu o'tappiisin'na, ki it- 
sít'süppopiu  akh'iosatsis, ki ito'to Magdala 
Istssootsists' 1. 


CHAPTER XVI. 
HARISEES ki Salucees ipok'itotoiau ki 


as saksksinnu yiauaie, a1 puiniüimiau mókan- 
Ís'tsínnomoósax spots'im lstap'stosinni. 

2 Noküt'anistsiuax, autükkus' si, kitan'ipu- 
au ak'etameksistsiku; Xmawk'issoksistsi ku- 
ists. 

3 Ki ksiskünna tünniíissi, ak'akapiksistsiku 
annok' ksístsikui, amawkissoksístsikuists ki 
ikikin'inatsiu. — Kitsitsis'tapokómotsitappian- 
suai! kitokot'ainipuau  assoksis'tsikuists o- 
stokso'auésts; ki kimatokot'ainipuau annists'- 
isk ksistsiku'istsk istsap'stoslsts. 

4 Otsauum'itsitappiisín na ki otau'ókotai- 
tappiisin'na ap'satsímiau apsto'síun; ki mat- 
akokotau'axau apsto'sínni; prophet Jonas ot- 
ap'stosínni akokotauaie'. Ki skitsiu'ax ki its- 
Is' ta pu. 

5 Ki  otüs'ksínímatsax ^ otau'pámmosau 
pakhts'esailsksinimiau mók'atüksau ke' tani 

6 Jesus itüm'anlistsiuax Mokók'1k ki isks- 
kats Yk Pharisees ki Saducees lstsi' kopütsketat- 
sísau. 

7 Ki ai'sítsipsattseiau, ki an'iau, nimatots- 
ipínan'a ke'tani, 
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8 Jesus otsínno'ósax, an'istsiuax, Inük'au- 
maitükkix, kumauk'sitsípsáttseipuauaisks, kit- 
sauo'tüksuai ke'tani? 

9 Kiküt'taisakiaisauokhtsímipuaua,  kiküt- 
taisauüsksiínipuaua mnísito müksikepippix ma- 
tap'pix istsisíttu'ists ke'tanists, ki tsanetso'& 
kitots'ipuauésts ísksIm ma tük'1sokaitsts ? 

10 Nistoyim'i omük'sikepíppix matap'pix 
Ístokitsikaists ke'tanists ki tsanetso'À kitots'"- 
ipuauésts isksímmatük'1sokaiísts ? 

11 Kumauk'staiokhtsimipuauaisks ^ kimat- 
sítsípsattopuau'ats ke'tani, kókiskskatsissuai 
Pharisees ki Saducees Istsi' koputsketatsiísau ? 

12 Itüm'lIsksínimiau matsemiu'atsax müëks- 
Iskatsísaie ke'tani istsi'koputsketatsís, ki al- 
semiuaxmóks'iskatsísaie Pharisees ki Saducees 
ots' ksin mats'tük suai1ax. 

13 Jesus otsito'tosi Cesarea Philippi, ai'süp- 
poótsesattsiuax  otüsksinimats'ax, Tsa ani- 
u'axau matap'pl nesto'aà nín'au okku'i nók'- 
ümsi ? 

14 Ki an'iau, stsik'ix John Baptist: stsik'ix, 
Elias: ki stsík'ix, Jeremias, ki stsik'& prophet. 

15 An'ístsiuax Tsa kitak'anipuau nók'üm- 
si? 

16 Ki Simon Peter noküt'anistsiuaie ksósto'- 
ákauk Christ, Ap'istotokiu&  ipai'tappiiuük 
ok ku'1. 

17 Jesus noküt'anistsiuale kitatsim'si, Si- 
mon BarJonas. Ik'sisakuyi ki aa'püni kimat'- 
üsksinímatsok'astsau: nin'a spots'uim Ad wsksin- 
tmv ats" ok. 

18 Ki  kita'atanlsto, ksésto'akauk Peter, 
ki am'om  ok'otoküm  nitak'ittokhitokolska 
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church; ki Hades istokh'sepistanists matakats- 
lu'atsale. 

19 Ki kitarakokoto spots'im istsin'naíisinni 
ltotal'kauaipixixtükiopi; ksók'kum kitai'ako- 
mianistomopipl, spots'üim ak'itomopipo; ksók' 
kum kitai'akomianistapotsippl spots'im ak'ita- 
potsip. 

20 ltüm'anistsiuax otüsksinimats'ax mók- 
staitsínnikoósax'aie ^ os:o'  otüm'si Jesus 
Christ. 

2] Annik’ Jesus itau mütüp'anistsínnomo yiu- 
ax otüsksinimats'ax manistakittappopi Jeru- 
salem, manÍstaks'ipuinaistoto'awpiauaie omüx'- 
inix ki omük'atoiapiekuax ki ai'sinakix, ki 
manistaks'enitawpiauaie, manistaks'ipuaulsto- 
toawpiuale nloks'kai ksístsikui. 

22 Peter itümo'toyluaie, ki aumütüp'sitsip- 
sattsiuale, ki an'iu, Nin'a kók ünlistsip'piokosi; 
matakittotstsiu'ats ksásto'a. 

23 Ki itapotükau'aie, ki an'istsiuale Peter 
apüt'tokokit, Satan; kók'kitstsskimsküki; ki- 
matsskümau'ats JAp'istotokiüi  kitsksska' tük- 
sists annom' ksók kum. 

24 Itümanistsiuax otüsksinimats'ax Iststsi'- 
ki matap'pi inakopokiuo'óssi násto'a, üánnian- 
ist'auütsikimatsistotos, ki . ünnianlstto'tsls 
otaual'staksínni, ki Ünnianistopokiuos něs- 
to'a. 

25 Annók'aiakitsikómotsepiosiuók opai'tap- 
piisínni, akatstomaie': ki annók' itai'akat- 
stomók o pai' tappiisinni, néstoi umutak'atstom- 
ale, al'ako konimaie. 

96 Tsanetso'i matap'pi ak'okuifstüpasokui- 
iím'ats minan'attüssi kónüs'ksókkum,ki atsto'si 


MATTHEW, XVII. 59 


otsipal tappiisinni ?  Awx'a otai'akokotaw pi- 
ale opai "tappiisinni? 

27 Nin'au okku'i akototo'yfnaie Un'ni ots'"- 
tsapinasinni ki oto'tokatatsix akopokiuo'iax, 
ki kónai'tappix manistsi'piésts otap'otüksuau- 
ésts ak'ünistokotsiuax. 

28 Kitau'münlstopuau stsik'ix annom' itai'- 
puyiau, mataksattotsím'axau elino'síinni otsau- 
omalnoósau nín'au okku'i otsin'aipuksipusi 
móks'Ínaiisi. 


CHAPTER XVII. 
TAIKSIUO'ÉSTS nauyi  ksistsikulsts 


Jesus mat'toyiuax Peter, James, ki John o- 
skün', ki itünlistüplip iuax spi'tummo. 

2 Ki otsakiainoósauaie  it'oketsistümiin- 
al; ki ostoksis'i Ykkün'natsiuaie manist'Ik- 
künnasuyipi nato'si ki otsístotos'ists ksix'Ín- 
atsiésts man ïstľ ksixinatspi ksístsikui. 

3 Ki sat'sit, itsina' kuaiémiau Moses ki 
Elias, ki al sítsipsattsiauaie. 

4 Peter itüm'anlistsiuaie Jesus, Nin' š, ókh'- 
siu annom' nók'ittaupisinan: ókh'sitük kie- 
niki, nókapistutsísiínan annom' nioks'kai a- 
pi'manists; tuks kšii kóksinan'attosi, ki tüks'- 
kaii Moses móksinan'attosi, ki tuks' kaii Elias 
mók sinanattosi. 

5 Otsakiai'puylssi, sat'sit Ykkün'aisoksis- 
tsikuyi ituyi'künakoaiau: ki sat'sit, epo'aw- 
sínni itots'tsiu assokslís tsikui, ki an'iu, Am'o 
nitük'omtímokos nitsekókh'sím mau ; okh'tok. 
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6 Ki üsksinimats'ax otokh'tsísauale itopņpi'- 
iau ostokso'auéósts, ki eks'kaikopum iau. 

7 Ki Jesus ito'to, ki itsíxen'iuax, ki an'iu, 
Nipuauk', ki piniko'puk. 

8 Ki ot'süpsau matsínnuyiau'axau ma tap- 
pix, kaks’ ïnnu yi au Jesus. 

9 Ki nitum' mo yl otsinissat tosau, Jesus it- 
sem'1uax, ki an'iu, Pinanis'tok ma tap! pi kits- 
inip uauésts, Nin'au okku'i otsauomăt sipu- 
ausi eínsin'ni. 

10 Ki otüs'ksinimatsax aisüppoóttsesat tsi- 
auale, ki an'iau, mauk'auanilisksixau ai sinak- 
ix ak'otomoto Elias? 

li Ki Jesus  noküt' anistsiuax,  E'miün- 
iu, Elias ak'otomoto, ki akokónau'kómoto- 
tom. 

12 Ki kitan'istopuau, Elias ük'auto, ki 
matsksínnuyiu'axauale ki  nitsíis'tutuyiau- 
ate manistüp stapiau. Neto yi akünistai pu- 
Ínattsiauaie Nin'au okku'i. 

13 Itüm'isksinímiau üsksíniímats'ax umut- 
al'sitsípsi John Baptist. 

14 Otsito'tosau o'tapplisín'na, nín'aii otsi- 
totaakaie  itsito'topistuksisano piinale, ki 
an' 1u, 

15 Nima kim'ís noko'à; au'atusinau ki 
eks'ipuinüm: ai'kapitsuiopiu istsii ki ai kap- 
itsulopiu okke'. 

16 Ki nitsitotsip'ialauale kltüsksinimats'- 
ax ki matokotokuttotu yiuaxau aie. 

17 Jesus itüm'ániu, o'sauomaitük kesínna ki 
ota pok’ apitappisinna ! ! Tsan etso'a kitako- 
pokau'pimopa? . Tsanetso'à  kitak'itsitatto- 
pu aua? Puksipip' potokik. 
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18 Ki Jesus seitsip'sattsiuale sauum'itsi- 
staaw; ki itsüksiinai; ki annik’ pokau' ikut'- 
totoau. | 

19 Üsksininats'ax  itüm'itotoiauaie Jesus 
ki an'iau, numauk'sauo kotsa tüppi ksistün an 2 

20 Ki Jesus an'ístsiuax, Kitsauomai'tük sín- 
ni:  kiítau'münistopuau, kemük'enükotsissi 
kitaumai tuksínni, manist'omükopi mustard 
itotai'spipumauopi kitakokot'anistop aw- 
om netum'moyi ók'ümistüpotosi omim', ki 
ak'itüpitsiu; ki matakitstsipa  kiküt' taako- 
kotsístutsipuali ` 

21 Am'oi dünanistappi  matomai'süxiuats 
sallts tsísiau a'tsíimolikani ki sauau'yisinni. 

22 Ki otsa'kiitauplíssau Galilee, Jesus an'is- 
tsiuax, Nin'au okku'i ak'okotau matap' pilx : 

23 Ki aks'inittsiauale, ki nioks' kasi ksístsi- 
ku'ists, akütsitsipua'atsau. Ki eks'kaíkikin- 
etük kiau. 

24 Ki otsítto tosau Capernaum, anniks'isk 
au'tuyixk mix kim, itoto'iau Peter, ki an'iau, 
küttomisaualpcnitau'ats kitsin'aim? 

25 An'iu, A, ki otsipis'si nap'ioyis Jesus i- 
tomsitsipsattsiuaie, ki an'iu Tsa  kitsta'pa, 
simon? Tükka au'tuylua mix'kim ksókkum 
istsin'ax?  Otauüt'okosix, ki pie' tap pix 2 

26 Peter an'ístsiuaie, Pie'tappix. Jesus an'- 
ístsiuale, o'kosoauax  matakotümaiponitau'- 
atsax. 

27 Ki nókstaisau'kosatsósau ïs'tăpuk o- 
mük'sikimi, ki suia'pilksiístsís amik'atsis, ki 
mammi kitotom'omikani mattos’; ki pakui- 
in'ainiki kitak'okonoau mix'kim: annók' mat- 
tos’, ki ko'tsísau, kitak'si ponitanuni. 
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CHAPTER XVIII. 


N NIK' otüsksíníimats'ax itoto'iau Jesus ki 
an'iau, Tükka' mistüpomüksim'a spots'im 
ists ïn’ naiisin ni? 

2 Ki Jesus itsíin'ikóttsiuale inük'sipoka ki 
itüt/ si ki poto ytuax. 

3 Ki an'iu, kitau'mün!stopuau saiisau' aitsi- 
noeniki, ki saie'tumanístsínoeniki inük'sipo- 
kax, kimataksipipuaua spots'im  istsiín naii- 
sin ni. 

4 Aunók' aks'inüksipokalistutosinók man- 
íst'inükstsimipi am'o pokai'i itsis tüpomüks- 
Ym spots'im IstsYnnalisinni. 

5 Ki annók' ak'autuyiuók tuks' kai inük'si- 
pokaiistotosiisk, nésto'i nitau' tok. 

6 Ki annók' lstsskíim'skükiats iuók  tuks'- 
kümi anniks'Isk inük'sipokaxk nitau'maitok- 
ixk, ókh'siu pikiak'iokotoki klin'attossaie, ki 
inets'Íssi omük'si kimi. 

7 Istsskim'sküksinni  it'okapiu — ksókkum, 
Istsskím'sküksists ak'itotoiau; ki annók' nin - 
auók paiuk'sipippotomók istsskím'skük sínni, 
aks'ksínimaie maka pi! 

8 Ün'nikaie kotsis ki kokót'si lstsskím- 
skükiats'otsenikiau, kóksínit'au, ki mis tüpa- 
piksístaiau: itókh'siu kók'kitsipissi opai tap- 
piisínni kóks'Istsekaiisi ki kók'opokóksi, kók- 
staitüp'apixlIkósi küttaiaiapunstsimuasi ki kit- 
al'akokótsísts ki kitai'akotsists. 

9 Ki  koóps pi  Istsskim'skükiatsotseniki, 
sauau' tos, ki  mlís'tüpapiksistsis:  itókh'siu 
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kök'kitsi pissi opai'tappiisinni tuks'küm mo- 
óps pa; kókstaitüp'apixikosi küt'taiaiapuns- 
tsiuasii, ki kitaiak oðps pix. 

10 Mokók'ik  kók'stauksistotoawsi  tuks'- 
kumií  am'oksk inüks'tsímix:  kitan'ístopu- 
au spots im oto'tokatatsuauax Uüsks' skatsim- 
iau Nin'a ostoksis'aie spotsim otsitau' pipi 

11 Nin'au okkui ito'to mókitsikóm otse' pi- 
ósale annók' at/stauók. 

19 Tsa kitüs'tapuau? Nin'au minan'attüssi 
kepip' pi emük'ikinax ki tuks küm1 it ün Is'ta- 
pu, küttomisauüsskitsimiu'axau pik sip pi pik- 
si’ ko putsi, ki küttomisauaitappo'ats netum- 
molsts, ki küttomisauapsáümmuiuats annók' nit- 
€ n Ok? 

9 Ki 1 Lim" okonoóssaie, kitau' mün sto pu- 
au manïstse'tametăkkipiax piksip pi piksi ko- 
putsi otsails'tapusax itsïs'tňpskaie tame tük ki- 
u annók' 1kon'Imauók. | 

14 Neto'i omat'sitsitanats Kin š spots'im 
tuks'kümi anniks'isk inüx'tsimixk. mók'saiina- 
kuailssau. 

15 Stsik'i, kumu pappiipi sauo'kóm otsisto- 
totseniki, matan'istsís otsauo'kómotsitappii- 
sin ni, ksësto'a ki osto'i nam Ís tsitappiik; okh'- 
totseniki kitse'motsau kumu’ pap piipi. 

16 Ki sauokh'totseniki, tuks'küm tsóktau 
na'tokumix pokitappomisau, kónai poawsísts 
móks' eikosau, otokh'tsisau natsitappix,tsok tau 
nioks'kaitap pix. 

17 Ki sauokh'toüsax, anistsis church: ki 
sauókh'tsíssi church, ünnianists'is sai'etük kiu- 
š ki publican. 

18 Kitau'münistopuau, kitsitaiipipi ksók"- 
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kum, akitaiipip spotsim: ki kitsitapotsip pi 
ksók kum, akütsitapotsip spots im. 

19 Kimat'anïsto puau, netum'anistsitsitai- 
noainiki kitak'aukómónisuai, Nin'a spots'im 
aks'ïstu tomo ylu ax aie. 

20 Natokümi tsoktau nioks'kümi nitsin'i- 
kósim itsitomo'oaupi nit'sitaitütsikiau pi. 

21 Peter itümitotoaie, ki an'lstsiuaie, Tsan- 
etso'awtau numu'pappiipa mnóksauumitsistu- 
tuylissi, ki nóks'ksinnoóssi? akokitsikaiasts ? 

22 Jesus an'ístsiuale, Kimatan!stopa ikit'- 
sikaiésts, i kitsi kippuiésts ]kit' si kaiésts. 

23 Spots'im Ístsin'naiisinni nitum'anistsiu 
omüx ina annók' ak'okókitsímaiauók otsi- 
tap pim' ix. 

24 Ki otau'mütüpükstükkisi tuks'küm ot- 
sittotsippotokaie,  ke'p | omük'sike píppoyi 
mix'kimix otai'akokoto pix aie. 

25 Otsal'itstsissi. mókokotósal' e, Otsin'aim 
an'iinaie mók'apikosaie, ki otokem'an ki 
o'kosix ki otokónai' nanists, ki mókotoku' ytis- 
ax mix'kimix. 

26 Otsitappimi 1toplistuksisano piinaie ki 
atsím mímmi'iínaie ki an'iínaie Nin'aà, pinan- 
etükkit ki kitaksüpants' tsokoto. 

27 Ki aunók' matap' piuók  otsin'aim kai- 
im'iuale ki paio'toyiuaie ki ünnim iks'ksin- 
nu y1u aie. 

28 Ki neto'ók matap' piuók süx' iu, ki tuks- 
küm'i otopok' apo tük kimi ix 1kon'oyiuaie ot ai'- 
ak okok'isk ke pip'pii a pün: asainix; ki een'iu- 
ale, ki pat u'tsíniuale ki an'iu, Poni itat kitar- 
ak okoki pix. 


20 Ki otopokapotükkim'i itoplstuksísano- 
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piínaie, ki aukóm'Ənistsiuaie, ki an'iu, pin- 
ane'tükkit ki kitaksüpantstsokoto. 

30 Ki matókhsitükkiu'ats; ki itappo' ki i- 
tsipsts ta piksístsiuaie ital'okiakiopi, otsauom- 
aisüpanistsiponitasale mók staisük saie. 

31 Otopok'apotükkimix otsinis'sax eks'ka- 
ikikíinetükkiau, ki 1to'toiau, ki otsin'aimoau- 
al aiitsíniku y1auésts. 

32 Ki otsín'aim otsiín'nikóttossaie, au'lstsiu- 
ale, Sauum'itapotükkiu£,  kitai'akokokipix 
kitsin omo kitan'ikipi: 

33 Kanis'tsikinopi kumauk'sauanistsi kim- 
aisks kito pokap'otük kim ok & ? 

34 Ki otsin'aim istse' tükki'1nai ki itsitüp- 
umiüts'kaiuaie pu'inaitappix otsauomai' süp pi- 
ponitassale. 

35 Neto' Nin'a spots'im kitak'anistotoko- 
au  sailsiníminoainiki — ku'skétsipópuauésts 
kumut'aukiímaupuai kumu'papptipix. 


CHAPTER XIX. 


I I Jesus annists'isk epo'awsists otaiksiu'at- 
tosásts Galilee itsistüpa'atomaie. ki Judæa 
istssoots' ists, Jordan mis'taputsim, itoto': 

2 Ki akai'tappix ipokiuo'jiauaje; ki annim' 
ikut toto yiuax. 

3 Pharisees itoto'iauaie, ki as'saksksinnuyi- 
auale ki an'ístsiauale, ókhsiu'ats nín'au kón- 
ai nükünistapists mók'anistüpskoósaie oto- 
kem'an ? 

4 Ki  noküt'anistsiuax — kikütanistop'ats 

E 
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sinak'sin, annók istsitsap'istutuyiuókax ap'- 
istutuyluax nín'au ki ake'u. 

5 Un'nikaie nin'au ital akskitsiuax — un'ni 
ki oksis'tsi, ki aifYakükomYmmiu otokem'an: 
ki akitum'anistoksisakum iau. 

6 Ün'nikaie matstístoküm'axau, itse'tuman- 
ístoksisakumiau. ^ Ap'ístotokiua otsipo'to- 
topists, pinits'tsís matap'pi mókai'aketotos- 
ósts. 

7 An'istsiauale, mauk'anii Moses ók'oko- 
tósi sinak'sin, ki ók'ünistüpskoaw si? 

8 An'istsiuax Moses, kumut'sipotomokoau 
kitse'usskéttsipóppisuai kókotünistüp' skoós- 
suai kotokem'anoauax; ki istsitsií'i matütün- 
Istsiu' ats. 

9 Ki kitanistopuau annók' akünistüp' sku- 
yiuók otokem'an, sauau'ókotasaie, ki otai'ka- 
okemaitaii stsík'i itau'ókotau: ki annók' i- 
kem'attauók itüp'skoauók, itau'ókotau. 

10 Otüsksinimatsax anïstsiauaie Unmian- 
Ísts'Íssau nin'au ki otokem'an, matókhsiu'ats 
mók'okem si. 

11] Ki an'istsimax  kónai'tappix matokot'- 
otsimaxaie annik’ epo'awsinik, anniks'isk 1- 
ko'taxk nitotsimiauale. 

12 Itstsi'i iuai'itax 16s1po'kaijiau; ki stsik"- 
ix matappix 1ual'ltsiauax, ki stslk'ix luarit- 
astotosiau, Spots im istsínnaisinni umut'uai- 
itastotospiau.  Annók' ikot'totsimók ünnian- 
Istots Isaie. 

13 Inük'sipokax itotsipotoaii mókittokhit- 
sikins'tsaksax, ki mókitatsímolikasi: ki ŭs- 
ksinimats'ax an'Ístsiauax unnai e. 

14 Ki Jesus an'iu, Pokitsím'mokau inük'si- 
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pokax ki pinanïs'tokau nókstai'puksi paailsau. 
Ün'nianistaps'iau spots'im istsín' naiisinni. 

15 Ki itokhitsikins'tsakiuax, ki itsis tüpaa- 
tom aie. 

16 Ki süppit, tuks'kümi itsitotoiinaie ki 
an'iu, Okhsin'ai, tsanístap'iua nók'ókhsistutsi- 
pi, nókokuinan'si üsk'sipaitappiisiInni? 

17 Ki  an'istsiuale,  Kumauk'aini kük'iks 
ókh'si? Matütsitstsipa ókhsi, ni i tuks’ küm, Ap - 
ístotokiuă itókh'siu: makitsipim'eniki opai'- 

tappiisinni, sat'sítósts okók'itsímanists. 

18 An'ístsiuaie Tsistsímiá? Jesus an'iu, ki- 
mataksenik'ipa, kimatakau'ókotapa, kimatak- 
sikómos' pa, kimatakitüp'saie pits pa. 

19 Ükomim'misau kin'a ki kiksís'ta; ki, 
kitak'anistükomiímmau kitopokau'pimau kan- 
Ist ük' o mtm mos pi. 

20 Man'ikóppi an'ístsiuaie. nítokónüs'sat- 
sipiau am'ostsk nitsók'umapiisi  Tsanlstap'i- 
ua niküt' tom üssatsipi ? 

21 Jesus an'istsiuaje maksüpanis'tsíminiki 
matap' ikóttoat kitsinan'ipi ki ko tsisau klm'a- 
tapsix, ki kitak'okuinani treasure spots'uim: ki 
puk'siput, pokiuot' nësto a. 

29 Ki man'ikóppi otokh'tsímsi annik’ epo'- 
awsinik, itsYkikin'ilstapu: tük'ka ek'akauoi 
otsinan'ists. 

23 Jesus 1tüm'anistsiuax ot iüsksinimats'ax, 
kitau'münistopuau, ako'tsapsiuá ak'skotoitsi- 
pim spots'im lstsín'naiisinni. 

24 Ki kimat'anistopuau aks'istüpiksists pa- 
piu’ camel mókotsisüppoksüx atünau' ksis ïsta- 
kün'ikai ki mataksiksistspa plu'ats ako' tsaps- 
iuă mók'itsipiíssi spots'im istsYn' naiisinni. 
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25 Otüsksinimatsax otokh'tsímsax ek'skai- 
etükkiau, ki an'iau, Tükka' akokotsi kóm ots- 
e'piau? 

26 Ki Jesus üs'sümmiuax, ki an'listsiuax 
matap pix matokotsistutsim'axau; ^ Ap'isto- 
tokiuš ikotokón'aplistutsim sts. 

27 Peter itüm'anistsiuate, sat sit, nitokón üis- 
skipinan ki nitopokiuo pinan ksésto'a. Tsa 
nitakanistokuinan'ipinam ? 

28 Ki Jesus an'lstsiuax, kitau' münltstopuau, 
ksésto'au kitopokiuo'puau nesto'a, Nin'au ok- 
kui otak'ittokhittaupissi ots'tsapinaiso'pótsis, 
ksésto'au kitak'ittokhittaupipuau na'tsiko put- 
tuylsts  asso'pótsísts  kókitokók'itsimattosau 
Israel istsistsikoputsix matap'pix. 

20 Ki anniks'isk skím'ixk oko'auésts, ki 
anniks'isk skits'ixk umu'pappiipuauax ki ot'- 
akemoauax ki un'oauax, ki oksist'oauax ki 
otokem'anoauax ki o'kosoauax, kiotsin'sün- 
manoauax, nésto'l it skim' lauésts, kepip'pi ak'- 
oku yiau, ki akokuinan'attomiau üsk'si pai tap- 
piisinni. 

30 Ki akairtappix matom'six ak'sa in Íssi- 
au, ki sako'lssix ak'otomsiau. 


CHAPTER XX. 


POTS'IM istsin'naiisínni netoi'nitsiu nin" 
au, nap'ioyls lstsin'aim, annók kók'kóni- 
suxiuók mók' anis tosi ap'autükkix, mókapoto- 
mo yísax otsi ín'síim man. 
2 Ki ókh'situk kisax mök okuyïsax tuks kai 
ksïs tsikui tüks kümi apün'asaini itüp'skuyui- 
ax otsin sim mani. 
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3 Ki nioks'kaii itai'ksistsikumiopi mat sux- 
iu, ki stsik'ix nan'nuyiuax nam'itaipuyiax it- 
au' pum o pi, 

4 Ki an'ístsiuax nokót sitap poak insím'man, 
ki mokóm'otsíssi kitak'okotopuau, ki itap- 
po'iau, 

5 Nau'yi itai'ksístsikumiopi, ki piksu'yi 
itai ksístukumiopi, mat'süxiu, ki netol mat- 
an ïstsiu. 

6 Ki nitsiko' puttuyi 1tal ksis tsi kumiopi, 
ibsüx' iu ki ikon’ oyiu ax stsik'ix nam'itai pu VIS 
ki an'istsiuax kón ai ksífstsiku yi. ku mauk ai' am- 
itai puisks annom'? 

7 An'istsiauaie mats'itstsipa matap'pl nók' 
anikinan.  An'istsiuax, Nokót'sitappoak ïn- 
sím'man; ki mokóm'otsíssi kitak'okuinani- 
puau. 

8 Ki autükkus'si, insím' man Ystsin'am an'- 
Ístsiuaie otap'otomoki, ninikót'sísau ap'au- 
tükkix, ki ko'tsisau saiak'inosattaupiau, ma- 
tom'okotsísau  sako'íssix, ki  tüm'okotsísau 
matom’ six. 

9 Ki YWstoto sau nitsiko'puttuyi itai'ksístsi- 
kumiopi 1taumütüp'apotükkix, kónai'Ínax i- 
kóno'kuyiau apün'asaini. 

10 Ki matom'six Tsto sau, üás'taiau mókoku'- 
ylsauaie stsik'1; ki 1kóno' kuyiau apün'asaini. 

ll Ki otoku’ yísauale, itüpaukape' poawtsi- 
auale nap' loyls ÍIstókhsin' ai, 

12 Ki an'iau, anniks'isk sako'ísixk nituk'- 
skau tal ksistsi kumiopi itapotükkiau, ki 
kanistokotaiau kanlst okok i pin an ki ksïstsi- 
kui Istsiksis tutsiíssinni nitap' autük ki pïn an. 

13 Ki an'ïstsiuaie tuks'kümi, Napria, ki- 
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mat'omaikimatsistotopa:  Kiküt tomaiókhsi- 
tükkipa tuks'kümi apün'asaini? 

14 Matsit/ kitsinan' ki mis taput; nitak'an- 
ístokotau am'o sako'ïssiu kaníst'okoto pi. 

15 Küttomókhsiuats nitsinan' nanistsitsi- 
tapi nók'anistutsiss? | Kütaukapiu'ats ko- 
óps pi mók'ókhsissi nitsinan'? 

16 Ki sako'íssix akotom'siau, ki matom'six 
ak'sakoissiau; tükka akaiém'ix ni nikóttai- 
au, ki un'natosimix mat toaiau. 

17 Ki Jesus otsitüpamlssosi Jerusalem, na'- 
tsikoputtsix  otüs ksinimatsax  itünistüplp'i- 
ikax, ki an Wstsiuax, | 

18 Sat'sit  aitüpamissau' op Jerusalem, ki 
nín'au okku'i akitüpomüts'kau omük'atoiap- 
iekuax ki ai'sinakix, ki akünistokókitsim üt'- 
tsliauale móks'einsaie. 

19 Ki akütsitüp omütskau Gentiles mókit- 
apapistotoóssauaie, ki mókitstsipls'ossauaie, 
ki  mókauaistósauaie; —otsoks'kaiksistsikusi 
ak'ütsipuau. 

20 Zebedee oku'ix oksis'toauai ipok'itoto- 
miauax oku'ix, ki atsím mim miauaie, ki au- 
köm ónistsiauale tuks'kaii. 

2] Ki an'ístsiuale, Tsa  kanlstsitsitapa ? 
An'ístsiuale, Amit am'ox nitalakokosix mók- 
ittau pisau kitsiín'naiisinni, tuks'küma netots- 
i, ki tuks'küma e'aksisau otsi. 

22 Jesus an'iu, kimatsksinip uaua  kitau'- 
kómónikipuai Kikütaiakokotsimipuau an- 
nók' kos'ók nimutaraksimipük? — Kikütai- 
akokotüstapinükipuau  üsta'pinüksinni ni- 
mutalakiüstapinükipi?  An'istsiauale, nito- 
kot' ünistspínan. 
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23 An'istsiuax kKitak'ütsimi puau no' kos&, 
ki kitak' üstapinükipuau üsta pínüksinni ni- 
mut'aküstapinükiipi; ki  nimatsinanésts au 
kókokotosuai kókittaupisuai netots'i ki e'a- 
ksísauotsi nesto'a, ki anniks'isk matap'pixk 
Nin'a ük'aisüppütsistotomoyiuax, o&akbsinam- 
0 QA a. 

24 Ke'pix otokh'tsímsau lstsímmim'miau- 
ax na tsitappix ipapiimmotset1ix. 

25 Ki Jesus ninikót'siuax, ki an'istsiuax, 
kits ksínipuau Gentiles otsín'aumoauax otain'- 
ailskotokoaiauax ki anniks'isk omüx'inaxk 
nok óta1 nailskotok oaiauax. 

26 Ki mataketümanistsiu'& ksésto'au: an- 
nök’ ak'omüksim ëk, ünanistap'otüks; 

97 Ki annók' kitaks'Innaulükók  ünanist- 
ap otüksi: 

28 Nin'au okku'i matütoto'ats mók'apoto- 
moósaie, mók'apotomoósi umut'oto, ki mók'- 
itatsuaumütskotosi akaitappix  opai'tappii- 
sinni. 

29 Ki otsístüpaatosau Jericho, akartappix 
i pok iu o' iau aie. 

30 Ki satsit, natsi tap pix naps'tsix pitsiko'- 
otsim itau' pix otokh'tsísau Jesus umutak'its- 
skosaie awk'umiau, ki an'iau, kim'okinan, 
Nim'a David okku'i. 

31 Ki o'tappiisin'na ai'semiauax mókstaie'- 
puylsax: ki matsistawk'umiau ki an'iau kim- 
okinan, Nin'a, David okku'i. 

92 Ki Jesus itsipu'yiu, ki nan'nikóttsiuax, 
ki an'iu, Tsa kók'anistutopuau? 

33  An'istsiauale, Nina móksikauopiisau 
noóps pínanix. 
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34 Ki Jesus kaijm'iuax, ki itsiksen'iuax o- 
óps puauax, ki oóps puauax kau'opiau, ki ito- 
pok1uo'iauaie. 


CHAPTER XXI, 
TSITASTOTOSAU Jerusalem otsitotosau 


Bethphage, itum'uasuaie Olives «x'tstop 
Jesus itüp'skuyluax na'tsitappix otüsksiínim- 
ats ax, 

2 Ki an'Ístsiuax, akap'ioylís astsi'im ïstsi- 
plik, ki kitakstümokonoau üsk'omükstokiua 
aks'isksiplstau, ki o'kosepokai ak'opokitai- 
puyimiu: apo'tokau ki puk'sipíppotokik au. 

Ki sítsipsatsenoainiki matap'pi, kitak'an- 
ístailau Nin'à au'anistsiuax; ki ak'otüm ütsi- 
tüpsku yiu ax. 

4 Ikónan'istutsip müks' enüpanistosi otan'- 
i ip lale pr ophet ki an'iu, 

5 An'íistok Sion otün'ni, Süm'mis kitsin'- 
aimau  kitsipuksipa'ak, ikinis'siu, ki üsko- 
mük'stoki itokhitopiu, ki o'kosepokai üsko- 
mük'stoki o'kosaie. 

6 Ki üsksinimats'ax itappo'iau, ki Jesus 
itün'Istutsimiax manistanistopiax. 

7 Ki itsipuksipip'piauaie üskomük'stoki ki 
okose'pokai, ki itokh'itstomiau otsistotos'oau- 
ésts ki itsittokhitstsi'iauaie osto'l, 

8 Ki ek'akaitappix saie'kuyiiauaie otsisto- 
tossuauésts moksokui; ki stsik'ix kaiak'imiau 
okün'iksísts ki moksoku'i itókh'tüm iau sts. 

9 Ki anniks'isk matap' pixk i'tomau matto- 
yixk ki ito poki luo'ixk, awk'umiau, ki an'iau, 
Hosanna ünnianistsi tüp itsis David okkui: A- 
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tsím'siu annrók' aipuksipu'ók nin'aà otsm'ikóëós- 
im; Hosanna mis'tüpspiu. 

10 Otsitsi pis si J erusalem, konai'akapioyis 
ap aitsitaiau, ki an'iau, Tük ka ats ? 

11 Ki akai' tappix an'jau annók auk Jesus 
Nazareth istsiprophet, Galilee 1stauósím' im. 

12 Ki Jesus itsipim Ap'Ystotokiuá otatol- 
apioyls ki anniks'Ísk itsipst'au mütskotükixk, 
ki itsipstawk' pumaxk natol'apioyls, itsai tüpi- 
ksístsiuax, ki au'ótsuautuylxk otsit'aisinaki- 
puauésts ima piximéásts, ki au'mütskotükixk 
kükku'ix otsasso' pótsuauésts 1ma' piximsts. 

13 Ki an'istsiuax, Sin'aip, Noko'ai ak'anis- 
top a'tsímoiikapioyls, ki ksésto'au kamis tuts- 
ipuau kómos'iepitsix oko'auai. 

14 Ki naps'tsix ki üs'tsekaiix 1tsipstoto yi- 
auaie Natorapioyls; ki ikuttoto yiuax. 

15 Ki omük'atoiapiekuax ki aisínakix, ot- 
Inis ësts skal pis sitapísts otap'istutsipists, ki 
pokax otsitsípst'awkkumsau natolapioyis, ot- 
an'íssau Hosanna ünnianistsitüp'itsis David 
okku'i, eks'kaaisauókhsitük kiau. 

16 Ki anistsiauale, kiküttaiaiokhtsip'í ot- 
an'lülplau am'oxi? Ki Jesus an'fstsiuax, A; 
kiküttomisauanistopa sínaksin, pokax ki üs'- 
stax maau'auésts kumut' totssüpanistsistutsip 
Istsak' sin ? 

17 Ki tskit'siuax ki akap'iovis ittüp'süx ki- 
tsímaie Bethany; ki annim' itsok'au. 

18 Ki ksísküna'tünni mat'skitapposi ak- 
ap ioyls, itun'otsiu. 

19 Ki otsitsinno'ósi moksoku'i omüx'ini- 
Ístsisijitoto'alje ki | matsitokoniímau'atsaie, 
nam'itaitsii suio'pokists, ki anïstsiuaie, Unni- 
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aníistUsauüúsksaiinasit ksésto'a. Ki omúx'in- 
istsis sotüm'ikünipisuiu. 

20 Ki üsksmimatsax otsiínis'au, skai'etük- 
kiau, ki an'iau, Mau mai kipi küini pisuiu! 

2] Jesus  an'istsiuax,  kitau'münistopuau 
Aumaitükkienoainiki, saietükkienoeniki its- 
istuts ipi omüx'inistsisi kimataksikakststuts- 
ipa, ki noküt'anístominoainiki am'o nitum'- 
moi, ünlstüp'itsit, ki  ünistüp'apiksistükit 
omük'sikimi; ak'ünistutsip. 

22 Kitak'omianistau'kómÓnipuai U a'tsím- 
olikainoeniki aumaitükkienoeniki, kitak'o- 
kokosu ai. 

23 Ki otsitsipis' si natoi'apioyls, omtükatoi- 
apiekuax ki matappix ot'omüximoauax ot- 
üs ksíinimatstüksi  ito'toiauaie, ki  an'iau, 
Tsanistapotümapsin na kumut'aníistutsipiau 
am'ostsk ? Tükka' kit'okokaii am'ok otüm- 
apsinnik ? 

24 Ki Jesus an istsiuax kitak'okstüppoótse- 
sattopuau tuks'kaii anik'ienoainiki kitak'üt- 
anistopuau otümap'sínni numut'auanistuts- 
ipi am'ostsk. 

25 John otüs'taplínitksínni, Tsema itotstsiu'"- 
ats? spote'im, ki matap'pi? Ki ai'sítsípsattse- 
iau, ki an'iau, mak'anínaniki spots'im ; nit- 
ak'anikinan, kumauk'stauaumaitoauailsksix 2 

26 Ki mak'aninaniki matap'pi, nitstünnau- 
ünaniau matap pix;  tük'ka  ikón'auaniau 
John móko prophetsi. 

27 Ki anistsiauaie Jesus, ki an'iau, Nimat- 
okotanipiínan. Ki an'ístsiuax, kimatokot'- 
anístopuau  otümap'sinni nimut auanistuts- 
ipiau am'ostsk, 
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28 Ki Tsa kit'stapuau? Tuks'kümi matap'- 
pj, na'toküm o'kosix; Ki matom'sii itoto'aie, 
ki an'iu, noko'á, matap'otükkit annok' kslís- 
tsi ku'1 nitsin'sím man. 

29 An'iu Nimat'akittappopa: ki itsako'i- 
sauaitsitau ki itsitap'po. 

30 Ki matstsik'i itoto'aie ki mat'anlstsiu- 
aie. Ki an'iu nitak'ittappo, nin'á; ki matsi- 
tap po' atsaie. 

31 Tüma amoxi üs'satsima un'ni otsitsi"- 
taniale? | An'istsiauale, Matom'siuí. Jesus 
an'Ístsiuax, kitau'münistopuau  kitsauomai- 
pisuai Apïstotokiuă lstsín'naiisínni publican- 
Ix ki mats'akex ai'aksipim iau. 

32 Tük'ka John kitsitota'akuau mokom'- 
otsitappiisinni lstokh'sokui, ki kimataumai- 
toauau'ats: ki publicanix ki mats'akex au'- 
maituylauale: ki ksésto'au kitsinis'uai kimat- 
sakoisauaitsitapuaua kókaumai toau suai. 

33 Okh' tsik stsik'i parable, itstsiu' tuks'- 
kümi nín'au, nap'ioyís Istsinaim, itsüppi- 
pumattomaie Ínsím'man min'istsix, ki itsis- 
tse'piskünattomaie, ki itatun'iakiu itsin'iok- 
keímskaupi, ki spiap'ioyls itap'iístutsimaie, 
ki itók'kumatokuyiuax ai'insímax ki itsi- 
pio: 

34 Ki otas'tsíssi min'lists otai'akitsetspiésts 
itüp'skuyiuax otap'otomokix aiinsímax mók'- 
okuyissi Ístsín' ists. 

35 Kiar'Ínsíimax mat'tuyiuax otap'otomok- 
ix, ki tuks'kümi, itauaiak'iauaie, ki stsik'i i- 
nitsi'auaie, ki stsíik'1 okotokix itau'aiakiauaie. 

36 Ki mats'itüpskuyiuax stsik'ix otapoto- 
mokix: ki netol an'lstutuyliauax. 
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37 Ki sako'okhtsim, Ytüp'skuyiu okku'i, ki 
aniu, ak'atsímmimmiau noko'a. 

38 Ki ai'Ínsímax otsiínno'óssau okku'i an'- 
ístseiau Am'o otak'sinan; ki, óks'enYtai, ki 
nóksinan'attopínaniau otsinan. 

39 Ki een'iauale, ki itsai'tüpiksistsiauaie 
Ínsíim'man, ki initsi' auaie. 

40 Oto'si insím'man istsín'amm, Tsa' akan- 
Ístutuylu'atsax anniks'Ísk ai'Ínsimaxk ? 

41 Anistsiauaie, ak'sailnakuaiatsistutuyiu- 
ax anniks'isk sauum'itsitappixk, ki ai ak ðk ku- 
matuyiuax otsin'simman stsik'ix al'Ínsímax, 
anniks'isk aiakokotsiauale Ístsin'iísts aits’ ïs au. 

42 Jesus an'listsiuax, kiküttomaisauanisto- 
puailsksix  nator'sínaksists, Ok'otoki, annók 
itsis tüápapiksistauük ^ aiokotoksapiokolskai- 
au, netolnitsiu koke'i ístotom'okotok; am'ok 
Nin'à ot'apístutüksinni ki skaie'tsip noóps'- 
pínanists? 

43 Ün'nikaie kumut'anistopuau  Spots'im 
istsin'nalisínni ak'otsip ksésto'au ki ak'okotau 
noke'tappix, anniks'!sk aks'inasiixk. 

44 Ki annók' arakittutütsinnissiuük an- 
nök’ ok'otoki, aksiksísiu, ki annók' matap'iu- 
ök al'akittutütsinissiuük okotoki aksipin'iau. 

45 Ki omük'atoiapiekuax ki Pharisees ot- 
okh'tsímsau parables, ísksíním'1au osto'auai u- 
nut ai' pu yisai e. 

46 Ki otap'sáüm mósax mók'sixenósax, üs'- 
stünnuyiauax  akaltappix, tük'ka ŭtaiau 
mók' si prophetsi. 
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CHAPTER XXII. 


k! Jesus mat'anistsiuax parables, ki an'iu, 
\ ° Spots im (Istsin nalisinni netoi'nitsiu 
tuks'kümi omüx'inau, okuyi otokem'si. 

3 Kiitüp'skuyiuax otap'otomokix moksini- 
kóttosaxax anniks'Ísk otüm'axk: ki matüs- 
kak'sipuksipuax. 

4 Ki mats itüpskuyiuax stsik'ix otap'oto- 
mokix, ki an'istsiuax aníistok'au anniks'isk 
üm'axk, Sat'sik, nikaw'apastutsip —nitso'ós- 
sin: nitap'otskinamix ki nitunistakhtsimix 
ükainitaiau ük'okónaiksistsiiau:  Puksipa'a- 
tok okem'sinni. 

5 Ki ap'etsímiauaie, ki oksoku'oauésts itap- 
poiau, tuks' küm1 otsin'sim man, stsik'i otsit'au- 
müts kotük kipi: 

6 Ki stslk'ix mat'tuyiuax otap'otomokix, ki 
au'ksístutuyiuax, ki initsiu' ax. 

7 Ki omüx'ina otokh'tsimsi, itsís'tsetük- 
kiu: ki 1tüp'skuyluax otseén'akemix, ki itsai- 
Inakuaifstutuyiuax  anniks'isk  inik'ixk, ki 
itsín'símaie otakap'10yimoauaie. 

8 Itüm'anistsiuax otap'otomokix, ük'aiksis- 
tsiu | mak'okemsinni, ki auniks'isk üm'axk 
matsi pum apsiu'ax, 

9 Itap'poak moksoku'ists ki kit'okónaukon- 
oaxk üm'mokau mak'okemsinni. 

10 Ki anniks'isk apotükkixk itsitap' poiau 
moksoku'iísts, ki 1kónau'moipiauax ot'okóno- 
konoauax makap'six ki ókh'six: ki itsüpan- 
Is tsímiau üm max. 

11 ki omüx ina otsipis'si móks'innoóssax 
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ümmax, nan'nuyiuaie nín'ali ikem'sinni ists- 
iso kósími, mat sápskósattomaie; 

19 Ki an'ístsiuaie, Napi'a, Tsa kanls'tsipi pa 
kitsauomail'süpskósattosi ikem'sínni istsiso'- 
kósíimi? Ki matsepu yiu'ats. 

13 Omüx'ima itüm'anístsiuax otap'otomok- 
ix Ys ksipistok otsists ki okót'sísts, ki is'tüp- 
pip pis, ki satüp'i i ksïs tsís ski'natsi; ak'itstsiu 
asam'sinni, ki papüx ekiínikani. 

14 Akaitappix nanikóttaiau: un natosíimix 
mat toaiau. 

15 Itümi!s'tapuiau Pharisees, ki itauüt' ünls- 
tsiiau mókYtokonimósauaie ote'poawststsaie. 

16 Ki 1pokitüp' sku yi auax otüs ksinífmatsau- 
auax ki Herodi ians, ki an'ïstsiau ale, Nin'a, nits'- 
ksinipinan kitau'müni ki kitau müníis ksíním- 
atstükki Ap'ístotokiuá oksoku'i ki kimat- 
sümmau'ax matap pix:  tük'ka, kimatsatsip- 
ats manistüp'apitappiipiau. 

l7 Anik' man, Tsa kit'stapa?  Okh'siuats 
mók'otsiponitasi Cæsar, tsóktau ^ mat'ók- 
siu ats ? 

18 Ki Jesus nan'ímaie otsau'okómotsitap- 
piisuai ki anju kumauk'saksksinokipuauai- 
ists kitsiksis tapokómotsitappiansuai? 


19 Ünis'tsintümmokik  mixkim, kumut'si- 
ponitapi. Ki ito'tsípotuylauale nital püúna- 
sainlini. 

20 Ki an'istsiuax, tükka am'o ostoksis'&, 
ki tükka' osínaksin'ats? 

21 An'ístsiauaie, Cesar otsinan'.  ltüm'an- 
ístsiuax kotok’ Cæsar otsinan'ists, ki Ap 'isto- 
tokiuá kotok’ otsinan'ísts. 

29 Otokh'tsímsau annists'isk | epo'awsistsk 
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itskai'etükkiau, ki itskit'siauaie, ki oksoku'- 
auai itappo'iau. 

23 Neto'ik ksistsiku'ik, Saducees, anniks'isk 
an'lisk matsitstsipats matsipuau'osínni itoto'- 
jauaie, ki ai'süp poótsesattsiau ale, 

24 Ki an'iau, Nina, Moses itüni'u enls'si 
nin'au, ki saiitstsíssi pokax, oskün' akokem'- 
attsi'ínali otokem'an, ki ak'ksistauüttomuyiu- 
ale us'1 pókax'. 

25 Annok  ikitsikümiau | umu'pappiipix ; 
ki matom'si otokem'attosi, its en'iu, ki ot- 
sal'itstsíssi o'kosix itskit'siuaie otokem'an o- 
skün' mók'okemattosaie : 

26 Neto'initsiu osküni enis'aie, ki omat'o- 
sküni ki iktt'sikümiau ikónen'iau. 

27 Kiitsako'ieniu ake'u. 

28 Matsipuau'osinni tükka' otakokeman'- 
atsale, ikit'sikümix? tük'ka ikónau'tuyiauaie. 

29 Jesus an'ístsiuax.  Kitai'patsistutsipuau 
kimatsksinipuauésts natolsínaksists ki oto- 
tümap' sinni Apístotok1u. 

30 Matsipuau'sax matokemiu'axau matap- 
1Ikau'axau.  Netornitsiau  Ap'istotokiuá ota- 
tsím'otokatatsix Spots' im. 

91 Annik’ matsipuau'awsinnik  kikiüttomi- 
sauanistop'ats annik’ kitan'iipik Ap'istotok- 
lu š. 

32 Nësto'akauk Abraham otsinan Ap'ísto- 
tokiua ki Isaac otsinan' Ap'ístotokiuš, ki 
Jacob otsinan' Ap'istotokiuá: Ap'ïstotckiuă 
enix’ matsinan'oauats, sa'kiaitappilx otsinan'- 
oauax Ap'istotokiuÉ&. 

33 Ki akartappiix  otokh'tsímsau  skai'e- 
tsímiau otüsksinimats'tük sin ni. 
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34 Ki Pharisees otokh'tsímsau ot'omaupüts- 
óssax Saducees, itau to mol' piotseiau. 

35 Ki tukskümiy, lawyer, ai'süppoóttsesat- 
tsiuale, ki as'aksksinnuyiuale, ki an'iu, 

36 Nina, tse'a omük'o okók'itsimani lsts- 
e' poaw sists ? 

37 Jesus an'ístsiuale, — Kitak' ükomtím mau, 
Nima Ap'ístotokiua kitokónai' uskét tsi póppi, 
kitokónalstaaw, ki kitokóna! tsitani. 

38 Am'oi matom'iu ki omük'o epo'awsinni. 

39 Ki pok'iotomi netoi'nitsiu, Kitak'ünist- 
ükomimmau  kitopokau'pimok . kanlistük'o- 
iním mos pi. 

40 Annists'isk na'tckaistsk | epo'awsists, i- 
kónaukókitsimanists ki prophetix otan'iplsts 
i kón'1taits11ésts. 

41 Otsakiaumoi piotseisau Pharisees, Jesus 
süp po' óttsesattsiuax, 

42 Ki an'iu, Tsa kitstatau'ats Christ?  Tük- 
ka’ oko'atsale? An'ístsiauaie David okoa! e. 

43 An'lstsiuax, David umut'ainlstainikót- 
taupiaie Nin' š, otanipi, 

44 Ap'istotokiuá an'ístsiuale nin'a, netots'- 
1 tüpo'piít, nók'ünlstutoósau kikatum'ix kits- 
itautütsekau' pipi? 

45 David ninikót'tüssi Nina, Tsa otak'an- 
ist o ko' atsaie ? 

46 Ki matap pi matsitstsipa mók'okotsit- 
sipsáttosi tuks' kai epo'awsinni, ki annik’ ksis- 
tsiku'ik  matap' pi  matokot sakosüppoóttse- 
sat tau. 
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CHAPTER XXIII. 


ESUS itüm'sítsipsiuax akaitappix ki ot- 

üs ksínimats'ax, 

2 Ki an'iu, Ai'sinakix ki Pharisees, Moses 
otsiso'pótsisale 1tau'piau: 

3 Ünnikaie  kitomian'istaniipuai  sat'sik 
ki nístutsik' Ki manistsis'tutsi piau, pinan- 
is tutsik: tük'ka itan'iau, ki matsistutük kiu'- 
axau. 

4 Issoksís'tsísts  itau'monímiauésts soku- 
ésts mókopa'tosau ki matap'pix otsiístsoauédsts 
itotom'iauésts; ki osto'auai matakotsistüpak- 
iotsím'axaué&sts tuks'kümi okit'suauax. 

5 Otokónap'otüksuauésts itsistuts'Ímiau- 
ésts móksiínnu'ylsau matap' pix: itopüx'lstuts- 
Imiauésts phylacteries, ki itomüx'listutsimésts 
otsaieno'tüksuau sts, 

6 Ki ükome'tsimiauésts oye'tanisis ïsto- 
tom'iapioylsts, ki natolapioylsts Ystotom'i- 
so pót sísts. 

7 Ki otsitau'pífsau itau'pumaupi aiksemat- 
tsím'otseisíinni, ki móks' mikóttosau, Rabbi, 
Rabbi. | 

8 Pinis'tsinikükik Rabbi: tuks'kümá kits- 
in'aimoauă, Christ: ki ksésto'au kitokónaix'- 
okoauax. 

9 Ki Pini'nikóttok matap'pi, annom' ksók'- 
kum, kima; tuks'kümá kin oaua  annók' 
spots'im itau'piuók. 

10 Ki pinitsinikükYik  Nin'ax: tuks'küma 
kitsin'aimoaua, Christ. 

F 
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11 Annók' omüx'imók  ksésto'au, kitak'a- 
potomok oau. 

12 Annók' ak'omuxistutosiuók,  aks'inüx- 
istutoau; ki annók' aksinüx'istutosiuók, ak'- 
omüxistutoau. 

13 Kitaks'ksinipuau maka'pi ksésto'au ai- 
sínakix ki Pharisees, kitsiksis'tapokómotsitap- 
piansual! kitsitaiok'iauaiau matap'pix Spots'- 
im stsin'nalisinni:  ksósto'au  kimatsitaipi- 
puau'ats, ki aiaksipimix kimats' epok kitsetom- 
auaxau mók'itsipiísau. 

14 Kitaks' ksinipuau maka' pi ksésto'au ai- 
sinakix ki Pharisees, kitsiksis' tapokómotsi- 
tappiansuai! NNam'akex oko'auésts kitau'at- 
topuaiau, ki kitaisámiksistapatsimolikapuau: 
mis'tüpokapii kitak oku' yisuai. 

15 Kitaks'ksinipuau maka'pi ksésto'au ai- 
sínakix ki Pharisees, kitsiksis tapokóm otsi- 
tappiansuai kKitotüka'atau  ksók'kum ki o- 
mük'sikimi kók'itokonoósi tuks'kümi ma- 
tapiuí  mókitanis'tsitsitasi  kanlstsi tsi' taw pi 
kitaumaitu'ylssi,  kanistüm'ipuai ksésto'au 
Hell oku yix. kitak'anistsistoki1ailstutoauau. 

16 Kitaks'ksinipuau — maka'pi ksésto'au 
kitsaps'tsiotüpinükipuau, kitan'ipuau annók' 
akitup'ütauüniuók  omük'atoiapioyls matsi- 
kiu'ats, ki annók' akitüp'ütauüniuók omük'- 
atoiapioyls isto'tokuiixkim, aks'istutsim aie! 

17 Kitüt'tsapspuau, kitsaps'tsiipuau: "Tsím- 
a omük'o. Otoku'iixkim, ki omük'atoiapio- 
yis annik’ itatsim'mlimmiik otoku'iixkim. 

18 Ki annók' akitüp'ütauüniuók altar, mat- 
sikiu'ats; ki annók' akitüp' ütauüniuók ko- 
tük'sínni altar itokhits'tsipi, ai'akslistutsimaie. 


MATTHEW, XXIII. 83 


19 Kitüt'tsapspuau, kitsaps'tsipuau Tsim- 
a  omük'o, kotük'sinni, ki altar annók' ita- 
tsím'etsímók kotük'sínni? 

20 Annók' aiakitüp' ütauüniuók altar, itup'- 
ŭtauŭniu altar ki mian'isttokhttstsii. 

21 Ki annók' aiakitüp ütauüniuók omük'a- 
toiapioyls, itüp' ütauüiniu omük'atoiapioyls ki 
annók' iko'attomók. 

22 Ki annók' aiakitüp ütauüniuók spots'im, 
itüp ütauüniu Ap'Istotokiui otspiso' pótsís ki 
annók' itokhittaupiuók. 

23 Kitaks'ksinipuau makapi ksásto'au ai- 
sínakix ki Pharisees, kitsiksis tapokóm otsitap- 
piansual! kitai'ponitasuai mint ki anise ki 
cummin, ki Yssoku'ísts kimatsatsipuauéstsau, 
okók'itsimanlsts, kím'apiisinni ki aumai'tük- 
sínni: am'osts ókh'si kók'satsisuaiau; ki mat'- 
ókhsiuats kókstaiistutsissuail stsik'ists. 

24 Kits'apstsiotüpiInükipuau, kitai'soauts- 
auau  inüx'solisksissi, ki  kitaits isstümauau 
camel: 

25 Kitaks'ksinipuau maka pi ksósto'au aj- 
sínakix ki Pharisees, kitsiksis tapokóm otsitap- 
pi: ansual! kos'ă ki saiótso' kosi sauauts'i kit- 
üssiüipualau, ki pistots'im itui'tsiau minlk'o- 
tüksinni ki auüt'tseisínni. 

26 Kits aps 'tsii Pharisee, matom'siitau pis- 
tots'im kos š ki saiétso kosa mók'ütsitsiksixis- 
si sauauts'i 

27 Kitsaks'ksinipuau maka' pi ksésto'au ai- 
sínakix ki Pharisee kitsiksis' tapokóm otsitap- 
piansuai! ksíkoken'imanists kine'tüm anists- 
puau ai'ókhsinipiau sauauts'istsi, ki pistots'im 
itui'tsiau enix' okin'oauásts ki makap' ists. 
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28 Netor' nitsiu ksésto'au klito'kómotsitap pi- 
inipuau matap'pi, ki plístotsim kitotu itski- 
tsipual ksís'tapokóm otsi tap piisínni ki sauurm"- 
itsitap plisínni. 

29 Kitaks' ksínipuau maka'pi ksésto'au aj- 
snakix ki Pharisees, kitsiksis tapokómotsitap- 
piansuai! Kitap'istutsipuaiau  prophetix ot- 
oken'imanoauésts, ki  kita'nütsistutsipuaiau 
mokóm'otsitappix otoken'imanoauésts, 

30 Ki kitanipuau nitsa ki al tappiipinanopi 
nín'anix otsa kiaitappiisau nístasau o poksi ís to- 
kemaumünanopiau  prophetix otsa'apünoau- 
ósts. 

31 Ün'nikaie kit'auütanipuau, ksésto'auük- 
auk anniks'isk matap pixk initsixk' prophetsix 
o kosoau ax. 

32 Tu'itok kín'oauax otsauum'itsitap piisu- 
au sts. 

33 Pitse ksin ax, opíx' exínasinna, Tsa'a kit- 
akanistupis tapixsattopats Hell ïstokðk’itsi- 
mani? 


34 Ün'nikaie,  sat'sik kitakittüp skoaiau 
ksésto'au prophetix, ki mokók'ietappix ki ai- 
síinakix: ki stsík'ix kitax'enítauaiau ki kitak- 
au'aistaualau; ki stsik'ix kitakitsipstüstsi pís - 
auaiau kitatoj' apioyimoauésts, ki kitak'au- 
ksístutuauaiau amian'istakap'ioylsts otalak- 
itsi pisau : 

35 Mókittokh'ittaitsissi ksésto'au  kónau- 
kóm ots1tappl aapüni ksók'kum  itsai'kimskaii. 
Abel mokóm'otsitappiu& otsa’ apün itüp ots'- 
tsiuale Zacharias, Barachias okku'i otsa'apüni- 
ale annók' ,kitsitsenitauauók 1itüt'sikatsi o- 
mük'atolapioyls ki altar. 
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36 Kitau'münlstopuau kónaisístskíá aunok' 
o tappilsínna akiítoto'iásts. 

37 Jerusalem, Jerusalem ksésto'aué kitar ni- 
tauale prophetix, ki anniks'isk itüp'skuaxk 
ksésto'auí£ ok'otokix kumutauauaiak'iauaiau, 
nók stanistsi ka pu moi' pi auo pi ko'kosoauax 
nipuau'á manlstau'moipiopi o'kosix ki ki- 
mat'ókhsitsipuau'ats! 

38 Sat' sik, Koko'auai nam'itaitsiu kit'skit- 
omok o. 

39 Kitan'ístopuau, ïssoots'i kimatakainok- 
ipuaua sauanenoainiki Atsim'siu annók' pai- 
uksipu'ók Ap'istotokiu& otsin'ikósim. 


CHAPTER XXIV. 


| I Jesus itsüx' iu ki itsis'tüpaatomale o- 

mük'atoiapioyís ki otüsksinimatsax ito- 
toiauale  mókanis'tsínnomoósauaie  omük'a- 
toiapioyls Ístap'istutüksinni. 

2 Ki Jesus an'ístsiuax kiküttaisauainipu- 
auastsau . kónal'|stsk? ^ Kitau'münisto puau, 
matakskiít'aupa | okotoki | mókstaiína piksis- 
tosi. 

3 Otsit'tokhitaupissi nitum'moyi Olives, üs- 
ksínimats'ax isímitoto'iauaie, ki an'iau, An- 
ik'Ínan Tsanlstsís akanlistsiu'astsau? Ki tsa 
akanistsiu a kitsipuksipusinni, ki punsksók'- 
kuasisi? 

4 Ki Jesus an'istsiuax Iskskats'lk kókstai- 
pis tsi ksístutu' y1su ai. 

5 Akai'tappix ak'ütsitotoiau  nitsín'ikósim 
ki ak'aniau Christ nésto'akauk; ki ak'sipistsi- 
ksístutuyiauax aka tap pix. 
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6 Ki kitakokbtsimattopuaii auakaw'tsei- 
sists ki mak'auakawtseislsts:  Sats'sik kók- 
stalapaitsitasual; konai'istsk ak'itstsiau; ki 
umut'aketsinikawpi matomoto'ats. 

1 Aiok'auaua aksipua' tseiau aiokauai'i ki 
nin'naiisínni aksipua'atomiau  nin'naiisínni; 
ki ak'unnatosiu aau'óssinni, ki ak'itstsiu okh'- 
tokosists, ki ksók'kumi  otaks'ikauopiislists, 
ki akokónau' toitstsiiau. 

8 Am'osts  Istokónau' mütüpipulnaw ku y1i- 
sists. 

9 Kitakaumüts'kakipuau këkYtapauksistu- 
toksi, ki kiítaks'enikoaiau: ki kónai'okauau- 
a kumutaks'tsímmtím mokoau nitsín'ikósim. 

10 Ki akai'tappix akistskimskükiau ki ak- 
aumiüts'katseiau, ki akau'kiímotseiau. 

11 Ki akaiém'ix ksíis'tapsix prophetix ak- 
sipuauiau ki aksipisksis'tutuyiuax. 

12 Ki sauo'kómotsitappiisinni otakau'osi, 
akai tappix otükome'tüksuaii akstu yiuaie. 

13 Ki annók' eikak'imauók umuk'itsipi ak- 
si kóm otse' piau. 

14 Ki am'ok nín'naiisinni lLstókh'sitsinik- 
sinni ak'anistop kónüs'ksókkum, kónai okoau- 
a móks'ksínilsauaie; ki umuk'itsipi ak'otüm- 
1toto. 

15 niním'Innoainiki  üs'tsíimetsipi Daniel 
otan'ístopi atsím'apii stai'puyíssi (annók 
an'istomók ünnlsts' ksínissi :) 

16 Anniks'isk Judæa itau'pixk ünnianísti- 
tüpoks' kasau nitum'molsts: 

17 Annok' itokh'itaupiu ók oko'ai pínün- 
ísts'Inlssaatos ^ mók'sauautsissi itsipsts' tsli 
oko'ai: 
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18 Annók' imsimman itau'piuók pinüt'ün- 
istsskos mók'otsíss! otsistotos'lists. 

19 Anniks'isk ipitap'plixk ki üs'takataxk 
aksksinímiau makapi annists'ísts ksistsiku ists! 

20 Aisimoiikak  kók'stautsímutasuai stu- 
yissi, ki issik'opiiksistsikui. 

21 Annik’ omüx'ipulnasinni ak'itstsiu, is- 
tsitsís'si ksók'kum, ki annok' manïsts’i puïn aps- 
pi, aksis'tüpünistsipuinapsiu, ki ís'sotsk mat- 
akotümaníistsipumapsiu ats. 

22 Ki annists'ists ksňistsiku’ïsts sau un’nats ïs- 
tutsisësts mat'akitstsipa matap pi itsiköm ots- 
e'piaiau; aumaltükkixk, osto'auai itun nats’ïs- 
tutsimësts ann`sts sts ksísts) kuists. 

23 Kümitstsiki  matap'pi  kitai'akaniki 
Süm'mlís, am'auk Christ, ki om'auk; pirau- 
mai tos. 

24 Ksis'tapsix Christix akitsipuau'iau ki 
ksís'tapsix prophetix, ki akanis'tsinnükiau o- 
mük'apstosífsts ki plsats'kasists; ki 1küm'itstsi- 
ki aks'ipistsiksistutuylauax aumai iükkixk. 

25 Sat sik, kikau'anistopuau. 

26 Küm'anistsenikiau sat'sit ksis tapsksók- 
kuyi ün'amauk; pini'tappoat; Sa'sit, simiap'- 
ioyísts ün'amauk; pinaumai'tükkik. 

27 Kslistsikum' manlsttotsipuksipupi umut'- 
autstsipl apinók'kuyl, ki manistsitüpikünatspi 
ame'totsi; netoi ak'üniststsiu nín'au okku'i 
otos' aie. 

28 Müksinii otsits'tsipi, ün'nim pi'tax ako- 
mool lau. 

20 Annists'ïsts ksístsiku'istsk ïstsipu’ïn as- 
ists otaiksiuos'au, nato'si akski'ínüm, ki ko- 
kum'ikesüm matakanakïmauats, ki kók'atos- 
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ix akotots'Iníssiau, ki spots'im otsis'kópsinni 
akauüt'apixip 

30 Ki Nin'au& okku'i otap'stosínni ak its- 
inakoaie spots'im: ki ksók'kum Istokónai tap- 
pix ak'otňmauyesiau, ki aks'innoyeiau Nin'au 
okku'i spots'im istsíssoksis tsikulsts 1tsipsts o- 
tosi, otümap'sínni ki omüxik' künnasinni ako- 
poto. 

31 Ki ak'itüpskuyiuax otatsím'otokatatsix 
ak'soksikkiax, ki aumai'tükkixk akitotomoi'- 
piiauax, nissoo' sts sopu iss ki spots'im u- 
muk'itsipi: 

32 Annok', isksínik parable omüx'inistsis ; 
okün'iksi otsa' kiükklinisissi, ki otsuio'pokassi, 
kits ksínipuau nepu'y1 itasts'tsiu; 

33 Netoi maks'inimenoainiki annists'isk, 
Isksinik, mókaststsíssi, 1to'to okh'septstan ists. 

34 Kitau'münistopuau am'ol o'tappiisinali 
mataksistapu'ats otsauomaisüpanis' tsiosau an- 
nists' isk. 

35 Spotsim ki ksók'kum ak'eitsinikau, ki 
nitse' poawsists matakeitsin1i kau'éstsau. 

30 Annik’ ksistsiku' ik ki annik’ itai ksistsi- 
kumi io pik matsksinim'ats ma tap'pi, Spots'im 
Ístso tokatatsix | matsksinim'axauaie, Nima 
nits' ksínímaie. 

37 Noe  otsiksis'tsikumists | manists1' piësts, 
netoli ak'anisttsiiósts Nin'au okku'i oto'saie 

38 Otsauomo'kónaiokkeuasi ksókkum man- 
Istau' yl piau ki man istai’ simi pi: au, manïstok’- 
kemipiau manista pikóttük ki pi au, itüp itsiu 
annik’ ksistsikuik, Noe otsit'süppoplssi akh'i- 
o sat sis. 

39 Ki matsksínim'axau otsauomo'kónaiok- 
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keuasi ki itsau'inakuailstutuaiau; netor ak'- 
anístsiu Niín'au okku'i oto'saie. 

40 Natsitappiix akotümitau'piiau  insiím"- 
man: nituks kümi ak'otoau, ki stsik'i ak'- 
skitau. 

41 Natsitappilx akex' akitaiplk'iakiau; ni- 
tuks'kümi ak'otoau, ki stsik'1i ak'skitau. 

42 Un'nikaie mokókik:  kimats'ksinipuau 
annik’ itai'ksístsikumiopik 'kitsin'aimoau ot- 
al akttotopik. 

43 Am'oká lsksínYk, Napioyís Ystókhsin'- 
auă otsksínim'opi annik’ itai'ksístsikumiopik 
otail'akitotosi kómos'iepiítsíui ls'taiüsksküm- 
juopi, Ístai saiepukitsetsimopi oko'ai istokit- 
sím'1 mók o pok se' Isaie. 

44 ÜUn'nikaie ük'aisüppuiapistotosik; kit- 
sit' sisauaitsitatopuai Niín'au okku'i ak'itoto. 

45 Tükka' aumai'tükki ap'otükkiuá, ki mo- 
kók'i apotükkiuá annók' otsin'aim otiínaiáts'- 
okók oko'ai istsitappim'ix, mók'okómotoko- 
tósax otso' ósínoauésts ? 

46 Atsím'siu annók ap'otükkiuók, otsín'aim 
oto'salie otak'okonokaie  netoi  it'ünlstsis- 
tutsimaie. 

47 Kitau'münistopuau, akokónitainai áts'1u- 
ale otokónai' nan fsts. 

48 Ki annók sauum'itapotükkiuók, mako- 
tots aníssi u'skéttsipóppi ai'sümsiu  nitsin"- 
aim; 

49 Ki makaumütüpauaiak'iüssi ot'opokap- 
otükkimax, ki makopoks'oyimüssi ki mak'o- 
poksímimüssi ai'símix; 

50 Annók' ap'otükkiuók  otsín'aim ak'oto 
annik’ kustsiku'ik otsauomiüsks'kümosaie, ki 
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annik’ itai 'ksistsikumiopik otsauom üs'ksínni- 
issi, 

51 Ki akaiaketsin'iuale, ki aiakokotsiuaie 
mók'itaupíssale  otsitau'plplax  ksístapokóm- 
otsitíppiansix: annim' ak'itstsiu asain'sínni 
ki satse' kinani. 


CHAPTER XXV. 


POTS IM iístsin'naiisínni aketum'anistsiau 

ke'pix ake'kuax, anniks'isk mat'tuyixk ot'- 

anakimatsuauésts, ki itsuxiau mókota'tsem- 
ósau annók' ai'ako kem iuók. 

2 Ki nisitsix mokók'iau, ki nls'ítsix mat'- 
tsaps iau. 

3 Anniks'isk mat'tsapsixk nito'tsímiau ot'- 
anakimatsuauésts, ki, mattotükkiu'axau ok- 
ke'anakimat sls: 

4 Ki mokók'ixk 1pok'1otsímiau otanakimat- 
suauésts okke'anakimatsis, kos'ix itsüp'pitük- 
kiau. 

5 Annók' alakokkemiuók otai'sümsi, ikón- 
ai okano'piiau ki ikónai'okax. 

6 Ki itüt'sikitkokoi ikum'iistutsip, sat'sik, 
ak'okemiu& ai'puksipu; Süksik' kókotatsem- 
Ós su al. 

7 Itümokónaipuau'iau am'ox ake'kuax, ki 
ikón'itaisüppasuyinükiau otanakimatsuauésts. 

8 Ki mat'tsapsix  an'ístsiauax — mokók'ix, 
kok'ínan kitók'keanakimatsuai; tük'ka, nit- 
an'akimatsínanésts ük'ailtsíni kaiau. 

9 Ki mokók'ix an'ístsiauax, Sa; mataka- 
kauo'ats kséstün'un: Is'tapuk aumüts' kotük- 
kix kók'opumattosuai. 
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10 Ki otsakiaitapposau mók'opumattosau, 
aiakokemi ito'to; ki anmniks'isk sopuiap'is- 
totosixk  ipok'sipimiauaile  okkem'sínni: ki 
al okip. 

11 Sako'okhtsi mat'tsapsix noküt'otoiau ki 
an iau, Nin'a, nin'a, kauar pixikQnan. 

12 Ki an'ístsiuax, kitau'münlstopuau ki- 
mats'ksíno puau ats. 

13 Ün'nikaie mokók Yk', tük'ka, kimats'ksin- 
ipuauats annik’ ksístsiku'ik ki annik’ itai'ksfs- 
tsi kumiopik Nin'au okku'i otai'akitotopik. 

14 Spots'im lstsín'naiisinni netum'anistsiu 
nín'au annók' piuo'ók, ki ninikót'tsiuax otap'- 
otomokix, ki ikotsiu' ax otsinan'Ísts. 

15 Ki tuks'kai ikotsiu'ale nisítsil itawk'- 
pumaupix ki stsík'i na'tokai, ki stsYk'!i ni- 
tuks'kai; ki kónartappix  itanistokotsiu'ax 
maníst'okotsistutsipiau; ki itau'matto. 

16 Annók' ikuyiu ók nísítsi'i 1tawk'pumau- 
pix itsís'tapu, ki itau'mütskotükkiu, ki iku- 
yiu’ stsik'ix nisitsix itawk'pumau pix. 

17 Ki netoi annók' ikuyiu'ók na'tokümi, 
ikuyiu' stsik'ix na'tok üm x. 

18 Ki annók' ikuyiu'Gk nituks'kümi itsiís- 
tapu, ki itatün'akiu ksók'kum, ki ai'ksasat- 
tomaie otsín'aim otsixkimim'iaie. 

19 Otai'sámmosi, am'ox ap'otükkix otsin'- 
aimoaual 1toto'yiínai, ki ipokoks'tükimiuax. 

20 Ki annók ikuyiu'ók nisitsii itawk'pum- 
aupix ito'to ki ito'tsipatopiau stsik'ix nisitsix 
itawk'pumaupix, ki an'1iu, Nin'a, kit'okók nis- 
itsi i itawk'pumaupix:  Sat'sit nitokuinan' 
mats Ys'Ytsix. | 

21 Otsin'aim an'iístsiuaie, kitókhs'istututük- 
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ki, ókhs'apotükkiuá ki  emün'apotükkiuá: 
kitse'münüssatsipiau un'natosásts, kitakinai'- 
atso akauo'iésts: Kitsin'aim otse'tametük sin- 
ni Ístsipi'it. 

22 Annók' iku'yiuók natoküm itawk'pum- 
aupix ito'to ki an'iu, Nin'a, kit'okok natok- 
ümi itawk'pumaupix: Sat'sit, nimat'okuinani 
mats'istokai 1tawk' pumau pix. 

23 Otsín'aam  an'istsiuaie, kitókhs'istutük- 
ki, ókhs'apotükkiuá ki  emün'apotükkiuá; 
kitse' münüssatsipiau un'natosésts, kitakinai- 
atso akauo'iésts: Kitsin'aim otse'tametük sínni 
Ístsi pi' Tt. 

24 Annók' ikuyiu'ók tuks'kümi itawk' pum- 
aupl ito'to ki an'iu, Nin'a kits'ksíno ksósto'a 
kitse'ínai, kiküt'tomaisüppipumattopi kitai- 
pokiaki ki kiküttomauanit'apixipi kitomoi- 
pitük ki; 

25 Ki niítsiko'pum, ki nitsit'tappo ki nitai'- 
ksasattop ksók'kum kitsinaná itawk'pumaupi: 
Sat'sit, kítsinan. 

26 Otsin'aim  au'istsiuale, — kitsauum'apo- 
tükkiuá ki kitsistap' apottk kiu, kits ksinoki 
nital pokiaki niküttomal stippipumatto pi, ki 
nitomoi'pitükki, niküttomauanit' a píxipi: 

27 Kumaukstauokotaiísksixau ^ au'awtsoo- 
mütskotükkix nitsix'kimtímix, ki mnitsitotopi 
nók'staitokuyitopi nitsinan'ix ki umut'oku ye- 
six. 

28 Mattomok'aie itawk'pumaupi, ki kotok' 
annók iku'yiuók ke'pix itawk'pumau pix. 

20 Anniks'isk iku'yixk ak'okotaiau, ki ot- 
aksinanoaiau akauo'i: ki annók' itsau'oku- 
yiuók ak'otomoau annik’ ooko'ósinik. 
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30 Ki istüp'satüpiksistsis ap'otükkiuái it- 
sau'okuyiuá ski'natsii: ak'itstsiu  asain'sínni 
ki satse'kinani. 

31 Otak'itotosi Nin'au okku'i otstsa'pina- 
sinni ipokom'óssau  otokónatsim'otokatatsix, 
ak'otümotokhitaupiu otsiístsapis so' pótsís : 

32 Ki akokónipotamoi'piaiau ikónai'okau- 
aua: ki aiakanistaiaketaipiksistaiau emük'- 
ikinaikuün . manistai'aketaipiksistopiax e- 
mük'ikinax ki apomük'ikiínax: 

33 Ki akotüpipiuax emük'ikinax onet'o- 
tss ki ap'omükikinax otse'aksíssauo tsís. 

34 Omüx'ina akotüm'anistsiuax anniks'isk 
oneto tsís itau pixk, Puk'sipuk, Nin'a otatsims'- 
imix, ki nin'naiisinni matsik' annik’ kitapis- 
tuto mok iiik, otsauomap'astutoóssi ksók'kum. 

35 Nitse'nots, ki kit'okokipuau  aau'ósin; 
nitse'naki, ki kitsit'tutokokipuau:  nitsi pii- 
tappi, ki kito tokipuauw: 

36 Nimatsístotospa, ki kitsis'totosatskoki- 
puau; nitokh'tokos, ki kitsipis'kotokipuau; 
itajl'okiakiopi nitsitau'pi, ki kitsittotaakipu- 
au. 

37 Mokóm'otsitappix — akotüm'anistsiauale, 
Nin'aà, tsanïstsi'i kitsits'inopinan  kitau'nots, 
ki kitsís'sopínan? Ki kitse'naki, ki kitütako- 
pinan. 

38 Tsanístsi'i kitsitsÍnopínan, kitsi'piitap- 
piisi ki kito'tosinin? Ki kimats!stotospa, ki 
kitsistotos' atsko pinan ? 

30 Tsauistsíi kitsítsinopinan  kitai'okhto- 
kos, ki kitsitau'píssi itai'okiakiopi ki kitsito'- 
taatosinan 2 

40 Ki omüx'ina ak'anistsiuax, kitau'miün- 
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Ístopuau kanistitüplistutsipuai tuks'küma 1- 
nüx'tsíma am'ox nix' okoax, kitanists' Ístuto- 
mokipuau. 

41 Akotüm'anistsiuax anniks'isk ote'aksis- 
autsís itau'pixk, Ys'tapuk emütskax mókseln- 
sau, üsksustsinasli Ís'tapuk, ek'aisepütsistoto- 
moiiauax au'tutsokiuá ki oto'tokatatsix: 

42 'Tük'ka, nitau'nots, ki kimatsissok'ipu- 
aua: nitse'naki, ki kimat'tutuk kok1puaua: 

43 Nitsi'pitappl, ki kimat'otokipuau: ni- 
mats'ístotospa, ki  kimatsistotosats kokipu- 
aua: nitokh'tokos, ki mnitsitau'pi itai'okiak- 
iopi, ki kimat'sipfskotokipuaua. 

44 Osto'auai ak'otümanistsiiauale,  Nin'a 
Tsaniístsii kitsíts'Inopínan kitau'nots, ki kits- 
e'naksi, ki kit'sipitappisi, ki kitokh'tokosi, ki 
kitsitaupíssi ital okiakiopi  kókstaikawk'an- 
Ístotósinau? 

45 Ai-kotümanistsiuax,  kitau'münístopu- 
au kanlst'saiitüpistutsipuai tuks'kümá inüx- 
teíma amox, kimat'anistsistutomokipuaua. 

46 Ki am'oxi aksistüpitappo'iau üsk'sítau- 
ksístototspi: ki mokóm'otsitappix akittappo- 
iau üsk'sipaitappilsinni. 


CHAPTER XXVI. 


K! itüniístsiu, Jesus  otaiksiste' poattosásts 
am'ósts epo'awsists  itün'Ístsiuax otüs- 
ksiínlim atsax, 

2 Kiítsksinipuau  aisto'küssi  ksístsiku' ists 
ak'itstsiu  passover, ki Niín'au okku'i itau- 
inüts'kau mók'itsiksistoxósi. 

3 Omük'atoiapiekuax, ki aisínakix, ki ma- 
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tap'pix  otsín'aimoauax itümitüpaumooiau 
spa'toiaplekuiün Caiaphas oko'all 

4 Ki aisiítsipsattseiau mók'anistokotsisím- 
miotoósauaie Jesus, ki mók'itsenitósauaie. 

5 Ki an'iau, pinits'tsís oye'tani lstsiksis'tsi- 
kui ókskakümistsikIniau matap'pix. 

6 Jesus otsitau'píssi Bethany, Simon leper 
oko'ai otsitsípsts' tau píssi, 

7 Ake'ua itoto'aie, ipa'tükkiu alabaster a- 
tüxak'sin puye' itsüp'patomale, akal ix kimas- 
iuale, ki otau'yisale 1tsita'suylnimaie oto- 
kón'1aie. 

8 Ki otüsksinlmats'ax otsinis'saxale, ïstse’- 
tükkiax, ki an'iau mauk'etsiínikatopi? 

9 Am'ok ipum'atotopi 1s'taiekekaiixkímas- 
juopi, ki kim'atapsix is'tauokotauo piauaie. 

10 Jesus otokh'tsimsi, an'istsiuax, kumauk'- 
sauaiksixinoauaiisksix ake'uš óOkh'siu nitap- 
Ístu tu' yi pi. 

11 Ksésto'au, kiímatapsix  kitüsk'sauopok- 
semokoaiau; ki nósto'a kimat'üsksauopoksem- 
okipuaua. 

12 Am'ok puye' nostüm'i otsita'suyin!ssi 
Itsístuts'um aie | mókitsopuliapistutuyissi nök- 
itak'itsasi. 

13 Kitau'münistopuau am'oi Okhs'itsinik- 
sínni amianistan'istopi kónüs'ksókkumáü, am'- 
ok, am'o ake'u& otap'istutsipi ak'ütanistom- 
aie, mók' ít üsksínoósi1. 

14 Na'tsikoputsix, tuks'küm&, anístau Judas 
Iscariot, itappo omük'atoiapiekuax, 

15 Ki an'iu, tsanístap'pi kitak'okokipuaii, 
ki nitakitüp'omutskau ksésto'au? Ki nitsi'tu- 
ylauale nilp'pii ksixix'kiímiíx. 
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16 Ki annik’ itot'apsatsim mók'itamütskós- 
aie. 

17 Ke'tani küt'taikopütstsii, istotom'i ksís'- 
tsikui, üsksinimats'ax itoto'iau Jesus, ki an'- 
istsiauale, Tse'a kit'stapa kók'sopuiapistutos- 
inan kók'kitsoylísi passover? 

18 Ki an'iu ís'tapuk akap'ioyís, ki om' üm š 
nín'auümá anlstok', Nin'a, an'iu, nitsiksistsi- 
kum'i aststsi'u: koko'ai nitüs'ksiniímatsax nit- 
ak'opoksoyimaiau passover. 

19 Ki üsksínímats'ax manistan'ístopiax it- 
an'Ísttutsimiax; ki itso'poütsístutsímiau pass- 
over. 

20 Ki otau'tükkusi, ipokitau'pimiuax na'"- 
tsi ko putsix. 

21 Ki otau'yísau, an'iu, kitau'müniístopuau 
tuks'kümá ksésto'au kitakaumüts'kau ki. 

99 Ki eks'kaiikikin'etük kiau, ki ikónau'- 
mütüpanistsiauaie, Nin'a nósto'akats? 

23 Ki an'iu, annók okit'sís nitopoksistaptím- 
akemauok kos'i nitakaumüts' kauk. 

24 Nin'au okku'i itanísts'itappo nitsin'aw- 
pi: ak'itápokapiu annók' nin'auók imiüts'kai- 
uók Nlin'au okku'i! Küt'taipokaiiuopi annók' 
nin'auók, is'taókhsiuo pi. 

25 Judas anni'Ísk itse'mütskaukisk, itüm'- 
anístsiuale, Nin'a nésto'akats? | An'listsiuaie, 
kitan'i. 

26 Ki otau'yísau Jesus ito'tsímaie ke'tani 
ki itatsím'istutsímaie, ki itaumin'ímaie, ki 1- 
kotsiu'ax üsksiínimats'ax, ki an'iu, Matsik', o- 
ylk'; am'oiauk nostüm'i. 


27 Ki mat'tuyiuaie kos'i i ki thanks ikotük'- y 


kiu, ki ikotsiu'ax, ki an'iu kónaishnattok ; 
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28 Am'okauk  nitsa'apün, mananists'etok- 
sínni itüp'itsiu itsai'khimskau akai'tappix ot- 
sau um'itsitappiisuauésts mók'sinisésts. 

29 Ki kitan'ístopuau nimatakütsimattopa 
am'ok miíniokke sauomo'pokitsipstsimattom- 
Ínaniki manis'si nin'a ots'Ín nalisinni. 

30 Ki otinik'sau natoi'niksinni itüp'süxiau 
nitum'mo yi Olives. 

91 Jesus itüm'anistsiuax, nésto'a kitak'o- 
kónüsskimskükipuau annok'š koko'ikí: tük'- 
ka, sín'aip, nitak'auaiakiau annók' üsks'küm- 
iuók emük'ikinax, ki ot'omükikinauisinna 
ísto'mükikinax aküneto'iau. 

32 Aiksistatsipuau'eniki kitakitüpotoma'- 
topuau Galilee. 

33 Peter an'Yístsiuajle, 1küm'okónüstsskiím- 
skükissau kséósto'a, nimat'akistsskimskükipa. 

34 Jesus an'listsiu aie, kitau'münisto, An nok’ 
koko'ik otsauomit'awkkumsi nipuau i nioks' 
kai kitakani kimatsksinok'ipa. 

35 Peter an'ístsiuale ókskakiümo poks'eniop, 
nimat'akanipa kimatsksinopa; neto ikón- 
au'aniiax üúsksinimats'ax. 

36 Jesus itümitüpopokomiuax Gethsemane 
an stop, ki an'istsiuax otüsksiniímatsax, an- 
nom’ stau'pik, nitakittappo omim' nókitüt'- 
tsím o11kasi. 

37 Ki mat'tuyiuax Peter, ki Zebedee otsis- 
tok'iokuyix, ki itaumütüpikikin'etükki ki 
itau' mütüpeikapitsitau. 

38 Itüm'anistsiuax nitsitüpikikinetukki 
e'insinni: annom' stau'pik, ki óOk'itüskska- 
tük kiop. 

99 Ki pa'tsilstüpaatsiuax, ki Ysstokopi'u o- 
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stoksís', ki itüt'tsímoiikau ki an'iu, Nin'a, i- 
küm'okotsitstsissi am'oi kos'aà ünnianistis'tüp- 
ipotoóssi; nimatakitsitan'ats, ksésto'a kitak'- 
1tsitan. 

40 Ki matskitoto'ax otüsksinimats'ax, ki i- 
kon'oyiuax oto'kaniax, ki an'iístsiuaie Peter, 
Awx'ats? kiküttaukotüskskümmokipa  tuks'- 
kai itai ksífstsikumiopi ? 

41 Mokók'etsik ki a'tsímoiikak, kókstaitsi- 
píssuai Issaks' ksínüksinni; sta'aw itsitsľ ta- 
tomaie ki Ix'isakuyi matsi'uats. 

42 Ki mats'ístapu ki itüt'tsimoiikau, ki 
an'iu, Niín'a, am'oi kos'a sauomot'aisimmieni- 
ki  sauomiís'tüpipotomokoeniki,  kitak'itsi- 
tan. 

43 Ki mat'oto ki mat'okonoyiuax otsok'as- 
ax: tük'ka íssoksim'au oóps'puauax. 

44 Ki itskitsiuax, ki mats'Istapu, ki nioks'- 
kai itüt'tsimolikau, ki netoi' au'aniu. 

45 Itüm'itotoiax otüsksinímats'ax ki an'- 
ístsíuax okak’ annok, ki issik'sistsikok: sat- 
sik  aststsiu' itai'ksistsikumiopix, ki Nin'au 
okku'i itüp'aumütskau sauum'itsitappix ot- 
su auësts. 

46 Nipuak' ëkittšppau op: annók' nitak- 
aumüts kaukók aststsiu'. 

47 Ki otsa'liai epuylssi, Sat'sik, Judas, na'"- 
tei koputsix tuks' kümà ito'to ki akai' tappix i- 
pokom'iauaie inus'stoanix ki sóksis'tsísts ipa'- 
tik kix, itototoiau omük'atoiapiekuax ki ma- 

tap' pix otsín'aimoauax. 

48 Ki annók' imüts'kaiuókaie ikotsiu'ax 
apsto'sinni, ki an'iu, annók' nitak'sinnauskip- 
pauók, an'nókauk: mi'eenok. 
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49 Kiikóm'itoto Jesus, ki aniu, Hail, Nin'- 
a; li itsín'nauskippiuaie. 

50 Ki Jesus an'ístsiuaie, Napi'á, kumauk'- 
sipuksipuksiks? Itümitoto'iauale ki een'iau- 
ale Jesus, ki mat'tuyl1auaie. 

51 Ki  sat'sit, anniks'isk  ipokom'iskaie 
Jesus, tuks'küma itsitüpikins'tsakiuaie otsln'- 
usstoan  itsau'tuyiuale, ki sp'a'toiapiekuün 
tuks'kümi otap'automok ot'auaiakiokaie, ki 
kók'síinimaie okhtok'isaie. 

52 Jesus itüm'anlstsiuaje,  kitsin'usstoaná 
otsits'tsipl  1ststsi'Ís;  anniks'Isk  matap'pixk 
mat'tuyixk 'inus'stoan, inus'stoan  itax'enit- 
talau. 

53 Kit'stapa — nóküttokotsitüp' atsímolikani 
nin'É ki annok' nók'okuyliíssi otsitskslistsiko- 
putsix legionix otatsím'otokatatsix ? 

54 Tsa akokototümun!stsistutsipa natol- 
sínaksists, mók'1tünlstsissi ? 

55 Neto'ik itai'ksístsikumiopik Jesus. an'- 
Ístsiuax akai'tappix, kiküt'anlstsipuksipa'ak- 
ipuaua kanlst'sitappopuau kómos'iepitsi an- 
nök’ pa'tükkiuók inus'stoax ki sóksis'tsists, 
kók'otoksuai?  ^Anis'tsiksistsikuists kitopok- 
au'pimopuau  omük'atoiapioyls  kóküsksin- 
Íimats'opuau ki kimatseen'okipuau&. 

56 Ki am'ostsk ikónailstutsipi móks'enüp- 
anístosau  prophetix osinak'suauésts.  lkón- 
üsksinimatsax itüm'skíttsiiau ki aitsimmu- 
talau. 

57 Ki anniks'isk een'ixkaie Jesus itüpip- 
lauale Caiaphas, sp'atoiapiekuün, itomoi'piaw- 
piau ai'síinakix ki omüks'Íímix niín'ax. 

58 Ki Peter piaapütsitiüpa'tseuaie sp'atolap- 
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iekuün oko'ai, kiitstpim' ki ipokau'pimiuax 
ap'otükkix mókitokónai nisi. 

59 Annok', omük'atoiapiekuax ki omüks'- 
imix nín'ax ki ikónau' kókitsimax, ístüp'iksis- 
tapenüpanissinni ap'satsimiau móks'enitósau- 
ale Jesus; 

60 Ki matokonim'axau;  otsito'tosax a- 
kaltappix aiksistapenüpanix, matokonim'ax- 
au. Sako' okhtsim ito'toiau mna'tsitappiix al- 
tapksisenüpan ix, 

61 Ki an'iau, am'o nin'au au'iu nitokot'o- 
püksinip Ap'istotok'iu& otator'apioyis ki nito- 
kot'sokaptstuts ip nioks'kai ksistsi kul n 

62 Ki Spatol api lekuün it: sipu au’, ki amn'is- 
tsiuaie, kitakstaie'puyipa? Tsaniïs tap iu'a am'- 
ox kitse'nüpanipiau? 

63 Ki Jesus matsepuyiu'ats. Ki Sp'atoi'ap- 
lekuün mat'anistsiuaie, kita'tauüinisto Áp'is- 
totokiua ipai'tappiiui, kók'aniksinan iküm"- 
ümeniki Christ, Ap'istotokiui okku'i. 

64 Jesus an'istsiuale, kitsemüniani; ki kit- 
an'ísto sako'okhtsim kitaks'inoauai'Ini Nin'au 
okku'i, otsitau'píssi otümap'sinni lstset'otsisi 
ki umutsipuk'sipusi Spots'im lstsisoksis' tsi ku- 
ists. 

65 Sp’atoi'apieku ŭn 1tümal pinotsim ësts 
otsistotos'Ists ki an'iu, itüpepo'atomaie Ap'is- 
totokiuă; mitak'otsikipinana stsik'ix e'ënüp- 
anix?  Sat'sik; kikavokhtoauau oksis'tapini- 
kóttsi mani. 

66 Tsa kit'stapuauá? an'iau, móks'e in si. 

67 Itüm'itaisokuttüttstauaie ostoksis'aie, ki 
oto'auésts itsitaualak'iauaie: ki stslk'ix omi- 
tsíxikinstspuauésts itsítauaiak'iauaie, 
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68 Ki an'iau, ksésto'a Christ e'énüpanikin- 
an, Tükka' kiítauaiak'ioka? 

69 Annok' Peter sauauts'im itau' piu, íst o- 
kitsim'i i pistots'im: ki ake'kuün itoto'aie, ki 
an'iu, ksésto'a kitopokom'au Jesus Galilee 
Ístsitap pim'i. 

70 Ki paiot'anfstsiuax matap'pix nimats- 
ksínoau'ats ni matsksinipa kitan'ipi 

71 Ki otsitüp'süxsi kitsim'iapioyls, stsík'i 
ake kuŭn nan'nuyeuaie ki an'Istsiuax anniks"- 
isk matap'pixk itau'pixk, am'o nin'au noküt- 
opoksimiuaie Jesus, Nazareth Astsitap pim" n 

|2 Ki mata, toüniu, ki an'iu, nimatsksino- 
au'ats nín'au. 

73 Ki ota pis tsiksisüm mo si anniks'isk i- 
tai'puyixk itoto'iauaie, ki an'istsiauaie Peter, 
E'müniu, ksésto'akauk tuks'kümá: kitse'poaw- 
sists kitse'énüpaniki. 

74 ltümaumütüpipako'sínepu yiu, ki itau- 
mtititpütau' üniu, nimats'ksínoau'ats  nín'au. 
Ki nipuau'á sokit'okumiu. 

75 Ki Peter iísksíním'aie Jesus ote'poawsin- 
niaie, annik’ itaniís'tsiuaie, otsau om okh'kumsti 
nipuau'a nioks'kai kitak'ani kimatsksinoki- 
pats. Ki itsüx'iu, ki itsok'auasainiu. 


CHAPTER XXVII. 


TAP'INÓKKUSI, kónau'mükatoiapiekuax 

ki matap'pix otsín'aimoauax itüp'okóki- 
tsímaiau Jesus móks'enitósauaie; 

9 Ki  otai'isksipístóssauale, itünlistüpplip"- 
iauaie, ki itüp'aumütskaiauaie Pontius Pilate, 
anni'Ísk nínai isk, 
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3 Judas, anni'isk otse'mütskaukisk, otsin- 
no'ósaie, otanis'sax móks'einsi, 1tsisauai'tsitau, 
ki mat'skittotsípotuyiuax omük'atoiapiekuax 
ki omüks'imix nín'ax nilp'pix ksiíxix'kimix, 

4 Ki an'iu, nikar'sauumitsitappl nitse'miits- 
katop mokóm'otsaapünni Ki an'iau, Tsanis- 
tappi nitokan!stappikipinan'a?  Ksésto'a kit- 
ak'satsip. 

5 Ki itsipsts'istüpapiksistsiuax  ksixix' kím- 
ix omük'atoiapioyls, ki itsis'tapu, ki itsiko'- 
kópsiu. 

6 Ki  omük'atoiapiekuax mat'tuyiauax 
ksíixix'kimix, ki an'iau, matókhsiu'ats ëk'it- 
süppitsósau atsím'isokails, tük'ka aa pünni i- 
pum'attomiau. 

7 Ki itau'kókotomotseiau ki itopum'attom- 
iau potter otsin'símman, pie'tappix mok'its- 
tsósau. 

8 Un'nikaie itüsks'unnistainikóttop a'apiün- 
ni Ístsín'siím man. 

9 Itámeénüpanistonaie annik’ otan'ipik- 
aie Jeremy prophet, ki an'iu, Ki mat'tuyiauax 
nilp'pix ksixix'kimix, umutopum'attopiaie an- 
nök’ Israel itüniau ünni mókanistsix kímasi; 

10 Ki itopum'attomiauaie potter otsin'sím- 
man, nanistün'ik Ap'tistotokiui. 

11 Ki Jesus paio'tsipuyimiuaie, nín'aii; ki 
nín'auá ai'süppoóttsesattsiuaie, ki an'iu kiküt- 
am'ipa Jews otsin'aimoauai? Ki Jesus an'ls- 
tsiuale, kitan'1. 

19 Ki Omük'atoiapiekuax ki omux' max ot- 
e'énüpanistósauale, matsepu yiu'ats. 

13 Pilate itüm'anistsiuale, kiküttaisauokh- 
toau'axau akauo'yi kitse'nüpanikoltsts? 
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14 Ki tuks'kai epo'awsin  matanistsiu'ats- 
ale; ki Nin'auš eik'skaietükkiu. 

15 Annok' oye'tani nín'aua itüsksalpoto- 
yiuaie tukskiüm'i eën' nail ot'statauaie matap'- 
pix. 
16 Annik’, nannan'attsiau tuks'kümi eén'- 
nali, Barabbas an'istau. 

17 Un'nikaie otokónau'moósax, Pilate itün- 
is'tsiuax, Tükka' kit'statau& kóks'ipotomosu- 
ai?  Tsóktau Barabbas, tsóktau Jesus, annók' 
anístauók Christ? 

18 Tük'ka iísksinim'aie umutsiksissat'siuós- 
au, tau müts' kau. 

19 Otsitau'píssi okók'itsimani  lstsiso'pót- 
sis, otokem'an itüpüt'okóttsiuaie ki an'is- 
tsiuale, pinotokan'ístappikit om'á mokóm'otsi-: 
tappiu&: tük'ka akauo'iésts nit'oku yipists pu'- 
Inasísts ni'papaukanists annok' ksístsiku'ik, 
osto'] ltots' tsiësts. 

20 Ki omük'atoiapiekuax ki omüx' max e- 
ikakimattsiauax matap'pix mók'aukómónistós- 
auale Barabbas, ki Jesus móks'eínsaie. 

21 Nin'auá an'ístsiuax, Tükka' na'tokümix 
kitstatauau'a  kóks'ipotomoóssuai? ^ An'iau 
Barabbas. 

22 Pilate an'istsiuax Tsa nitak ínnistutoau'- 
ats Jesus, anlístauók Christ. Ikón'auanistsi- 
auale, üánnlaulstau ai'lstais. 

23 Ki nín'aui anu, kumauk'anistau aisks- 
iks? "Tsanlistapiu'áts otsauum'itsistutüksinni ? 
Ki akauo'yi itsokse'puyiau iünnianistauai'ls- 
tais. 

24 Otsínis'si, otsau'otokanistappikissale, ki 
otai'akitstsíssi Áísínata'pii ito'tükkiu okke', ki 
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itüs'tsímmiu otsipot'aipuyimósax  matap'pix, 
ki itüniu',, nimat'ototoimoko'á am'o mokóm'- 
otsitappiuá otsa'apünni: ksósto'auá sat'sik. 

25  Itümokónai' puyiau matap' pix, otsa'a- 
pünni ünnlianíisttots'tsísaie néstün'an ki no'- 
kosínanix. 

26 Itümipo'tomoyiuax Barabbas: ki otai- 
ksististsipisósaie Jesus, emüts'kaiuale ðksi- 
ksis' tox sale. 

27 Ninauá  otseénnakem'ix i cpi Íp'iauaie 
J esus itokóno'paupi, ki itokónaumoi'piiau e- 
án'nakex. 

28 Ki itsau'tomoyiauaie otsístotos'Ístsaie, ki 
mawks'1so kósimi itsüps'kaiauaie. 

29 Otal'amitsínissau ` ksíssilstsüm mokóni1, 
itsls'tstim mokiauaie ki apai'i itstom'jauaie o- 
net'otsísale: ki auanaukoplstuksis' a kóttsiau- 
ale, ki ai'ksístapanistsiauaie, ki an'iau, Hail, 
Jews otsín'aimoauai! 

30 Ki ai'sokotuttsiauale, ki matsímiau ap- 
all ki otokón'1aie itsitau'aiak iauaie. 

31 Otai'ksístsiksistapanistüsauale, asso'kós- 
imi itsauts'imiauaie, ki otau'ütsisokósim aie 
itsüps'kaiauaie, ki itsístapip'iauaie mók'auai- 
istasauale. 

32 Ki  otsüks' au, 1 ikonoyiauaie nivali 
Cyrene istsi tap pim'i, otsinikósim Simon: js- 
js o E 'atstauale otaual stak sin, 

33 Ki otsito'tosau Golgotha an'istop, itokis- 
asiïk, mŭksikïn ŭk oto kön ik, 

34 Ikotsi'auaie moksímatossaiali ïstsipo- 
ku'yi ki gall ipa'sokasuyïnïmiauaie: ki otůňt- 
totsísaie, mat’skak sim at tom'atsaie. 

35 Ki itau'allstallauale, ki otsistotos' Ysts, ki 
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aiaketotsipiests, itsi këtsotsiësts: müóks'eën- 
üpanístosi annik’ otan'ipik prophet, it ai'ak et- 
otsipiésts nitslistotos' sts ki itsi'kótsopna alua. 

36 Ki ito' piiau ki üs'süimmiiauaie annim' 

37 Ki itstom'iauaie otokón'i spots'i ksís' <. 
anissinni sinaip', Am'ok Jesus, Jews otsin'aim- 
oaual. i 

38 Na'tsitappix kómos'iepitsix ipaualistau- 
ax tuksküm'i onet'otsísi ki stsik'i otse'aksis- 
sau tsís. 

39 Ki anniks'isk itsits'skuixk au'kapsitsip- 
sattsiauale, ki auauükia'pixiau, 

40 Ki an'iau ksésto'aà annók' ipüxin'imók 
omükatoi'apioylis ki mnioks'kai ksístsikulsts 
Itsiksíst'apistutsimók, kómotse'piosit. lküm'- 
ümeniki Ap'istotokiuá okku'i inisa'atoat au- 
al'stak sin. 

41 Neto'i omtik'atoiapie kuax netoi'nitai- 
ksístapanistsiauale, kiai'sinakix ki omüx'imix 
1 pokaniau, 

42 Kómots e'piuax stsík'ix ki matokotsikóm- 
otsepiosiu'ats. lkümiüm'issi Israel otsin'aim, 
ünanistsínnlsa'atos auai'staksín, ki nitakau- 
mal tau üánan. 

43 Au'maituyluaie Aplistotoki'i: annok' ŭn- 
nianistsikómotse'piósaie, | maksinan'attüsale: 
tük'ka itüniu', nésto'akauk Ap'istotokiuá ok- 
ku'i. i 

44 Köõmos'iepitsix ipok'auaistapixk neto’- 
yistsk nokiütsitüp'apiximiauésts okh pe'kists. 

45  Nau'yi ital ksistsikümiopi konüs'ksók- 
kumá itüp'skinatsiu piksu'yi itaiksistsikumi- 
o pi. 

46 Ki otsitpik'susi itar ksiststikumiopi, Jesus 
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aisokse'puyiu, ki  itüni'u, El, El, lama 
sabachthani? annik’ ito'kisasiik, Nitap'isto- 
tokim, Nitap'istotokim, kumauk'skikiks? 

47 Stsik'ix itai'puylxk, otokh'tsímsau', an'- 
iau, Ám'o ninau nan'nikóttsiuaie Elias. 

48 Ki tuks'kümá itauks'kasiu  ito'tukkiu 
al ksíppuyinip, ki ito'kimiuaie l1stsipoku'yi, 
ki itstom'aie apai'i ki ikotsiu'ale móksiímat- 
tosaial'i. 

49 Stsik'ix an'iau, ki'ka, ók'satsip maks'i- 
kümipuksipusi móksikómotse'pilisaie. 

90 Jesus ota'atsoksepuylssi  itaumiits'kaiu- 
ale Sta'aw. 

51 Ki Sat'sit, omük'atoiapioyls itsi'koksok'- 
iakiopi ai'aketsíinikau, spots'im  itots'ipini- 
kau; ki ksók'kumá itsi'papuyiu, ki ok'otok- 
skuïsts ai'aketopiiau; 

52 Ki aken'imanists kau'opiiau; ki atsím'- 
six anniks'isk ai'okaxk akaiém ostüm'oauésts 
itsi pu au'ax, 

53 Ki ota'atsipuawsl Jesus, itsux'iau aken'- 
imanists, ki itüp'ipimiau atsimakap'ioylsi, ki 
otsínok'oaiau akai'tap piix. 

54 ÀÁnnok' e&nakin'au'á, ki otopokom'ixk, 
otopoküs'satükkimaxk Jesus,  otsínno'ósau 
ksók'kumi otsi'papuylisi, ki otsíuis'sau an- 
nists'isk  lstutsip'istsk, eks'kaikopumiau, ki 
an'iau am'o emiün'iümiu Ap'ïstotokiuă okku'i. 

55 Ki akai'tappix akex' pie'tsi itüs'sümmi- 
auale, anniks'isk 1totopokiuo'iixk Jesus Gali- 
lee, ki apotomoyiixkaie: 

56 Ki ipokom'iauax Mary Magdalene, ki 
Mary, James ki Joses oksiís'toauaii, ki Zebedee 
okku'ix oksis'toauai. 
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57 Otau'tükkussi, akotsin'aud X Arimathza 
istsitappim'i anlstau Joseph, ito'to, tuks'küma 
Jesus otüsksínimats'aie: 

58 Itappo' Pilate, ki ikóm'ónistomaie Jesus 
ostüm'iaie. Pilate itümün'iu mókaumiütska- 
tosale mostüm"i. 

59 Ki Joseph otots'Ííssi mostüm'i, itsísso- 
monimaie ksixistokh'ai pistsi, 

60 Ki itsipststotomaie otauüt'sinani aken'i- 
man, maniu'aie, annik’ itatün'ipik ok'otok- 
skui: ki omük'okotoki itüp'auapimiuaie a- 
ken'imani Ystokitsím'i, ki itsístapu. 

61 Ki Mary Magdalene, ki stsik'i Mary, ito- 
tau'piauale aken'imani. 

62 Ki annik’ ksistsiku'ik otókhs'apistutos- 
au, mat'apinókkusi, omük'atoiapiekuax ki 
Pharisees ikónitoto'iauaie Pilate, 

63 Ki an'iau, Nin'a, nitüsksksinipinan om'á 
al'pistsiksistutük kiuă  otan'ipi  otsakiaitap- 
piisi, nioks'kai ksístsiku'i nitak'aatsipuau. 

64 Anit’ ókhs'istutsiss! aken'imani nioks'"- 
kai ksístsiku'ists, otüs'ksinimatsax  mókstai'- 
sepiotosax, mókstai'kómosalisax, mókstai'an- 
ístosauax  matap'pix, ük'aipuau: ki sako'i- 
patsistutüksinni  aks'istüpskitstop | matom'i- 
patsistutük sinni. 

65 Pilate an'ístsiuax mattok'au eón'akex; 
is tapuk, mi'istutsik. 

66 Ki itappo'iau, ki mi'fstutsímiau ake'ni- 
man, lYsksküm'iauaie ok'otoksókh'sepistan, ki 
ístsi'lauaie eán'akex. 
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CHAPTER XXVIII. 


SSÍK'SÍSTSIKU YII ksístsiku'i otai ksiuos- 

ale, otaumütüpapinók kusaie lssík'atoiksís- 

tsikui, Mary Magdalene ki stsik'i Mary itoto'- 
iau móks'inilsau ake'nimani. 

2 Ki, sat'sít, ksók'kumá ai'papuyiu: tük'ka 
Ap'ístotokiua oto'tokatatsís spots'im itsínnis- 
so'ijnai, ki ito'to ki matskoap'imiuaie ok'o- 
toksokh'sepistan ki itop'aiuaie. 

3 Ostoksis'si netoinitai'natsiuale po pos'ists, 
ki kaii'ksistotosiu neto'i kon'skui: 

4 Ki üsks' katükkix stun'noyiauaie, ki ai'pa- 
puyeiau netol'nitsiiau enix’. 

5 Ki oto'tokatatsís an'istsiuax a kex’, pini- 
ko'puk; nits'ksínip kitap'üssüm mauau Jesus 
annók' kails'toksauók. 

6 Matsinakuaiém'ats: tük'ka, ük'aipuau ot- 
an'ipil. Puk'sipuk, sat'sik otsit'sipi NYn' š 

R kipi tap poak, ki anístok'ax otüs "ksin- 
imatsax otse'Ínsínni ükaipua'atomaie; ki, sat'- 
sit, kitse'tomomattaak Galilee; om im kit- 
ak'itsínnoauau: sat'sik, kikau an isto puau. 

8 Ki itsikip'istüpaatomiauale ake'niman 
ai kopumau, ki  eks'kaetametükkiau; ki 
auks'kasiau mokitots'ipotosauaie otüs' ksinim- 
atsaxaie otse'poaw sín iale. 

9 Ki otsitappo'sauax mókitsinnikoósauax 
otüs'ksínlímatsaxale, süm'miís, Jesus 1to'tatsem- - 
iuax ki an'ístsiumax All hail! Ki ito'toiauaie 
ki eín'imiauaie okót'sístsaie, ki 1ita'tsímmim- 
miauaie. 

10 Jesus  itüm'itünistsiuax,  Pinikopuk; 
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mis'tapuk, anistok'au nix'okoax mók'ittappos- 
au Galilee, ki omim' nitak'itsín okiau. 

11 Annok' otsa'kiaitapposau, sim' mis, stsík"- 
ix üsks'katükii itoto'iau akap'ioyls, ki aitsin'- 
nikoyiauax omük'atoiapiekuax nitap'ii. 

12 Kiotokónau'moósau ki omüx'inax oto- 
kónai'puylísau, ikotsi'auax eén'akex akaiëm'i 
itawk' pum au pix, 

13 Ki an'listsiauax, ünnik' otüs'ksimiímatsax 
nitsa'kiaiokasiínan, seploto'iax ki itsikómos'- 
at tsi auale. 

14 Ki nin'a okhtsís'salje, nitaksem ánan ki 
kitakitsikóm otse'piopínan. 

15 Mat'toyiauax i1tawk'pumaupix, ki ots- 
ksíinímatseipuaualax na'tutsímiau ki annik’ 
anlissín' nik Jews sa kiauanistomiax. 

16 Nitsikoputsiax otüs ksiním atsax i tap- 
po'iax Galilee ni tum’ mo, Jesus otan sto pi. 

17 Ki otsinno'ósauale itatsín!' mím miauale: 
ki stsík'ix sai'etükkiax. 

18 Ki Jesus itotoax ki ai'sitsipsattsiuax, ki 
an'fstsiuax, kónau'tümapsinni  spots'üim ki 
ksók'kum nit'okok o. 

19 Un' nikale,  ís'ta puk, isksinímats'okau 
kónau'mian Ists itappli üs'tapínokau ninikót'- 
tokésts otsín'ikósimüsts kin'un, ki okku'i, ki 
atsim'istaaw : 

20 Isksínímats'okau  mók'satsisauéósts kit- 
an'ístopuauésts; ki sat'sit, kitüsks'opok sem- 
opuau anlstsiksis'tsikulsts aiksiuo'si ksók- 
kum. 


